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İSTANBUL ARKEOLOJİ MÜZESİ KÜTÜPHANESİ EY1487 

NOLU ŞİİR MECMUASI (VR.63ᵇ-123ᵇ) (İNCELEME-METİN) 

Hatice Şeyma Yalçın 

ÖZET 

    Mürettep divanı olmayan şairlerin şiirlerini veya divanlarda bulunmayan 
şiirleri tespitte rolü yadsınamaz olan mecmualar dönemin edebiyat zevkini toplu 
olarak yansıtmaları bakımından da edebiyatımızda önemli bir yere sahiptir. Kimi 
zaman varlığından haberdar olmadığımız şairlerin isimlerine ve şiirlerine erişimde de 
mecmualar önemli bir rol oynar. Tertip edenin zevkine göre oluşturulan mecmualar 
kimi zaman belli bir şiir akımının kimi zaman da birbirine benzer nazire özelliği 
gösteren şiirlerin toplandığı önemli bir Klasik Türk Edebiyatı araştırma kaynağıdır. 

 

Çalışmada İstanbul Arkeoloji Müzesi Kütphanesi EY1487 numarada kayıtlı 
şiir mecmuasının 63b-123b varakları arasındaki 281 şiir transkripsiyon yoluyla 
günümüz Türkçesine aktarılmış ve mevcut şiirler yayımlanmış divan,yüksek lisans 
ve doktora tezleri ile karşılaştırılarak farklar dipnotlarda belirtilmiştir. Mecmuadaki 
şiirler çoğunlukla 17. yüzyıl şairlerine ait şiirler olmakla beraber 16 ve 18. yüzyıldan 
bazı şiirleri de ihtiva etmektedir. 

    Anahtar Kelimeler: Şiir Mecmuası ,Arkeoloji Müzesi Kütüphanesi 
EY1487, Klasik Türk Edebiyatı 
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İSTANBUL ARCHAEOLOGICAL MUSEUM LIBRARY POETRY 

COLLECTION (VR.63ᵇ-123ᵇ) ( REVIEW-TEXT) 

Hatice Şeyma Yalçın 

ABSTRACT 

The poem magazines, whose role is undeniable in determining the poems of 
poets who do not have a council or the poems that are not in the divan, have an 
important place in our literature in terms of reflecting the literary taste of the period 
collectively. Sometimes poetry magazines play an important role in accessing the 
names and poems of poets whose existence we are not aware of. Magazines, which 
were created according to the taste of the organizer, are an important source of 
Classical Turkish Literature research, where sometimes a certain poetic movement 
and sometimes poems showing similar nazire characteristics are collected. 

 

     In the study, 281 poems between pages 63b-123b of the poetry magazines 
registered at the Istanbul Archeology Museum Library numbered EY1487 were 
translated into today's Turkish via transcription and the existing poems were 
compared with the published divan, master's and doctoral theses and the differences 
were noted in the footnotes. Although the poems are mostly poems belonging to 17th 
century poets, they also contain some poems from the 16th and 18th centuries. 

    Keywords: Poetry Magazines , Archeology Museum Library EY1487, 
Classical Turkish Literature 
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ÖNSÖZ 

Tertip eden kişinin zevkine göre bir araya getirilen şiir mecmuaları dönemin 
şiir zevkini, estetik anlayışını yansıtması, divanı tertip edilmemiş veya edildiyse de 
divanda olmayan şiirler ve hatta bazen haberdar olmadığımız şairlerden bizi haberdar 
etmesi yönüyle de edebiyatımız için büyük önem arz eder.  

Çalışmada İstanbul Arkeoloji Müzesi Kütpühanesi’nde EY1487 numarada 
kayıtlı 124 varaklık şiir mecmuasının 63ᵇ-123ᵇ varakları arasında bulunan şiirlerin 
transkripsiyonlu metni ve incelemesi yapılmıştır. 

İstanbul Arkeoloji Müzesi Kütüphanesi EY1487 No.lu Şiir Mecmuası 
(Vr.63b-123b) (İnceleme-Metin) adını taşıyan çalışma üç bölümden oluşmaktadır. 
Çalışmanın giriş bölümünde genel olarak mecmua kavramı üzerinde durulmuştur. 
Birinci bölümde ise İstanbul Arkeoloji Müzesi Kütüphanesi EY1487 isimli mecmua 
hakkında genel bir bilgi verilmiştir. 

İnceleme adını taşıyan ikinci bölümde ise çalışmaya konu olan mecmuanın 
varakları,tablolar,mecmuanın şair kadrosu ve vezinleri, divanlarda yer almayan 
şiirler ile mecmuada karşılaşılan genel problemlerle alakalı bilgi verilmiştir. 

Çalışmanın son bölümü olan metin bölümünde ise mecmuanın 
transkripsiyonlu metni verilmiştir. Şiirlerin yayımlanmış divanlar, yüksek lisans ve 
doktora tezleri ile karşılaştırması yapılarak farklar dipnotlarda gösterilmiştir. Mısra, 
beyit gibi daha kapsamlı farklar ise inceleme bölümünde ayrıca bir başlık altında 
gösterilmiştir. Metin çalışılırken müstensih hatası olduğu düşünülen yerlerde gerekli 
düzeltmeler yapılarak ‘[ ]’ içinde gösterilmiştir. Divanlar ve tezlerden farklılık 
gösteren noktalarda mecmua metnine bağlı kalınmıştır. Müstensihin orjinalinden 
farklı olarak yazdığı harfler ise kelimenin doğru okunması bağlamında sözlükten 
kontrol edilerek orijinal şekliyle transkribe edilmiştir. 

Uzun zaman ve uğraşlar sonucu ortaya koyduğum bu çalışmada tecrübesizlik 
sonucu hata ve eksikler olabileceğinden mevcut hataların tarafıma iletilmesinden 
memnuniyet duyacağımı belirtir ve çalışmanın alana faydalı olmasını temenni 
ederim. 

Hatice Şeyma YALÇIN 

İstanbul,2022 
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GİRİŞ 

1.Klasik Türk Edebiyatında Mecmua 

1.1 Mecmuanın Tanımı  

Mecmua sözlükte ‘‘Toplanıp biriktirilmiş,tertip ve tanzim edilmiş şeylerin 

hepsi; seçilmiş yazılardan meydana getirilen yazma kitap; dergi’’1 anlamına gelir. 

Mecmualar, genelde bir veya daha fazla yazar yahut şaire ait çeşitli şekil ve 

hacimlerdeki dinî, din dışı nesir ya da şiirlerden oluşan derleme kitaplardır: 

Mecmûatü’l-ehâdîs, mecmûa-i fetâvâ, mecmûa-i ed‘iye, mecmûatü’r-resâil, 

mecmûa-i eş‘âr, mecmûa-i tevârîh, mecmûa-i fevâid gibi.2Zamanla kendine has bir 

şekil ve üslup kazanmıştır. 

Pek çoğu bir tür el kitabı mahiyetinde olduğundan fazla rağbet gören, ayrıca 

iddiasız bir isim taşıdığı için kitap yazmaktan kaçınan müellifler tarafından tercih 

edilen mecmua bundan dolayı Osmanlı dünyasında çok yaygınlaşmış ve ilim 

dallarına göre çeşitli türlere ayrılmıştır; bunların başlıcaları şunlardır: Tefsir, hadis, 

fıkıh-hukuk, fetva, ferâiz, sak, kavânin, muâhedât, kelâm-akaid, tasavvuf, dua, hutbe-

vaaz; divan, şiir, nazîre, kaside-gazel, na‘t, medhiye, mersiye, muamma, lugaz, rubâî, 

letâif, destan, lugat-ıstılah; tarih, münşeat-inşâ, vefeyât, hatt-ı hümâyun ve telhisler 

gibi resmî yazılar, biyografi (terâcim); risâle; fevâid; mûsiki; tıp; havas; astronomi.3 

Bir kurala bağlı olmaksızın sahibinin zevkine göre vücuda getirilen 

mecmualar edebiyatımız için önemli araştırma kaynaklarıdır.Müstensihin isteğine 

göre aynı veya farklı nazım şekilleri ve konularda oluşturulabilen mecmualar dini 

                                                 
1 Devellioğlu, Ferit, .Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lugat,Ankara,2013,s. 

689. 
2 Mustafa Uzun, “Mecmûa”, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, 

Ankara 2003, c. 28, s. 265. 
3 Mustafa Uzun, a.g.e., s. 265. 



2 
 

ilimler, musiki, sanat, belagat gibi farklı konular üzerine de oluşturulabilir. Agah 

Sırrı Levend mecmuaları şu şekilde tasnif eder: 

a) Nazire Mecmuaları 

b) Meraklılarca toplanmış, birer antoloji niteliğinde olan 

seçme şiir mecmuaları 

c) Türlü konulardaki risalelerin bir araya getirilmesiyle 

meydana gelen mecmualar 

d) Aynı konudaki eserlerin bir araya getirilmesiyle meydana 

gelen mecmualar 

e) Tanınmış kişilerce hazırlanmış birçok yararlı bilgileri 

fıkraları ve özel mektupları kapsayan mecmualar4 

1.2 Edebiyatımızda Mecmuaların Önemi 

Edebiyatımızda ilk örnekleri 15. Yüzyıl itibariyle görülen mecmualar şairlerin 

divan dışı kalmış şiirlerini tespit etmek, mevcut şiirler arasındaki beyit, mısra, 

kelime, harf farklılıklarını ortaya koymak ve bazen varlığından haberdar 

olmadığımız şairleri keşfetmek açısından da önemli bir yere sahiptir. Ali Nihat 

Tarlan bu konuda şunları söyler: 

“İsimleri tezkireleri dolduran bir çok şairlerin divanları bugün ortada yoktur. 

Ya bunlar mürettep bir divan vücuda getirmemişler, yahut yazılan divan, elden ele 

geçip zaman ile zayi olmuştur. Bunların bir çok şiirlerine mecmualarda tesadüf 

kabildir. Ve yine pek muhtemeldir ki bunlardan kuvvetli istidada sahip amatörler, 

divan vücuda getirmeye heves etmemişler; şair geçinmeye yeltenmemişler, fakat 

                                                 
4 Agâh Sırrı Levend, Türk Edebiyatı Tarihi, C. I, Türk Tarih Kurumu Yayınları, 

Ankara 2008, s. 166-167. 
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bazen kuvvetli bir ilham ile pek güzel eserler vücuda getirmişler.bunlar dilden dile, 

mecmuadan mecmuaya geçmiş ve ancak o zeminde hayatını devam ettirebilmiştir.”5 

Çalışmamıza da konu olan şiir mecmuaları divan neşirleriyle kendi 

bünyelerindeki şiirlerin farklarını belirlemek ve neşirlerde yer almayan şiirleri gün 

yüzüne çıkarmak açısından büyük önem arz etmektedirler. Genellikle belirli bir 

dönemin şiirlerini ihtiva eden mecmualar sanat zevki ve anlayışını ortaya koymak 

bakımından da önemlidirler. Mecmua sahibinin mecmua kenarlarına aldığı notlar 

dönem olaylarını, kendisinin sanat zevkini ve kültürel birikimini gözlemlememize de 

yardımcı olabilir. 

Klasik Türk Edebiyatı araştırmalarında yeni yeni çalışılmaya başlayan 

mecmualar -çalışmamız da dahil olmak üzere- umulur ki keşfedilmemiş şiirlerin 

keşfedilmesine ve alandaki boşlukların doldurulmasına vesile olur. 

 

                                                 
5 Ali Nihad Tarlan, “Eski Mecmualar Arasında”, İstanbul Üniversitesi Edebiyat 

Fakültesi Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, C: I, 1946, s.2, s. 122. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

1. İSTANBUL ARKEOLOJİ MÜZESİ EY1487 NOLU ŞİİR 
MECMUASI 

1.1. 1.1 EY1487 NOLU MECMUANIN TANITIMI 

İstanbul Arkeoloji Müzesi EY1487 numarada kayıtlı şiir mecmuası 124 yapraktan 

oluşmaktadır. Numarasız olan ilk yaprakta silik bir mühür bulunmaktadır. Yine aynı 

kapakta ‘‘Hafız Efendi’’ ibaresi mevcuttur. Mecmuanın bahsi geçen kapağında bir de 

1331 tarihi kayıtlıdır. Mecmua 33x23cm boyutlarındadır ve kapağı ebru desenleri ile 

kaplıdır. Cildi yıpranmış olan mecmuanın iç yapraklarında da yer yer kahverengi 

lekeler mevcuttur. 

İhtiva ettiği şarilerin büyük çoğunluğu 17.yüzyıl şairi olmakla beraber 16 ve 

18. yüzyıllardan da şairler bulunmaktadır. Şiirler düz açık sarı yapraklar üzerine dört 

sütun halinde rikayla yazılmış olup sayfa başına düşen şiir sayısı değişmektedir. 

Herhangi bir süslemesi olmayan mecmuanın sütunları kırmızı çizgilerle birbirinden 

ayrılmıştır. Bazı sayfaların kenarlarında  müstensihin kelimelerin yerine yazdığı eş 

anlamlar veya açıklamalar bulunmaktadır. Şiir başlıkları kırmızı mürekkep ile 

yazılmıştır. 

Yazmanın çalışmaya konu olan varakları arasında 281 şiir bulunmaktadır. 

Mecmua farklı şairlerin aynı redifle yazılmış şiirlerini arka arkaya sunması sebebiyle 

yer yer nazire mecmuası özelliği göstermektedir. Nabi(1712), Naili(1666), 

Nedim(1730), Fehim-i Kadim(1647) gibi ünlü şairlerin dışında Meyli(?), Kefe Naibi 

Hüseyin Efendi(?), Lütfi Ağa(?) gibi pek bilinmeyen veya tespit edilemeyen şairlerin 

şiirlerini de ihtiva etmektedir. Mecmuanın son yapraklarında karşımıza çıkan 

‘’Tekerleme’’ ve ‘’ Tenbel-nāme’’ isimli manzumeler ise klasik şiir mecmualarında 

çok karşılaşılmayan türler olmaları bakımından mecmuanın öne çıkan 

özelliklerindendir. 
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1.2.     1.2 MECMUADA KARŞILAŞILAN PROBLEMLER 

Mecmua çoğunlukla okunaklı bir yazı ile yazılmış ve nizamidir. Buna karşın 

müstensih kaynaklı karşılaşılan bazı problemler şu şekilde sıralanabilir: 

a) Bazı gazellerin başlığında yazılan şair adıyla makta beyitinde yazılan 

mahlas uyum göstermemektedir. Yoğun olarak ilk varaklarda müfred şeklindeki 

beyitlerde şiirlerin şairleri ya verilmemiş ya da başlıkla mahlas uyumsuz çıkmıştır. 

Bir işaret ile bir önceki şaire ait olduğu ifade edilen bazı beyitler araştırıldığında ise 

söz konusu şaire ait olmadığı tespit edilmiştir Örneğin 101ᵃ-101ᵇ yapraklarında 

bulunan 171 numaralı gazelin başlığındaki bir önceki şaire ait manasındaki ‘velehu’ 

ifadesiyle Saib’e ait olduğu belirtilmesine rağmen makta beyitinde Şehri’ye ait 

olduğu anlaşılmıştır. 120ᵇ numaralı yaprakta ise başlığında ‘Kefe Naibi Hüseyin 

Efendi’ yazan fakat makta beyitinde mahlası bulunamayan bir şiir mevcuttur. Bu gibi 

durumlar ise mecmuaya olan güveni azaltmaktadır. 

b) Divan, yüksek lisans ve doktora tezlerinden yapılan karşılaştırmalarda bazı 

şiirlerde müstensihin mısra içlerindeki kelimeleri atladığı görülmektedir. Bu durum 

şiirlerin vezinlerini aksattığı için problem olarak karşımıza çıkmaktadır. 

c) Bir şiirde müstensihin bir mısrayı eksik bıraktığı tespit edilmiştir. 

d) Müstensihin tarih düşürme örneği olarak mecmuaya aldığı 89ᵇ-90ᵃ 

yapraklarındaki şiirlerde herhangi bir mahlas olmayışı şiirlerin kontrolü ve şairinin 

tespitini imkansız hale getirmiştir. 

e) 120ᵇ numaralı varakta ‘Leysa’ başlığı altında yazılan şiirin aslında Nabi’ye 

ait bir şiir olduğu tespit edilmiştir. Söz konusu şiirde makta beyitinde müstensih ya 

yanlış okuması ya da kaynağının onu yanlış yönlendirmesi sebebiyle mahlası ‘Leysa’ 

olarak yazmıştır fakat bunun aslında yanlış yazımdan kaynaklı bir hata olduğu 

görülmüştür. Müstensihin bazı şiirlerde yaptığı bu gibi hatalar çalışma sürecini 

zorlaştırmıştır. 

f) Bazı şiirlerde müstensihin kelimeleri yanlış harflerle yazması okunuşta bizi 

hataya sürüklemiş ve mecmuanın güvenilirliğini azaltmıştır. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

2. 2. METNİN İNCELENMESİ 

2.1. 2.1.Mecmuanın Şekil Yönüyle İncelenmesi 

2.1.1. 2.1.1 Nazım Şekilleri 

İstanbul Arkeoloji Müzesi EY1487 numarada kayıtlı mecmuanın çalıştığımız 63ᵇ-

123ᵇ varakları arasında terkib-bend, müstezad, tahmis, tarih düşürme ve gazel gibi 

nazım şekilleri bulunmaktadır. Mecmuanın son varaklarında ise biri ‘’Tekerleme’’ 

diğeri ‘’ ‘’Tenbel-nāme’’ adında iki manzume bulunmaktadır. Mecmuanın büyük 

bölümünü gazeller oluşturmaktadır. 

2.1.2. 2.1.2 Kafiye ve Redifler 

Şiirler sıralanırken bazı varaklarda ‘’-sonra’’, ‘’ olmaz da n’olur’’, ‘’kimdür’’ 

gibi aynı redifli şiirler alt alta sıralanmışsa da bu durum mecmuanın tamamı için söz 

konusu değildir. Kafiye ve redif değişimleri ise muntazam bir sıraya göre değil 

karmaşık olarak yapılmıştır. 

Mecmuada kullanılan kafiye ve rediflerin şiirlerin numarasına göre tablosu 

aşağıda ayrıntılı biçimde verilmiştir. 

 

 

Bkz. (Tablo 1). 

Tablo 1. Mecmuanın 63ᵇ-123ᵇ Varakları Arasında Kullanılan 
Kafiye ve Redifler 

Şiir No. Kāfiye Redif 
1 -et/at -dür külāh-ı Mevlevì 
2 -ā -dur ney 
3 -āb eyler semāˇ 
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4 -āb eyler semāˇ 
5 -el aldum 

6 -al/el aldum 
7 -İr idelüm 
8 -İr İdelüm 
9 --ār -umdan ṣaḳın 
10 -ār -umdan ṣaḳın 
11 -ān -dan ṣoñra 
12 -āne -den ṣoñra 
13 -ā -yı ben virdüm 
14 -ā -yı ben virdüm 
15 -im-em olmaz da nˇolur 
16 -am/em olmaz da nˇolur 

17 -am olmaz da nˇolur 
18 -ān oḳunur 
19 -āz idemezsün 
20 -ā degül de nedür 

21 -en saña 
22 -en saña 
23 -en saña 
24 -ìn olmaz 
25 -āz idenlerüñ 
26 -ān -um diyerek 
27 -ā -dur dimesünler 

28 -ām eyledi bülbül 
29 -ār olanlaruñ 
30 -ār idebildük 
31 -ab/eb n˘oldı saña 
32 -en diyerek 
33 -at el virmez 

34 -ār -uñ senüñ 
35 -en -de midür 
36 -ār -ın görmişüz 
37 -āl -ümüz mi var 
38 -aste/este -ler 
39 -akì -lere 

40 -āk üzre 
41 -āt iderse de  
42 -em gelmez mi 
43 -āde -lere 
44 -at/et gelsün 
45 -ār -umı 

46 -ūr olmamız yegdür 
47 -ār ile 
48 -ān -ında 
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49 -ār öyle degüldür ki 
dimek mümkin ola 

50 -em -dür 
51 -āh - 

52 -āl eyledügimden 
53 -er/ır inşa˘āllah 
54 -ār -ından 
55 -ād olasın 

56 -ūy -undan senüñ 
57 -ed ne müşkül imiş 
58 -ūl degüldür 
59 -ān dönsün 
60 -āle -den 
61 -ìn saña 

62 -ab/eb baña 
63 -āb itdüñ bu şeb 
64 -at/et mi var 
65 -ān idinür 
66 -en olaydum 
68 -āl -le gelmişdür 

69 -et -üñ kimedür 
70 -a geliyor 
71 -ān -uñ 
72 -ū - 
73 -ār -a bakmaduñ 
74 -ā saña 
75 -ād it 

76 -em -sin 
77 -ār gelmez mi 
78 -ār -a degmez mi 
79 -u/ū -lar durur 
80 -et -üñ kimlerledür 
81 -et -i 

82 -ār oldı āh 
83 -et -üñ kimdür 
84 -ām itdiler 
85 -ā göstermesün 
86 -eb -imüzden 
87 -ā -dur hep 

88 -ār -ın görmişüz 
89 -āz -uz 
90 -ūn -a çıkmış inmişüz 
91 -āb unudulmaz 
92 -āt -a nāz eyler 
93 -āz -uña maḫṣūṣ 
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94 -en -dür 
95 -āb - 

96 -ār -ı gördüñ mi  
97 -ār -e düşmez mi  
98 -āb mı kaldı 
99 -ān -dan 
100 -en - 
101 -ar/-er -dan/-den 

102 -ār bize 
103 -eh nedür bilmez 
104 -ā haberüm yok  
105 -ān āsā 
106 -ān -uñam senüñ 
107 -en -ümden 

108 -at/-et kande ben kande 
109 -at/-et ola 
110 -āb -umdan 
111 -āb -dan 
112 -en hayalinden 
113 -ūr imiş 

114 -ìd olsa 
115 -āh eylemedüm 
116 -en olmazmış 
117 -ā -sıdur ġam-ı yār 
118 -āde -ligün vaḳti 

degüldür 
119 -em -dür 

120 -ey -lerle 
121 -am/-em olmaduñ gitdüñ 
122 -ìne -de 
123 -er -üm yokdur 
124 -āb -ı var 
125 -en olmazmış 

126 -āh -uñ āfet-i dil 
127 -ār icrā 
128 -ā -yı 
129 -āk -dan 
130 -āz -a sebeb ne 
131 -āy - 

132 -āz - 
133 -ā - 
134 -āġ -ı 
135 -āh - 
136 -ān - 
137 -ān -um diyerek 
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138 -et olmasun 
139 -ād ne eylersün 

140 -āz  
141 -ār yeter 
142 -ār nedür  
143 -ā nedür 
144 -ār -da kalduñ 
145 -ār -da kalduñ 

146 -ū -dadur 
147 -ān görmesün 
148 -ān görmesün 
149 -ān görmesün 
150 -ān görmesün 
151 -ā -dur hep 

152 -ā -dur hep 
153 -er elde bir 
154 -ān buldum 
155 -ab/-eb şimdi 
156 -ār bir yerde 
157 -ūr kalmışdur 

158 -āz idemezsün 
159 -ah/-eh geldi 
160 -ād eyleme 
161 -ān -um diyerek 
162 -ā gçsteren 
163 -āb saña 
164 -āb saña 

165 -āb saña 
166 -ìr -i bulunmaya 
167 -ā nevrūzdur 
168 -ūh yazmışlar 
169 -ū -lar gibi 
170 -āb saña 

171 -āb saña 
172 -at/-et diyerek 
173 -ül kande ben kande 
174 -ān -dur hahçerüñ 
175 -at/-et -e bizden selam idüñ 
176 -ūn -a selam eyle 

177 -ār eyleme yā Rab 
178 -ād itse de  
179 -em Ne disün 
180 -em Ne disün 
181 -ār olsun da gör 
182 -em bilmez 
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183 -āne -yi 
184 -ā -ya bir gelür 

185 -ār -ın görmedi 
186 -ūn olur 
187 -ār olduġım bildüñ 
188 -āh - 
189 -er var 
190 -ār -suz 

191 -en sūzān olur 
192 -et -üñ 
193 -ām oldum bu şeb 
194 -ān -uma geçdi 
195 -āl -uñ kimdür 
196 -ā karışmadur 

197 -ān -e 
198 -ār -ı 
199 -em gelmez mi 
200 -āl tekellümüñ 
201 -er midür nedür 

bilmem 
202 -ed şimdi 
203 -āre -yi 

204 -āb gibi 
205 -ā ġarìb 
206 -ān -ı görmege 
207 -ār -dan 
208 -ā Gibi  
209 -en - 
210 -ān eylemem 

211 -ūr -ı gördüñ mi 
212 -ām olmadı baña 
213 -āh -ı 
214 -hìẓ -eyledüñ 

215 -ìz ider 
216 -er itdüñ 
217 -en -i cānā 
218 -ūn ol 
219 -āze -leri 
220 -āret olmasun 

221 -end -üm gel 
222 -āb -umdur benüm 
223 -ìm -ümdür benüm 
224 -ā -sı galat 
225 -at/-et bu mıdur 
226 -em eyle 



12 
 

227 -ìne -de 
228 -it - 

229 -āne -sin bülbül 
230 -ān üstüne 
231 -ān at tut 
232 -ār küşāde 
233 -āb saña 
234 -ār -ı unutduñ 

235 -at/-et mi olur 
236 -ìl gibi 
237 -iş budur 
238 -āş ne yāhu 
239 - - 
240 -ān -um bilür 

bilmezlenür 
241 -ār -e çekmekdür 

242 -ūd göstermez 
243 -em kabul itmez 
244 -et -üñ kimlerledür 
245 -er -de kalmışdur 
246 -āb -ını 
247 -ām - 

248 -ān olmaz mı hiç 
249 -ān -ı çekilür mi 
250 -ek - 
251 -ād hoş geldün 
252 -ūş görünsün 
253 -iyyet -in 
254 -ād - 

255 -ād - 
256 -āne olsam 
257 -em degil midür 
258 -ān -a erişdi 
259 -ūr olan 
260 -ūl degüldür 

261 -ek - 
262 -et -üñ kimdür 
263 -iş budur 
264 -āle -miz 
265 -ān dükenmedi 
266 -er -de kalmışdur 

267 -āb İtdüñ bu şeb 
268 -ār -e besbelli 
267 -eb -dür 
270 -et -e tevbe 
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271 -ān itdi 
272 -ā -sı bir gelür 

273 -ìr -lenir 
274 -em kabul itmez 
275 -ūr olam 
276 -ān görinür 

 

 

 

2.1.3.  Vezinler 

Mecmuada 86 şiirde Remel bahrindeki Fā’ilātün Fā’ilātün Fā’ilātün Fā’ilün 

vezni kullanılmıştır. 7 tane vezin ise birer kez kullanılmıştır. Mecmuadaki şiirlerin 

vezin ve kullanım sayılarını gösterir tablo ektedir.(Bkz.Tablo 1.2). 

Tablo 2Şiirlerde Kullanılan Vezinler ve Sayıları 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 86 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 48 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 33 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 34 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün  Mefā˘ilün  Fe˘ilün 30 

Mef˘ūlü Mefā˘ílü Mefā˘ílü Fe˘ūlün 36 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilātün 1 

Müfte˘ilün Fā˘ilün Müfte˘ilün Fā˘ilün 1 

Fe'ilatün Mefa'ilün Fe'ilün 1 

Mefā˘ìlün Fe˘ūlün Mefā˘ìlün Fe˘ūlün 1 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 1 

Mef˘ūlü Fā˘ilātün Mef˘ūlü Fā˘ilātün 1 

Fe˘ūlün Fe˘ūlün Fe˘ūlün Fe˘ūlün 1 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Fe˘ūlün 3 
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2.3. Mecmuanın Muhteva Yönüyle İncelenmesi 

2.3.1. Şair Kadrosu 

Bu bölümde mecmuada yer alan ve şiirleri divanlarda,yüksek lisans ve 

doktora tezlerinde ve tezkirelerde tespit edilebilen şairler hakkında bilgi verilmeye 

çalışılmıştır.  

Abdülbaki Arif Efendi(1642-1713-14): 1642’de İstanbul’da doğan şairin 

asıl adı Abdülbaki’dir.Memikzade’den eğitimini tamamladıktan sonra sırasıyla 

Kethüda Medresesi, Sekban Ali Medresesi, Hayreddin Paşa Medresesi,Sahn-ı 

Seman, Murat Paşa-yı Atika, Mahmut Paşa ve Süleymaniye Medresesi’nde görevde 

bulundu.Çeşitli kadılık ve kazaskerlik görevlerinde bulundu. 1713-14 tarihinde vefat 

etti.Şairin mürettep divanı bulunmaktadır. (İnce 2005:478) 

Ali(?-1648): Edirne’de doğmuştur.Müderrislik ve kadılık görevlerinde 

bulunmuştur.Divanı vardır. 

Derviş Nesib: Tezkirelere Yusuf’tur. Konya’da doğmuştur. Mevlevi olması 

hasebiyle dede adıyla anılmaktadır.Eğitimini Konya’da alarak İstanbul’a gelmiş ve 

burada Sadrazam Siyavuş Paşa’ya intisap etmiştir.Buradan sonra Kahire’ye giden 

Nesib Siyahi Mustafa Dede’den dersler almış ve cübbesini giymiştir.1123 senesinde 

Yenikapı Mevlevihanesi’ne şeyh olmuş sonrasında Konya’da hizmetlerine devam 

etmiştir. Esrar Dede Tezkiresi’ne göre 1126 yılında vefat etmiştir. Yayımlanmış 

divanı vardır. 

Fāiḳ(?-1715): Asıl adı Mahmud olan şair ayağının aksak oluşundan dolayı 

Fāik-i Leng adıyla bilinir. Urfa’da doğmuştur. Nabi ile akrabadır ve karşılıklı şiirler 

yazmışlardırHayatı hakkında fazla bilgi sahibi olmadığımız şairin divanı vardır. 

(Koçak:2006) 

Faiz(?-1717): Doğum tarihi bilinmeyen Faiz Edirne’de doğmuştur. Asıl adı 

Mustafa’dır.Börekçizade adıyla da bilinir.Çeşitli medreselerde müderrislik görevinde 

bulunmuştur.1717 yılında vefat etmiştir.(Çapan 2005:485) 



15 
 

Fehim-i Kadim(1627-1647): Adı Mustafa’dır.Halepli Arap kökenli bir aileye 

mensuptur.İyi derecede Arapça ve Farsça bilen şair divanını 18 yaşında tertip 

etmiştir. Bir süre Mısır’da yaşamıştır.Yazdığı kasideler sonucu İstanbul’a dönerken 

Konya’da henüz 20’li yaşlarındayken vefat etmiştir.Sebk-i Hindi üslubunu yansıtır 

şiirler yazan Fehim’in şiirleri uzun tamlamalar ve lirik söyleyişle doludur.Divanı 

vardır. 

 

Füzuni(?-1657): Asıl adı Mehmed’dir Göynük’te doğmuştur. Divanı vardır. 

Güfti: Asıl adı Ali olan şair Edirne’de doğmuştur. Tezkireciliği ile meşhur 

ise de divanı ve mesnevileri de vardır. Rumeli’de çeşitli yerlerde kadılık görevlerinde 

bulunmuştur.Kaleme aldığı tezkiresinde zorlu hayat şartlarından ve değerinin 

bilinmeyişinden bahseder.Şairin mürettep divanı vardır. (Yılmaz:1996)  

Habeşizade Rahimi(?-1727):  Habeş Valisi Mustafa Paşa’nın oğlu olduğu 

için Habeşizade adıyla bilinir.Divan katipliği, tezkirecilik gibi çeşitli görevlerde 

bulunmuştur.1727 yılında İstanbul’da vedat eden şairin mezarı Koca Mustafa Paşa 

Camisi’ndedir. Nabi ile karşılıklı mektupları vardır (Erdem 1994: 123). 

Hayli Çelebi: Asıl adı Ahmed’dir. Bursa’da dünyaya gelmiştir.Asker 

şairlerdendir.Ömrü savaş meydanlarında geçen şair Bağdat Kalesi’ne yapılan bir 

saldırıda şehit olmuştur.(Ekinci 2020:361) 

İsmeti(1611-1613/1665): 1611-1613 yıllarında İstanbul’da doğan şair Birgivi 

Mehmed Efendi’nin torunudur.. Köklü ve ilimle alakadar bil aileye mensup 

oluşundan dolayı iyi eğitim gören şair kadılık,müderrislik ve kazaskerlik gibi birçok 

görevde bulunmuştur. Bir süre sonra bu görevleri bırakarak Ahmed Togani Dede’ye 

intisap etmiştir. Daha sonra tekrar müderrislik görevine başlayıp farklı yerlerde bu 

görevi ifa etmiştir. Bursa,Galata,İstanbul,Selanik kadılıkları yapmış olan şair 

Anadolu kazaskeri,Rumeli kazaskeri görevlerini de yaptıktan sonra İstanbulda vefat 

etmiştir.Divançesi vardır. (İsen 1977:10) 



16 
 

Mahir(?-1710): Dedesi tanınmış bir alim olan Mahir’in asıl adı Abdullah’tır. 

Bosnalı Sabit’in akrabasıdır  Molla Gürani Medresesi, Süleymaniye Medresesi’nde 

müderrislik yapmıştır. Bir süre Rodos’ta kaldıktan sonra kendisine Kayseri 

Mevleviyeti verildi.Oradan Gaziantep’e gönderilen şair buraya birçok faydalı iş 

yapmıştır Nabi: 

 

‘’ Diyâr-ı Ayntâbı cûy-ı Sâcûr eyledi ihyâ (1122/1710)’’ tarihini onun 

Gaziantep’e getirttiği Sacur suyu üzerine söylemiştir. 

Şehre birçok faydası dokunan şair burada 63 yaşında vefat etmiş ve 

mevlevihaneye gömülmüştür.Divanı vardır. (Arslan 1994: 152). 

Medhi(?-?): Hakkında tezkirelerde bilgi yoktur. Eserlerinden 

3.Murad,3.Mehmed,1.Ahmed ve 2. Osman devirlerinde yaşadığı anlaşılmaktadır 

Esas adı Hasan’dır.Şairin divanı vardır. (Seyhan 2000: I/7). 

Mezaki(?-1676): Bosna’da doğan şairin adı Süleyman’dır.İstanbul’a gelerek 

sarayda çeşitli ilimlerde eğiitm görmüştür.Çeşitli devlet görevleri 

yapmıştır.İstanbul’da vefat eden şair Galata Mevlevihanesi’ne defnedilmiştir.Divanı 

vardır. (Mermer 1991) 

 Meyli(?-?): Kosova sınırlarında yer alan Novaberde’de doğmuştur.Hayatı ve 

eserleri hakkında detaylı bir bilgi yoktur.(Kılıç:2010) 

Nabi(1642-1712): Asıl adı Yusuf olan Nabi Urfa’da doğmuştur. İyi bir eğitim 

almış ve gençliğinde arzuhalcilik ile uğraşmıştır Urfa’dan İstanbul’a gelen Nabi 

Musahip Mustafa Paşa’ya intisap ederek onun divan katibi olmuştur. Kamanice 

fethine katılan şair burdan dönüşte padişah fermanıyla Hacca gitmiştir. Halep’e 

yerleşen Nabi burada da geçmiş bağlantıları sayesinde bir hayat sürdüyse de Çorlulu 

Ali Paşa’nın sadarete gelmesiyle maddi kaynakları kesilmiştir. Daha sonra Baltacı 

Mehmed Paşa’nın Halep Beylerbeyi olmasıyla refaha kavuşmuş ve İstanbul’a 

gelerek çeşitli görevlerde bulunmuştur. İstanbul’a geldikten kısa süre sonra vefat 
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etmiştir.Nabi hikemi tarzın edebiyatımızdaki en büyük temsilcisidir.Oldukça hacimli 

bir divanı vardır(Şentürk:2014:520). 

Nadiri(1572-1627): Abdülganizade Nadiri Efendi’nin asıl adı 

Mehmed’dir.İlmiye sınıfından bir aileye mensup olması sebebiyle iyi bir eğitim 

almıştır.Sahn-ı Seman,Süleymaniye gibi medreselerde müderrislik yapmıştır.Çeşitli 

yerlerde kadılık görevlerinde de bulunmuştur.(Şentürk 2014: 432) 

Nahifi(1665-1738): Asıl adı Süleyman’dır.Hat sanatında usta olduğu 

söylenir.Hacdan dönerken Konya’da Mevleviliğe intisap etmiştir.Memuriyet 

görevlerinde de bulunmuştur.Şairin divanı mevcuttur. 

Nā’ilì-i Kadìm: Asıl adı Mustafa’dır. Manastırlı Naili’den ayırmak için 

Nāˇilì-i Kadim adıyla anılır. Çeşitli devlet görevlerinde bulunan şair beklediği iltifatı 

görememiş ve hayatını hastalık ve fakirlik içinde geçirmiştir.Köprülüzade Fazıl 

Ahmet Paşa tarafından İstanbul’dan sürülmüş ve zorlukla geçen hayatı ile ona iftira 

atan düşmanlarına eserlerinde sık sık değinmiştir.. İstanbul’da vefat eden Naili’nin 

kabri önce Fındıklı Sünbüli Dergahı’na sonra Beyoğlu Kabristanı’na nakledilmiştir. 

Şiirde İran etkisinin iyiden iyiye hissedildiği ve şiir dilinin Farsça tamlama ve 

ibarelerle dolu olduğu Sebk-i Hindi akımının revaçta olduğu yıllarda şiir yazan Naili 

bu akıma uyarak şiirlerini ağır bir dil ve uzun tamlamalarla örmüştür.Şiirlerinde 

tasavvuf etkisi görülür.Şairin kullandığı ağır dil ve alışılmadık mecazlar onun şiirini 

anlaşılması zor bir hale sokar.Zor bir hayat geçiridği bilinen Naili’nin bu yönü 

şiirlerine de kasvetli bir hava katmıştır. Basılı divanı vardır. (Şentürk:Kartal 

2006:260) 

Nedim(1681-1730): Adı Ahmed olan şair İstanbul doğumludur. Anne ve 

baba tarafından soyu köklü ailelere dayanmaktadır.Dedesine takılan lakaptan dolayı 

bazı şairler Nedim’den ‘’mülakkab-zāde’’ olarak bahsetmişlerdir. İyi bir eğitim 

gören Nedim Arapça ve Farsça bilmektedir. İyi bir eğitim almış olan Nedim 

müderrislik, kadı naibliği, hafız-ı kütüblük gibi görevlerde bulunmuştur. Patrona 

Halil İsyanı yaşadığı dönemde meydana gelmiştir.Bazı kaynaklarda isyan sırasında 

korkudan damdan düşerek öldüğü söylenirken bazılarında içkiye olan 
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düşkünlüğünden öldüğü söylenmektedir. (Ali Canip 1925: 173-184).Kabri 

Karacaahmet Mezarlığı’ndadır. Şairin mürettep divanı vardır. 

Neşati(?-1674): Edirne’de doğan şairin asıl adı Ahmed’dir.17. yüzyılın 

önemli şairlerinden olan Neşati eğitimini tamamladıktan sonra Ağa-zade Şeyh 

Mehmed Dede vasıtasıyla mevleviliğe intisap eder. Bir dönem tekke şeyhliği de 

yapmıştır.1674’te vefat eden şair Muradiye haziresine defnedilmiştir.Şairin divanı 

mevcuttur.(Şentürk 2014: 492) 

Neyli(1673-1748): İstanbul’da doğan Neyli’nin asıl adı Ahmed’dir. Babası 

tanınmış Alim Mirza Mehmed Efendi’dir.Babasından dolayı Mirza-zade olarak 

anılır.İlmi bir aileye mensup olmasından ötürü iyi bir eğitim almış özelilkle dini 

ilimlerde kendini geliştirmiştir.Medreselerde görev yapan Neyli birçok öğrenci 

yetiştirmiştir.Mevleviyet,kazaskerlik gibi görevlerde bulunan Neyli 1748 tarihinde 

vefat etmiştir. Mezarı Üsküdar Karacaahmet Mezarlığı’ndadır.Mürettep divanı 

vardır. 

Rasih: İsmi Yusuf’tur . Sofya’da doğmuştur. Sofya’da eğitimini 

tamamladıktan sonra İstanbul’a gelmiş ve birçok paşanın katipliği görevinde 

bulunmuştur.Rami Paşa ile Rodos’a gitmiş daha sonra burdan dönerken gemide 

hastalanmış tedavi için gitiği Rodosçuk’ta vefat etmiştir. 

Rızayi(1592-1629): Asıl adı Mehmed Ali’dir. Şeyhülislam Yahya Efendi’nin 

yeğenidir.Şeyhülsilam Yahya tahsiliyle ilgilenerek onu yetiştirmiştir. Bayramzadeler 

ailesine mensuptur.Müderrislik görevinde bulunmuştur. Haseki,Valide,Süleymaniye 

gibi medreselerde müderrislik görevinde bulunmuştur. Galata,Selanik,Mısır kadılığı 

görevlerini ifa eden şairin 1629 yılında 38 yaşında iken vefat etmiştir.Divanı vardır. 

(Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi 1996: 330). 

Rüşdi(1637-1638/1700): Asıl adı Ahmed olan şair Mostar’da doğmuştur. 

İstanbul’a gelerek burada farklı görevlerde bulunduktan sonra Mısır Valisi Defterdar 

Ahmet Paşa ile Kahire’ye gitmiştir.Dönüşünden sonra Çan kadılığına tayin edilmiş 

ve bu görevde iken vefat etmiştir.Mürettep divanı vardır.(Ekici:2006). 



19 
 

Raşid(1670-1735): İstanbul’da doğan şairin tam adı Mehmed Raşid’dir. 

Çeşitli ilmi görevlerde bulunmuştur.Vakanüvislik görevinde bulunan şairin divanının 

yanında tarih kitabı da vardır.(Günay:2007). 

Rezmi(1602-1641): Kırım Hanı Bahadır Giray Han’dır. Kırım’da doğan 

Giray Han Selamet Giray Han’ın oğludur. İyi bir eğitim almıştır.Kırım’a han olarak 

tayin edilmiştir.1640 yılında vebadan vefat etmiştir.  

Ruhi (1534-1535/1605-1606): Bağdat’ta dünyaya gelen şairin adı Osman’dır. 

Bağdat’lı olduğu için bu isimle anımaktadır. Askerlik görevi yapan Ruhi bu 

görevden sonra birçok farklı yerde dolaşmıştır bu sebeple tecrübeleirne dayanarak 

sosyal alanda çok fazla söylemde bulunmuştur. Esrar Dede kendisinin Mevlevi 

olduğunu ve Konya’ya geldiğini söylemektedir.Kerbela,Necef,Erzurum gibi 

birbirinden farklı yerlerde dolaşan şair Şam’da vefat etmiştir. Sade bir dille sanatlı 

şiirler yazan Ruhi’nin divanı mevcuttur.(Ak:2008). 

Saib(1603-?): Tebriz’de doğmuştur. Bir dönem Konya’ya geldiyse de 

Tebriz’e geri dönmüştür. Kabil,Herat,Hindistan gibi yerlerde bulunan şair bir dönem 

tekrar Konya’ya gelmiş ve burada dergahta kalarak mevlevi hilafeti allmıştır. 

Döndükten sonra Isfahan’da Mevlevi tekkesi açmış ve hayatını burada 

geçirmiştir.Saib üslubuyla edebiyatta yeni bir çağ açmış ve birçok şaire örnek 

olmuştur. Velud bir şair olan Saib’in 1000.000 beyit şiiri olduğu söylentileri vardır. 

Şiirlerinin çoğunluğu Farsça olan şairin şiirleri parça parça farklı kişiler tarafından 

yayımlanmıştır.(Sadıkoğlu:2008) 

 

Sabri(?-1645): Asıl adı Mehmed Şerif’tir. Babası da kendisi gibi şair olan 

Sabri’nin hayatı hakkında fazla bir bilgi yoktur. Çeşitli yerlerde kadılık görevinde 

bulunan şair �.Murād’ın nedimleri arasındadır. Divanı bulunmaktadır.Nef˘ì kendisi 

için 
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“Bî-hamdilillah zamânında be-kavl-i Sabrî-i şakir  

Giribân-ı felek mecbûr-ı dest-i âh-ı şekvâdur” 

 

Beyitini söylemiş ne Namık Kemal bu sözden dolayı Tahrìb-i Harābāt’ın 

farklı yerlerinde birkaç kez kendisini Sabrì-i Şākir adıyla anmış bu sebeple divanları 

bu isimle basılmıştır. Şair 1645’te vefat etmiş ve Emir Buhari Dergahı’n 

defnedilmiştir.(Yılmaz 2010:4). 

Sabit(?-1712):Bosna’nın Öziçe kasabasında doğan Sabit buna atfen Bosnalı 

Sabit adıyla da anılır.Adı Alaaddin’dir. İstanbul’a gelerek yazdığı kasidelerle göze 

giren şair çeşitli devlet görevlerinde bulunmuştur.Kırım Han’ı Selim Giray Han’a 

yazdığı Zafer-name eseriyle Kefe kadısı olmuştur.Kadılık görevlerini farklı yerlerde 

gerçekleştiren şair Rumeli,Çorlu,Yanya gibi birçok yeri gezmiştir.Ömrü dolaşmakla 

geçmiş ve bu hayat tarzı şiirlerine de yansımıştır. Şairin kızının eşkıya yağması 

sırasında öldürüldüğü oğlunun ise Tunca nehrinde boğularak öldüğü bilinirŞairin 

yayımlanmış divanı vardır. (Kartal:Şentürk 2006:267). 

Şehri(?-1660): Adı Ali olan şair Malatyalıdır. İstanbul’a gelerek burda eğitim 

almış ve Nefi’nin öğrencisi olmuştur.Divan katipliği,tezkirecilik gibi görevlerde 

bulunmuştur.Fuat Köprülü ve Ali Nihat Tarlan’ın şairle alakalı çalışmalar yapmış 

olmaları onun önemli bir şair olduğunu gösterir. Divanı vardır. 

Selim: İsmi Mehmed Selim’dir. İstanbul’da doğmuş ve eğitim gördükten 

sonra ilmi görevlerde bulunmuştur. Muradiye Medresesi’nde görevli iken İstanbul’a 

çağırılmış ve memuriyet görevlerinde bulunmuştur. Mevleviğe intisap etmiştir. 

Sultan 2.Ahmed tarafından kurulan kütüphaneye müderris olduktan sonra Galata 

kadılığı görevini ifa etmiştir.(Çapan 2005: 377-378) 

Tarzi(?-1661/1662): Asıl Adı Mehmed olan Tarzi İstanbul’da 

yaşamıştır.Kazaskerlik görevi yapmıştır.Şiirlerinin benzersiz olduğu 

söylenir.  (Zavotçu 192) 
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Talib(?-1706): Adı Mehmed Talib’dir.İyi bir eğitim almıştır.Çeşitli 

görevlerde bulunmuştur.Şairin bilinen tek eseri divanıdır. (Erdem, 1994: 28-29) 

Trabzoni Salim: Trabzon’da doğmuştur.Eğitimini tamamladıktan sonra 

Kaptan Mustafa Paşa’nın mektupçuu olmuştur. Safayi Tezkiresi’nde şiir ve inşada 

mahir olduğu bilgisi yer alır. Divanı olmayan şairin şiirleri tezkireler ile sınırlıdır. 

Vecdi(?-1662-63): İstanbul’da doğan şairin hayatı hakkında fazla bilgi 

yoktur. Safayi Tezkiresi’nde  10.asrın ortalarında doğduğu ve iyi derecede eğitim 

gördüğü bilgisi mevcuttur.Asıl adı Abdülbaki’dir.Beylikçilik makamına getirilmiş ve 

Köprülü Mehmed Paşa ile yakın münasebette bulunmuştur.İlm-i nücumla ilgilendiği 

bilinen Vecdi’nin ölümü bu sebepten olmuştur. İlm-i nücumu kullanarak devlet 

erkanı üzerinde birtakım faaliyetlerde bulunduğuna dair çıkan söylentiler üzerine 

kendisi ve iki arkadaşı hakkında idam kararı verilmiştir. Şair 1662-63 yıllarında idam 

edilerek vefat etmiştir. Bilinen tek eseri divanıdır 

Veysi(1561-1628): Alaşehir’de doğan Veysi’nin asıl adı Üveys’tir. Eğitimine 

Alaşehir’de başlamış İstanbul’da devam etmiştir. Vezir Şerif Mehmed Paşa’nın 

divan naibliğini yapmıştır. Akhisar,Tire’de kadılık, Saruhan’da mal müfettişliği  

yapmıştır.PriştineiEğriboz,İnebahtı gibi yerlerde görevlerde bulunmuştur. 1628 

tarihinde  Üsküp’te vefat etmiştir.Divanı vardır.(Kanar 1997: 308-309) 

Zihni(?-1663):Pervane Dede adıyla tanınır. Çilesini Cünūnì Dede oğlu Ebu 

Bekir Çelebi’den tamamlamıştır. Cünuni Dede vefat ettikten sonra mevlevihane 

şeyhliği görevine getirilmiş ve uzun süre bu görevi devam ettirmiştir. 1663’te vefat 

eden şair Cünūnì Dede’nin yanına defnedilmiştir. (Müstakîmzâde 2000: 226) 
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2.3.2.  Mecmuada Olup Divanlarda Yer Almayan Gazeller 

Divanı olan Fasih Ahmed Dede ve Nahifi’nin divanları üzerine yapılan 

çalışmalar kontrol edildikten sonra iki şiirin divanlarda olmadığı tespit edilmiştir. 

Nedim’in bazı şiirleri için de bu durum söz konusudur. Müstensihin farklı başlıklar 

altında verdiği şiirlerde Nedim mahlası mevcuttur. Bu şiirler Nedim’e ait divan 

neşirlerinden kontrol edildiyse de tespit edilememiştir. Nedim mahlaslı divanı olan 

diğer şairlerin de divanları kontrol edilmiş fakat sonuç alınamamıştır. Bu nedenle 

şiirler Nedim’e ait olarak değerlendirilmiştir. 

Mecmuanın son yapraklarında ‘’li-muharrir’’ başlığıyla yazılan Galib 

mahlaslı şiirler mevcuttur.Şiirler Galib divanından kontrol edildiyse de sonuç 

alınamamıştır. Başlıklardaki ‘’muharrir’’ ibaresi şiirlerin mecmua sahibine ait 

olabileceği ihtimalini akla getiriyorsa da kapakta bu isimle bir ibare olmadığı için net 

bir tespit yapılamamaktadır. 

Divanlar ve yüksek lisans,doktora tezlerinde tespit edilemeyen şiirler şu 

şekildedir. 

 

Bkz(Tablo 3). 

Tablo 3 Divanlarda Yer Almayan Şiirler 

G.79 Fasih -lar durur 
G.118 Nedim 

Mehmed 
Efendi 

vakti 
degildür 

G.121 Nedim -dun 
gitdüñ 

G.123 Nedim -üm 
yokdur 

G.125 Nedim  olmazmış 
G.126 Nedim āfet-i dil  
G.127 Nedim icrā 
G.129 Nedim -dan 
G.130 Nedim sebeb ne  
G.220 Nahifi olmasun 
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79 

Fasih 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Sūz-ı te˘sìr-i figānumla aḳar ṣular durur 

Seyl-i eşk-i çeşmüme ḥayrān olup cūylar durur 

 

2. Ḥizb-i ˘aşḳuñla o ser-germ-i temāşāyum henüz 

Eylesem deşte nigeh rem-ḫorde āhūlar durur 

 

3. Çeşmüme dün mihr ü māha ˘ālem oldı ber-ṭaraf 

 Ġālibā mirˇāt-ı dilde ˘aks-i meh-rūlar durur 

 

4. Ḫāmeler ṣaf-bend olup taḫrìre şi˘rüm ey Faṣìḥ 

Bir aḳar ṣudur ki her sū serv-i dil-cūlar durur 
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118 

Nedìm Mehmed Efendi 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Her kāküle āmādeligüñ vaḳti degüldür 

Gerçi ki ser-āzādeligün vaḳti degüldür  

 

2. Çıḳsun çemende ḥaṭṭı hele rūyiñe yāruñ 

 Şebnem gibi üftādeligüñ vaḳti degüldür 

 

3. Aḥkām-ı bahārı idüp icrā leb-i cūda 

 Rindān ile nā-şādeligüñ vaḳti degüldür 

 

4. Devrān sana dönmezse de sen peyrev-i devrān ol 

 Ey mülk-i dil ābādeligüñ vaḳti degüldür 

 

5. Bülbül gibi ifşā-yı ḥāl itme Nedìmā 

Gülşende saḫn-dādeligüñ vaḳti degüldür 

 

 

121 

Nedīm  

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 
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Baḥr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Bu bezm-gahda göñül ḫürrem olmaduñ gitdüñ 

Tehì dimāġ-ı ḫumār-ı ġam olmaduñ gitdüñ 

 

2. Dem-i ḫazanda geldi hezār bāġa gül-i āl 

 Zamān-ı ye˘isde sen epsem olmaduñ gitdüñ 

 

3. Yeter bahāne-i baḫt ü sitāre ey ṭāli˘ 

 Vebāl-i dāniş ile mülzem olmaduñ gitdüñ  

 

4. Bu tab-ḫāne-i ġam pūtesinde ḳāl olaraḳ 

 Göñül ˘ayāruñ mı buldıñ kem olmaduñ gitdüñ 

 

5. Ġam u küdūretle ülfetüñ cihānda Nedìm 

 Ṣafā-yı ḫaṭır ile mahrem olmaduñ gitdüñ 

 

 

 

123 

Nedīm 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 
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1. Ġarìb üftādeyüm bir serv-ḳadd-i meh peykerüm yoḳdur  

 Zemìnde bir nihālüm āsumānda aḫterüm yoḳdur 

 

2. Olup avādegān-ı dehr ile hem-hāl ü hem-ṣoḥbet 

 Benüm raḥat-nişìnān-ı cihān içre yerüm yoḳdur 

 

3. ˘Aceb kāsr-ı revāc-ı çārsū-yı ye˘is ü harmānum 

  Bu bender-gāh-ı āmel içre ḳadr-i gevherüm yoḳdur 

 

4. Perìşān-ı kāri-i bād ḥavādis eyledi tārāc 

 Ki maḥṣūl-i emelden berg-i gāh-ı kemterüm yoḳdur 

 

5. Nedìmā çāre ne olmuş dile rāh-ı ṣafā mesdūd 

Ġam-ı ˘ālemden özge hem-demüm yoḳ hem-serüm yoḳdur 

 

 

 

 

125 

Nedīm  

Mefā˘ìlün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 
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1. Esìr-i ṭurre-i şeb-gūne rūz rūşen olmazmış 

       Siyeh mest-i cünun elbette sevda-düşmen olmazmış 

 

2. Göñülden de olurmuş ˘āşıḳa germiyyet-āşūb 

       Hemān ey çeşm-i şūr-engìz-i dilber senden olmazmış 

 

3. Olanlar pey-rev-i bì-hūde kār-ı güheñin ey dil 

Ṣaf-ı ˘uşşāḳda menkūb olur mustaḥṣen olmazmış 

 

4. Dil i pür-daġ-ı miḥnet meyl-geşt-i lāl-zār itmez 

      Semender-ṭab˘ olān lüṭf-āşinā-yı gülşen olmazmış 

 

5. Varanlar kūy-ı yāre şād-kām olmaḳ gerek tā kim 

      Behişt-i kāmrānide Nedìmā şìven olmazmış 

 

 

126 

Nedīm 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Belā-yı cāndur o ġamze-i nigāhuñ āfet-i dil 

       Yeter bu ˘āleme çeşm-i siyāhuñ āfet-i dil 
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2. Ḫārāb-ı dile hìç mūcib-i tegāfül yoḳ 

     Nüvāziş-i nigeh gāh gāhuñ  āfet-i dil 

 

3. Kimin kūşe-i çeşmüñde biñ füsūn eyler 

    O ḫāl-i  hindū-yı fitne pinhāñ āfet-i dil 

 

4. Raḳìbedür naẓar-ı iltifātuñ  ˘uşşāḳa degül 

       Nigāh-nergis-i ḫaṭır-ı tebāhuñ āfet-i dil 

 

5. Derūna fikr-i ẓuhūr-ı ḫaṭṭuñ ḫuṭur eyler 

       Nedìmā bu ġam-ı bì-iştibāhuñ āfet-i dil 

 

 

 

 

  127 

Nedīm 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. O luṭfı kim ider bezm içre cām-ı ḫoş-güvār icrā 

       Ne mümkindür kim andan ola ẕevḳ-i la˘l-i yār icrā 

 

2. N’ola deryā-yı dil pür-ıẓṭırāb ü bì-ḳarār olsa 
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    İder lā-büd cihānda ḥükmüni bu rūzgār icrā 

 

3. Meyān-ı müdde˘āda dest-i ḫūn-efşānı şāhiddür 

       Mümkin eylemek da˘vā-yı ˘aşḳı gìsū-vār icrā 

 

4. Firāḳ-ı yār ile nālān ü giryān oldıġum ṭarzı 

      Nice ra˘d-ı felek taḳlìd ider ebr-i bahār icrā 

 

5. Ne ḥaddimdür Nedìmā da˘vi-i feyż-i süḫen-dānı 

      İder miḳdār-ı tab˘um ḫāme-i mu˘ciz-şi˘ār icrā 

 

 

 

 

129 

Nedīm 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Yollarda ḳalmasun gözimüz iştiyāḳdan 

Gel ḫatañ ile ḳaçma efendüm vifāḳdan 

 

2. Bir ḥālet el virür ki cihān teng ü tār olur 

Dil-teşne-i viṣālüñe tāb-ı firāḳdan                                                                     

 

3. Mecnūn-ı mümeccetüñi itdi iḫtiyār 
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       Ḳıldı ferāġat ˘aḳılla dil-i ittifāḳdan 

 

4. Te˘śir-i necm-i baḫtumı sūz-ı ˘aşḳla 

       Ḳurtulmadı memālik-i dil iḥtirāḳdan 

 

5. Derdüñ Nedìm-i zārı perìşān-ı şu˘ūr idüp 

      Ma˘ẕūrdur sözünde siyāḳ u sibāḳdan 

 

 

 

 

 

130 

Nedīm 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1.  Eyā bu nigāh-ı ġażab-endāza sebeb ne 

Memnūn-ı niyāz itmüşken nāza sebeb ne 

 

2.  Ger ˘işve ise bā˘iś-i pür-çìn-i ebrū 

    Ol ġamze-i pür-kìn ü sitem-sāza sebeb ne 

 

3.  Ṣulḥ olmuş iken dāġ-ı kühen āteş-i ġamla 

     Bu tābiş-i pür-şūre ˘aceb tāze sebeb ne  
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4. Mülk-i dili taḥrìbe şitāb eyleme luṭf it 

    Ey şāh-süvarum bu tek-tāza  sebeb ne 

 

5. Āvare olup bülbül-i kem-lāne Nedìm’üñ 

    Yüz sürmeye gül-i bister- i˘zāza sebeb ne 

 

 

 

 

222 

Nahifī 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Kimseler āvāre-i deşt-i melāmet olmasun 

      Kimseler sermāye-i ārāmı ġāret olmasun 

 

2. Kāse kāse zehr-i ġam nūş eyledüm ˘ışḳunla ben 

      Dest-i cevrüñden neler çekdüm şikāyet olmasun 

 

3. Ġam yime bir gün irersin vaṣluma dirsin baña 

      Mev˘id-i vaṣluñ ṣaḳın rūz-ı ḳıyāmet olmasun 

 

4. Çeşmüñi ālūde-i küḥl-i tegāfül eyleme 

      Āşıḳ-ı bìmāra āfet üzre āfet olmasun 
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5. Biz sana öldür raḳìbi dimeden maḳṣudumuz 

      İsterüz bìçāre maḥrum-ı şefḳāt olmasun 

 

6. Ol ḳadar amādedür çāk-ı girìbān itmege 

      Çeşm-i şūḫundan Naḫifì’ye işāret olmasun
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2.3.3. Mecmua Metninin Divan ve Yayımlanmış Tezlerle Karşılaştırılması 
ve Farkları  

Mecmuada yer alan şiirler yayımlanmış divanlar,yüksek lisans ve doktora 

tezleri ile karşılaştırılmış ve farklar dipnotlarda verilmiştir. Genel olarak farkları 

birkaç örnekle beraber şu başlıklar altında toplayabiliriz 

 

Mecmuada Olup Divanlarda Olmayan Beyitler; 

 

 Kimüñle leb-be-leb-zānū Bizānosda ṣafālarda 

Sebū-veş hem-nişìnüñ cām-veş hem-ṣoḥbetüñ kimdür 

 

80ᵃ-80ᵇ [Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.95,G.119. 

 

Divanda Olup Mecmuada Olmayan Beyitler; 

     

     Meşḳ-i düşnām itme ˘uşşāḳa ne lāyıḳdur k˘ola 

     Zehr ile āmìḫte la˘l-i şeker-bāruñ senüñ 

 

70ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.707,G.434. 
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Mısra Farkları;  

 

Bir elde cām-ı mey ṭut bir elüñ at gerdan-ı yāre   

Bu ẕevḳ ü şevḳ ile Rāsiḫ cihānda bir zamān at ṭut   M. 

 

Bir elde câm-ı mey tut bir eliñ at gerden-i yâre  

Eger mümkinse ey Râsih bu gûne bir zamân at tut T. 

 

S.113b Rasih. 

 

 

Harf Farklılıkları; 

    

˘Andelibā durmayup bì-hūde feryād eyleme  M. 

 

˘Andelibān turmayup bì-hūde feryād eyleme D. 

 

99ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Dìvān s.172,G.47. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

3. METİN 

3.1. METİN KURULURKEN TAKİP EDİLEN YOL 

1. Metnin yazımında transkripsiyon alfabesi kullanılmıştır. 

2. Metin başında gazel numaraları hemen altında aruz kalıbı ve bahri 

verilmiştir. 

3. Beyitlerin ilk mısraları ‘’a’’ ikinci mısraları ‘’b’’ harfiyle gösterilmiştir. 

4. Okunamayan kelimeler dipnotta orijinal harfleriyle aktarılmıştır. 

5. Metinde öncelik olarak mecmua alınmış düzeltme gereken yerlerde ilgili 

divanve tez çalışmalarına başvurulmuştur. 

6. Mecmua ile divan veya tez çalışmasındaki farklar dipnotlarda 

gösterilmiştir.Divana ait olan farklar ‘’D’’, teze ait olanlar ‘’T’’ 

mecmuaya ait olanlar ‘’M’’ ile gösterilmiştir. 

7. Mecmua içinde yer alan ifadeler metne aynen aktarılmıştır (Velehu). 

8. Metin kurulurken müstensihin okunuşu dikkate alınmıştır. 

9. Karşılaştırılan şiirlerin farklarından önce mecmuaya ait olan 

gösterilmiştir.(Ör. ẕevḳe: ẕevḳi) 

10. Metin tamiri yolu ile eklenen kelimeler veya ekler ‘’[ ]’’ köşeli ayraçla 

gösterilmiştir. 

11. Müstensihin yanlış yazdığı kelimelerin sözlüklerden taranmak yoluyla 

doğrusu yazılmıştır. 

12. Metinde geçen özel isimlerin ilk harfleri büyük yazılmıştır. (Ör. 

Huda,Kays) 

13. Soru eki düz dar ünlü ile yazılmıştır. 
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14. Farsça eklerle oluşturulan kelimeler ‘’-‘’ işareti ile ayrılmıştır. (Ör. Dil-

veş) 

15. .Farsça iki kelime arasına giren edatlar tire ile ayrılmıştır. (Ör: ser-te-ser) 

16. Bildirme eki yuvarlak sesle yazılmıştır (Ör: gelmişdür) 

17. Nazal n ile yazılan kelimelerde yuvarlak sesler -uñ,-nuñ şeklinde 

yazılmıştır.(Ör:sanmañuz) 

18. Müstensihin nazal n sesinden sonra’’ ئ’’ sesi ile yazdığı kelimeler 

mecmuadaki şekliyle bırakılmıştır. 

19. 3. Tekil şahıs emir kipi yuvarlak ses ile -sun,-sün şeklinde yazılmıştır 

20. Mestap tablosu metnin sonuna eklenmiştir. 
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3.2. TRANSKRİPSİYONLU METİN 

1 

Zihnì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

63ᵇ 

 

1. Beyża-ı ṭuġrā-yı devletdür külāh-ı Mevlevì 

     Tūde-i şeh-rāh-ı ġurbetdür külāh-ı Mevlevì 

 

2. Eylemiş perdāḫte ḫarrāṭ- ı ṣun˘-ı ma˘rifet 

           Ḳāleb-i destār-ı rif˘atdür külāh-ı Mevlevì 

 

3. Şem˘a-i ḳurbü’-l Hayy’dan fürūzān dāimā 

            Şu˘le-i şem˘-i hidāyetdür külāh-ı Mevlevì 

 

4. Şevḳ ile gerekendür bezm-i ṭalebde muttaṣıl 

           Sāġar-ı ṣahbā-yı vaḥdetdür külāh-ı Mevlevì 

 

5. Eylemez ḳayd-ı izafet cevher-i ḥālin tebāh 

      Kelle-i ḳand-i hidāyetdür külāh-ı Mevlevì 

 

6. Lābüd eyler mālik-i deyhìm-i Mısr-ı i˘tibār 

           Hāven-i iksir-i  ˘iffetdür külāh-ı Mevlevì 

 

7. Mürtesem maḫfì heyūlāsında ṣad naḳş u ṣūret 

Zihniyā fānūs-ı ḥikmetdür külāh-ı Mevlevì 
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   2 

Nāẓım 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hecez: .---/ .---/ .---/ .--- 

 

1. Firāḳ-ı bezm-i vaṣl-ı yāra tā kim mübtelādur ney 

      Derūn-ı āşıḳ-ı şūrìde-dil-veş pür-ṣadādur ney 

 

2. Egerçi ṣūretā bir ḳāleb-i bì-rūḥdur ammā 

 Velakin sırr-ı nefḫ-i rūḥa dāˇim āşināḍur ney 

 

3. ˘Aceb mi olsa zerd ü lāġar ü ḫāl-i derūn dāˇim 

             Riyāżat-keş mürìd-i ḥānḳāh-ı evliyādur ney 

 

4. N’ola sürāḫ sürāḫ olsa sìḫ derd ü miḫnetle 

            Nümūdār-ı dil-i pür-dāġ-ı erbāb-ı fenādur ney 

 

5. Ṣıfāhān u ˘Irāḳˇı gösterür ˘uşşāḳa ṣan˘atla 

           Muḥaṣṣal dūrbìn-i dest-i erbāb-ı nevādur ney 

 

6. Muḳìm-i ḫanḳāh-ı Mevlevì olsa n’ola dāiˇm 

            Kemer-beste ġulām-ı pādişāh-ı inḳıyāddur ney 

 

7. ˘Aceb mi mürde-diller bulsa cān ṣıyt u ṣadāsından 

 Ki zìrā Nāẓımā ṣūr-ı Sirāfil-i ṣafādur ney 
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3 

Ḳıbrısì ˘Ali Efendì 

Fā˘ilātün Fā˘ʼilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

64ᵃ                            

1. Ṣanmañuz kim iḫtiyārına ḳıyād eyler semāˇ 

Nāle-i benden olup pür-ıżṭırab eyler semāˇ 

 

2. Sìnemüz gümler ṣadā-yı deff-i Mevlānā gibi 

            Kirman-ı hengāmeden dil neşˇe-yāb eyler semāˇ 

 

3. Bezm-i ehl-i ˘ışḳda bigāneden yoḳdur nişān 

             Āşināyān-ı ezel bìrr-ü şebāb eyler semāˇ 

 

4. Eyleyüp ruḥ-ı muḳaddes yād-ı peymān-ı elest 

             Hem-çü dervìşān-ı devrān-ı feyz-yāb eyler semāˇ 

 

5. Ḳıbrısì-veş semt-i kūy-ı yāre ˘azm eyler ṣabā 

             Şevḳ ile ṭurmaz gider hem pür-şitāb eyler semāˇ 
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4 

Derviş Handi 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

     Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Şevḳ-i Mevlānā ile dil neşˇe-yāb eyler semāˇ 

Feyż-i cām-ı ˘aşḳ ile mest ü ḫarāb eyler semāˇ 

 

2. Nūr-ı şimşek feyzidür zerrātı gerdān eyleyen 

Ol sebebden bu dil-i pür-ıżṭırāb eyler semāˇ 

 

3. Tekyegāh-ı ġamda seyr it döndürür abdālını 

Āteş-i tennūr-ı ˘aşḳında kebāb eyler semāˇ 

 

4. Derd ile pür-dāġ ḳılmış sìneˇ-i sūzānını 

Mevlevì-veş bu sipihr-i nüh-kıbāb eyler semāˇ 

 

5. Meclis-i ˘uşşāḳda zāhid döner inkārdan 

     Olsa bir esrārdan ger feyz-yāb eyler semāˇ 

 

6. Nev-zemìn-i ṭarz-ı ḫāṣṣa peyrev ol Ḫandì yine 

     Gūş idüp bu nāẓm-ı pāki şeyḫi şebāb eyler semāˇ 

 

 

6 

                                                 
6 64ᵃ[Vecdì]. E.Yanmaz. Tez s.102,G.43. 
  1b ẕevḳe: ẕevḳi T. 
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5 

Vecdi 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                       Bahr-i Hecez: .---/ .---/ .---/ .--- 

64ᵇ 

 

1. Dil virdüm anuñ zülfüñe ṭūl-i emel aldum 

            Āzāde iken ẕevḳe degişdüm kesel aldum 

 

2. Ser-bāzlıġum şāhiddür zülfì başumda 

            Ben mūña ˘aşḳ-ı civānāndan tel aldum 

 

3. Sāḳìnüñ elin öpdüm olup şeyḫ-i ḫarābāt 

             Eller ayāġın öpdügi ādemden el aldum 

 
                                                                                                 
  2a şāhiddür: şāhididir T. 
  3a şeyḫ-i ḫarābāt: mest-i ḫarābāt T. 
  4a tìrin: tìrini T: 
  4b görmeñ: görmeḳ T. 
  5a dügmelerin: ṭügmelerin T. 
  5a umdum: öpdüm T. 
  6a naḳd-i dil-i cān: naḳd-i dil ü cān T. 
  7a teslimdür: teslim olur T. 
  7b ma˘ānì: ma˘ānìyi T. 
   Derkenar: Tezevvüc ḳaṣdın itdüm ey dirīġā telḫ-kām oldum 
  Ṭaḳıldı boyunma ṭoz ṭorbasu ey ˘iāim oldum 
 
  Tezevvüz nıṣf-ı dīn oldıġun ḳıldum ḫavāṣ ammā 
  Zebūn oldum zat-ı dehre dilā şimdi tamām oldum 
 
  Mücerred ˘āleminde başuma āzād iken şimdi 
  Gayrıya uydum esīr-i bende-i ˘ālem oldum 
   
  Ḳanı şol ẕevḳ ü şevḳ-i ṣıḥḥat-i yārānı terk itdüm 
  Dirīġā bir mülevves ˘ālem ... ...  oldum 
 
  Ḥitābetden ḳaçup ġamlar çekerdüm ... olsam 
  Cünüblerümüze ... ... şimdi imām oldum 
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4. Ey tìrin sìnemde gören reşk iden aḥbāb 

            Çoḳ görmeñ anı baña ki cāna bedel aldum 

 

 

5. İl dügmelerin çözdi ben umdum leb-i la˘lin 

             Kān içdi ˘adū gerçi ki ben mā-ḥaṣal aldum 

 

6. Virdüm yoluna naḳd-i dil-i cānı ˘āzizüm 

Yūsuf gibì bir misli bulunmaz güzel aldum 

 

7. Teslìmdür erbāb-ı süḫan- şi˘ʼrüme Vecdì 

            Meydān-ı ma˘ānì bugün bì-cedel aldum 

 

 

7 

    6 

Nāˇilì 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hecez: --./.--./.--./.— 

 

1. Naḳd-i dili dildāra virüp mā-ḥaṣal aldum 

             Bāzār-ı maḥabbetde ġam-ı bì-kesel aldum 

 

2. Bir vech ile ta˘bìr idemem ẕevḳ-i ḫayālin 

             Āġūşa bu şeb-i ḫābda bir ince bel aldum 

                                                 
7 64ᵇ[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.457,G.240. 
   3a Kurbānı tìrüñ: Kurbān-ı müjen 
   6a mey-kede-i pìr-i mugān: mey-kedede pìr-i mugān 
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3. Ḳurbānı tirüñ oldıġuñ tendeki cāndur 

            Her birini bir tìr-i ḳażāya bedel aldum 

 

4. Ṣayd itdi hümā-yı dili ol ṭurralar ammā 

            Ḥālüñ gibi bir dāne-i dām-ı ḫıyel aldum 

 

5. Fetḫ oldı kilìd-i der-i gencìne-i baḫtum 

            Zülf-i siyehüñden bir iki tel aldum 

 

6. Öpdüm ayaġını mey-kede-i pìr-i muġāndan 

             Şeyḫüˇl-ḥarem-i Ka˘be-i ˘irfāndan el aldum 

 

7. Vecdìˇnün imiş Nāˇiliyā nükte-verāndan 

            Ta˘biri ḥoş-āyende bir a˘lā ġazel aldum 
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8 

7 

˘Ārif 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

65ᵃ 

1. Seheri girye ile nāle- i şeb-gìr idelüm 

             Gice gündüz elem-i firḳati taḳrìr idelüm 

 

2. Rūḫ-ı zerd üzre idüp ḫūn-ı sirişki rìzān 

             Ḥālimüz ḫāme-i müjgān ile taḥrìr idelüm 

 

3. Ne lisān vaṣfına ḳādir ne zebān-ı ḫāme 

             Renciş-i derd-i derūnı nice ta˘bìr idelüm 

 

4. Nūş-dārdı viṣāl olmayıcaḳ çāre-nümā 

            Ḫaste-i miḥnet-i hicrāna ne tedbìr idelüm 

 

5. Ṣadr-ı zìşān-ı senā-kār idigüñ bildirelüm 

            ˘Ārifüñ āyet-i iḥlāṣını tefsìr idelüm 

6. Aña şākird-i ḥaḳìr olmaġa nā-lāyıḳ iken 

İbn-i ˘ubbād mı o zāta nice tanẓìr idelüm 

  

                                                 
8  65ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.152,G.27. 
   1a Seheri girye ile:nāle-i şeb-gìr: Her dem āh-ı seḥer ü nāle-i şeb-gìr T. 
   2a idüp: ḳılub T. 
   4a nūş-dārdı: nūş-ı dārū-yı T. 
   6b ibni ˘ubbād mı o zāta: ibn-i ˘ıbbādı o zāta T. 
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9 

8 

Śābit 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Mey-furūşa yine bir tezkere taḥrìr idelüm 

             Vech-i taḥrìr ile ˘ālemi şeb-gìr idelüm 

 

2. Yufḳadur kāġıd-ı dil eşk ile āḫārlayup 

             Mühre-i dāġ ile şeffāf-ı ḳalem-gìr idelüm  

3. Yār-i aġyār-ı füsūn-sāzı getürdüp bezme 

            O perì-ṭal˘atı şeyṭān ile tesḫìr idelüm 

                                                 
9 65ᵃ[Śābit]. T.Karacan. Dìvān s.536,G.245. 
    Gazel divanda 11 beyittir.Divanda olup mecmuada olmayan beyitler şöyledir: 
 

Ṣadr-ı ˘ālì gibi bir ẕāta ṣenā-kār olalum 
Böyle bir emr-i ehemmi niye teˇḫìr idelüm 
 
O Ḫudāvend ḳulın gerçi ferāmūş itmez 
İhtimām hele biz gāhice teẕkìr idelüm 
 
Dil-i āgāhı bilür remz-i lisān-ı ġaybı 
Ḳıṣṣayı nāṭıḳa-ı ḥāl ile taḳrìr idelüm 
 
Rāstdur fāl-ı mübārek dil-i maḥzūnumuzı 
Müjde-i himmet-i vālā ile tebşìr idelüm 

 
2a kāġıd: kāġıẕ D. 
2b şeffāf-ı ḳalem: şeffāf ü ḳalem D. 
3a Yār-i aġyār: Yāri aġyār D. 
3a getürdüp: getirüp D. 
4a rūy u leb-i yāri: rūḫ-ı leb-i la˘lüñ D. 
5a nabżını yārüñ: nabż-ı ṭabìb D. 
6b nice dāġ-ı ġam: mìḫ-i dāġ-ı ġam D. 
7b Yatsaḳ: Sāḳ D. Bu beyitte yatsak kelimesinde müstensih hatası olduğu 

düşünüldüğünden doğru kelime divandan da teyit edilerek parantez 
içerisinde yazılmıştır. 
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4. Mebḥaṣ-i rūy u leb-i yāri açup meclisde 

             Ṣūret-i meśeleyi gül gibi taṣvìr idelüm 

 

5. Yoḳladum nabżını yārüñ maraż-ı hicrāna 

            Zer virüp şerbet-i dìnār ile tedbìr idelüm 

 

6. Ḥarem-i sìnede ṣaḳlandı ġarìm-i ˘aşḳuñ 

             Nice dāġ-ı ġam ile pāyını tesrìr idelüm 

 

7. Sābitā ˘Ārif Efendiˇye idüp pey-revlik 

            [Sāḳ-ı] āheste revi ḥāmeyi teshìr idelüm  

         

	

	

	

	

	
 

 

 

10 

                                                 
10 66b [Ṣabrì] M.C.Yılmaz. Tez s.170. 
1a nevsin: nevsün T. 
4b Cevāp buyurmuş : Hāb-ı bì-hoş T. 
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9 

Ṣabrì 

Fa˘ilātün Fa˘ilātün Fa˘ilātün Fa˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

65ᵇ 

1. Naḫl-ı nevsin girye-i bì-iḫtiyārumdan ṣaḳın 

             Seyl-i serv-endāz-ı eşk-i bì-ḳarārumdan ṣaḳın 

 

2. Tìr-i ahum zerre encümden geçer ey Zāl-i çarḫ 

             Ġāfil olma nāvek-i cevşen-güzārumdan ṣaḳın 

 

3. Āteşìn āhum ġazāl-ı mihre ṣālmışdur kemend 

            Ḳaçma benden gel kemend-i tāb-dārumdan ṣaḳın 

 

4. Ḳabrüme çeşm-i ḥaḳāretle naẓar ḳılma saña 

            Cevāp buyurmış virür ḫāk-i mezārumdan ṣaḳın 

 

5. Bir gün evc-i fitneden Ṣabrì iner dil murġına 

Şāh-bāz-ı zülf-i māl-efşān-ı yārumdan ṣaḳın 

 

 

 

  

                                                                                                 
5b māl-efşān: ibāl-efşān T. 
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11 

10 

Rıżāyi 

                    Fāʿ˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                    Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Nūr-ı dìdem āhumı alma ġubārumdan ṣaḳın 

            Serv-i nāzım tünd-bāḍ-ı ah-u zārumdan ṣaḳın 

 

2. Gerçi ben te˘sìr ide şāyed diyü āh eylemem 

             Nev-civānum nāle-i bì-iḫtiyārumdan ṣaḳın 

 

3. Gel ṣıyup dil şìşesin çāḳ böyle pā-māl eyleme 

            Kebk-reftārum muḥaṣṣal inkisārumdan ṣaḳın 

 

4. Dāne dāne ḥāller ˘arż eyleyüp cevr eyleme 

            Berg-i ḥırmen sūz-ı āh-ı pür-şerārumdan ṣaḳın 

 

5. Nāzın artırdı Rıżāyì yār-i rāz-ı ˘aşḳumı 

            Dimesün te˘sìr-i şi˘r-i āb-dārumdan ṣaḳın 

 

  

                                                 
11 66b [Rıżāyi] M.Topçu .Tez. s.260, G.152. 
3. beyit çalışmada 4. Sırada 4.beyit ise 3.sırada. 
Tezde fazla olan beyit şu şekildedir: 
 
Bozılur nakş-ı nigār-ı rūyuñ alma āhumı 
Gel beni aglatma çeşm-i eşk-bārumdan ṣaḳın 
 
3a sıyup: soyup T. 
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11 

Niśārì 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..-./..--/..--/..- 

 

1. Gelür düş-nāmı ḫoş būs-ı leb-i cānāndan ṣoñra 

             Olur gūyā nemek-dār ʿāşıḳa peymāndan ṣoñra 

 

2. Ālurlar ādem-āsā tāc-dār-ı milket-i mā˘ni 

             Güle ber-ser olanlar efser-i şāhāndan ṣoñra 

 

3. Helāk-ı züht ḳahr u cevrì olmuş ˘āşıḳ-ı zārın 

             Lebüñ vìrmiş ṭutalum aġzına ummāndan ṣoñra 

 

4. Olur zaḫm dil-i ˘uşşāḳa merhem dilber itdükçe 

Nigāh-ı āşinā neẓẓāre-i bìgāneden ṣoñra 

66ᵃ                                                                           

5. Ḫarāb olsa Niśārì ġam degül maḳṣuda ḫāṭır 

            Maḳāmuñ beyt-i ma˘mūr olsa ol virāndan ṣoñra 

 

 

 

 

 

 



50 
 

12 

Nikātì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                      Bahr-i Hecez: .---/ .---/ .---/ .--- 

 

1. Baña lāzım degül būs-ı lebi bigāneden ṣoñra 

            Gerekmez ṣunmasun sāḳi meze peymāneden ṣoñra 

 

2. Baña şimden girü ḫāl-i ˘iẕār behre-yāb olmaz 

             Naṣìbüm yoḳ bu meclisde benüm pervāneden  ṣonra 

 

3. Nedür şimdi na-gāh iltifātuñ āşināyā ne 

             Revā mı bu nevāziş ġamze-i mestāneden ṣoñra 

 

4. Gelür elbet teveccüh-gāh-ı ˘aşḳa ol büt-i nev-res 

             İder hem çoḳ perestiş ˘āşıḳa ammā neden ṣoñra 

 

5. Nedür bu nāz-ı istiġnā Nikāti bendeñe yoḫsa 

            İdersün gerçi vuṣlat neyleyem ammā neden ṣoñra 
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13 

Fāiḳ 

                       Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                      Bahr-i Hecez: .---/ .---/ .---/ .--- 

 

1. Dil ü cāna peyām-ı zülf-i ˘anber sāyebān virdüm 

     O sevdā-kārlara sermāye-i sevdāyı ben virdüm 

 

2. Rıża virdüm nigāh-ı çeşmüne şer˘-i maḥabbetde 

     Ḫaṭā itdüm o ḥūn-ı ẓālime fetvāyı ben virdüm 

 

3. Görüp ḫūn-ı sirişküm çeşm-i zārum tāze dāġ ister 

Gel ey ġam sende bir peymāne vir ṣahbāyı ben virdüm 

 

 

4. Yine bende idersün āzmāyiş-i kār-ı teˇsìri 

       Sana ey dūd-ı dil bu sūz-ı āteş-zāyı ben virdüm 

 

5. Tekāpū eylemişler bu zamanda gayrìler ammā 

      Bu rengìn şi˘re Fāyiḳ ṣūret-i ma˘nāyı ben virdüm 
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14 

Ṣabrì 

                       Mefāʿìlün Mefāˁìlün Mefāˁìlün Mefāìlün 

                      Bahr-i Hecez: .---/ .---/ .---/ .---  

 

1. Metā˘-ı ˘aşḳuña naḳd-i dil-i şeydāyı ben virdüm 

             Ġurūr-ı hüsni sana āh ey hercāi ben virdüm 

 

2. Dehānuñ yād olundı eyledüm tavṣìf-i endāmuñ 

             Bilinmez iken bu beyt-i mübhem ma˘nāyı ben virdüm 

 

3. Muḥāldür çāk çāk itsen dil-i mecrūḥımı zìrā 

      Eñ evvel destüñe şimşìr-i istiġnāyı ben virdüm  

67ᵇ                                                                        

4. Esìr oldum kemend-i zülf-i yāre iḫtiyārumla 

            Dil-i dìvāneye sermāyeˇ- i sevdāyı ben virdüm 

 

5. Cemˇün cem˘iyyetüñ dildāra yād itdüm diyü Ṣabrì 

             O bezm erbābına hem sāġar-ı sahbāyı ben virdüm 
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12 

15 

Ṭrabzonì Sālim 

Fā˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

        Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Çeşm-i pür-vaḥşete nāz ü sitem olmaz da n’olur 

Āhuvān çāre dutardum olmaz da n’olur 

 

2. İstiḳāmetle olan ḫāme-ṣıfat rāst-nümā 

             Būse-çìn-i leb-i her ġonce-fem olmaz da n’olur 

 

3. Dāġ dāġ itdi dili āteşi ol sìm-tenüñ 

            Mümsik-i ḫām-ı ṭama˘ pür dirim olmaz da n’olur 

 

4. Terk-i āmìziş-i ḫār diledin çün bülbül 

            Ol gül-i bāġ-ı melāḥatle kim olmaz da n’olur 

 

5. Ḥasteˇ-i renc-i ḫumār-ı mey-i hicrān olana 

            Şerbet-i la˘l-i revān-baḥşı em olmaz da n’olur 

 

6. Hep müheyyā  gül ü mül yār-i perişān-ı kākül 

             Böyle bir bezm-i ṭarab reşk-i dem olmaz da n’olur 

 

 

                                                 
12 3 ve 4. Beyitlerde aruz kusurludur. 
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7. Vāṣıf-ı nükhet-i giysū-yi dil-āvìz-i benān 

             Kilk-i Sālim gibi müşgśìn raḳam olmaz da n’olur 

 

16 

Ḥabeşizāde 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

     Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Mey-i küşāyişde her ġonce-fem olmaz da n’olur 

             Bā˘iś-i ḫande-i gül luṭfınam olmaz da n’olur 

 

2. Ṣarf-ı naḳd itmek ile nerm iden ol sìm-teni 

Kìmyā-gerlik ile müttehem olmaz da n’olur 

 

3. Naḳş-ı ārāyişe dil-beste olān sādelerüñ 

            Ḥarem-i ḥāṭırı beytü’s-ṣanem olmaz da n’olur 

 

4. Cūy-veş rāh-ı tevāżūyla olān girye-meniş 

            Giderek gerdiş-i dehr ile yem olmaz da n’olur 

67ᵃ 

5. Ey Raḥìmi hevesi vuṣlat-ı cānān olanuñ 

            Nüzhet-i ḥāṭır-ı reşküñ irem olmaz da n’olur 
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17 

Naẓire-i Fāiḳ Efendi 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

     Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Çarḫdur hem-şüde-i yār-ı ġam olmaz da n’olur 

             Ḳāmet-i pìr kühen-sāl ḫam olmaz da n’olur 

 

2. Nˇola olmazsa niẓāmı [süḫan‐ı] ˘uşşāḳuñ 

            Nüsḫa-yı ˘aşḳ‐ı perìşān raḳam olmaz da n’olur 

 

3. Olur elbet ża˘ifāne kibāruñ sitemi 

             Ḫār u ḥas sille-i hor-ı mevc-i yem olmaz da n’olur 

 

4. İder ārāyiş-i dünyāya perestiş aḥmaḳ 

Berhemen secde-güzār-ı ṣanem olmaz da n’olur 

 

5. Ne belādur süḥan-ı serdini der-gūş itmek 

            Bezm-i nādānda dānā āṣamm olmaz da n’olur 

 

6. Dil-i bì-zaḥma bu bāzārda olmaz raġbet 

            Ḳıymet-i gevher-i nā-süfte kem olmaz da n’olur 

 

7. İtme üftādeñi gördükçe ˘aṭādan maḥrūm 

 Ser-i rāhuñda gedāya kerem olmaz da n’olur 
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8. Fāiḳā naẓm-ı Raḥìmìˇye olunca peyrev 

Eşheb-i ḥāme serìüˇl-ḳadem olmaz da n’olur 

 

13 

    18 

Fāìḳ 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                  Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Gelürse ḫaṭṭ-ı ruḫun nüsḫa-i fiġān oḳunur 

            Bahār olursa eger ders-i gülistān oḳunur 

 

2. Göñülde sūziş-i ġamdan fiġān degül her şeb 

            Diyār-ı miḫnetüñ iḥrāḳı var eẕān oḳunur 

 

3. Ḥużūr-ı pādişah-ı kişver-i maḥabbetde 

             Esāmìmüz bizüm ednā-yı ˘āşıḳān oḳunur 

 

4. Müzellef oldı o mah muṣḥaf-ı cemālinde 

Sevād-ı ḫaṭṭ-ı ruḫı āyet-i Duḫān oḳunur 

 

5. Cevāhir-i süḥenüñ düşmez elden ey Fāìḳ 

             Bu gūna naẓm-ı ḥoş-āyende her zamān oḳunur 

14 

                                                 
13 67a [Fāìḳ]. F. Koçak. Tez s.121, G.10. 
   1a ḫaṭṭ-ı ruḥun: ḫaṭṭ yüzüñe T. 
   4a müzellef: ḫat-āver T. 
   4b sevād-ı ḫaṭṭ-ı ruḫı : süvār-ı ḫaṭṭ daḫı  T. 
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19 

˘İṣmetì 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü  Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.— 

67ᵇ 

1. Geldükçe ḥaṭṭuñ ˘aşıḳuna nāz idemezsün 

             Mānend-i hümā evcde pervāz idemezsün 

 

2. Gāhì egilüp gūşına dir ol ḥaṭṭ-ı nev-ḥìz 

            Şimden girü sen şìveye āġāz idemezsün 

 

3. Bu ṭarz bed-aheng-i dil-i zār ile ey gül 

             Bu bāġda bir bülbül ile dem-sāz idemezsün 

 

4.  Kendüñ yeñemezsün bilürüm meşrebüñ ey dil 

              Nūş-ı meye āġāz edicek āzār idemezsün 

 

5. Ṣad rıṭl‐ı girān olsa çeker ˘İsmet˘i-i zār 

             Sāḳì ānı sen mest-i ser-endāz idemezsün 

  

                                                                                                 
14 68b [˘İṣmetì]. E.Günaydın. Tez s.154, G.62. 
   1a geldükçe: geldükde T.   
   2a gūşına: gūşuña T. 
   3a dil-i zār: dil-āzār T. 
   4b āzār: az T. 
   Bu gazel tezde 7 beyit olup mecmuada olmayan beyit tezdeki beyit 

numarasıyla şu şekildedir: 
 
   ˘Uşşāḳuñı ḫaṭṭ gelmek ile az idemezsün 
    Raġbet-şiken-i ġonca-i i˘cāz idemezsün 
    
   



58 
 

20 

Lem˘ ì 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                        Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ẓuhūr-ı ḫaṭṭı o şuḫuñ ṣafā degül de nedür 

Bahār mevsimi ḫātır-küşā degül de nedür 

 

2. Zebān-dırāzì-i şekvā itmeyem ammā 

            Diyār-ı ġurbete düşmek ḳażā degül de nedür 

 

3. Remed-nişān-ı ġam-ı intiẓār-ı maḳdemüñe 

            Ġubār-ı reh gözüñe tutiyā degül de nedür 

 

4. Gedā ḳadar serv ü sāmānı yoḳ tama˘-kāruñ 

             Ḳanā˘at-i ehl olan pādişā degül de nedür 

 

5. Bizimle olmada ser-geşte rūz u şeb Lem˘ì 

            Felek didükleri bir āsiyā degül de nedür 
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15 

21 

Rüşdì 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                            Baģr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Berg-i semenden olsa eger pìrehen saña 

            Bār-ı girāndur ey gül-i nāzik beden saña 

 

2. Dìvāne eyler ol gözi cādū ṣaḳın seni 

             Biñ kerre didüm ey dil-i şūrìde ben saña 

 

3. Gel gel şehìd-i ġamze-i bì-dāduñ ile kim 

             İtdüm fedā bu cān u teni cümleten saña 

 

4. Derd-i firāḳ-ı yād seni itmeden helāk 

             Bir çāre eyle ey dil-i şūrìde sen saña 

 

 

                                                 
15 67ᵇ-68ᵃ[Rüşdì]. H.Ekici. Tez  s.89,G.4. 
    2. Beyit çalışmada 4. Sırada. 
    3. beyit çalışmada 2. Sırada. 
    4. beyit çalışmada 3. sırada 
    Çalışmada olup mecmuada olmayan iki beyit şu şekildedir: 
 
    Ey dil esìr-i turre-i yār olma el-ḥaẓer 
    Olur o daḫi zülfi gibi rāh-zen saña 
 
    Ārāyiş itme zìver-i aṭlasla cismüñi 
    Āhir libās olsa gerek çün kefen saña 
 
   4a Derd-i firāḳ-ı yād:Derd-i cünūn-ı ˘aşḳ T. 
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68ᵃ 

5. Rüşdì Ḫudāˇdan iste hemān her ümmìdiñi 

             Zìrā ki fāˇide yoḳ ġayriden saña 

16	

22 

Sābit 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                            Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Bister olursa berg-i gül-i yāsemen sana 

            Renciş-resān-ı ḫār olur ey sìm-ten sana 

 

2. Bir nev-resìde-i servi-i çemen-zār iken 

            Kimdür füsūn-ı fitneleri ögreden saña 

 

3. Gelse zemān-ı devlet-i hüsn-i bedi˘ine 

           ˘Āşıḳ olurdı Yūsuf-ı gül-pìrehen saña 

 

4. Ter düşme şebnem üstüne gāhì düşerse de 

             Ey gül taḥammül eyle keremdür düşen saña 

 

5. Sābit ne çāre ḳısmet rūz-ı ezel budur 

            Gülşen bana vü kūşe-i beytüˇl ḥazen saña 

 

                                                 
1668ᵃ[Śābit]. Dìvān s.420-421,G.7. 
   1a berg-i gül-i yāsemen: berg-i gül ü yāsemen 
   2a nev-resìde-i serv-i çemen-zār: nev-resìde ṭıfl-ı sebaḳ-ḫān-ı nāz	
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17 

23 

Māhir 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                            Bahr-i Muzāri˘ --./-.-./.--./-.- 

 

1. Bu āb u tāb ile ne diyem şimdi ben saña 

            Söz var mı ey semenber-i ġonce-dehen saña 

 

2. Ol nāzenìn vücūd-ı şerìfi feñā ider 

            Düşse çemende sāye-i serv-i semen saña 

 

3. Mirˇāta baḳma gör meh-i ruḫ-tāb-dārıñı 

           ˘Āşıḳ olursun ey büt-i nev-reste sen saña 

 

4. Ruḫsār-ı ḫaṭṭ-ı āver-i dildāra baḳ gönül 

             Lāzım mı ġayrı gülşen ü ġayrı çemen saña 

 

5. Ġurbetde mah-veşān ile germ-iḫtilāṭ iken 

            Māhir gelür mi ḫāṭıra meyl-i vaṭan saña 

 

 

 

 

                                                 
1768ᵃ[Māhir]. H.Kayhan. Tez s.150,G.8. 
   1a diyem: dirüm T. 
   2a feñā: figār 
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18 

24 

Nābì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                     Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Siriştinde anuñ kim nūr var ḳalbiñde kìn olmaz 

            Muṣaffā ṭıynetānuñ ṭarf-ı ebrūsunda çìn olmaz 

 

2. Halāvet müstekìndür tab˘ı zenburān-ı aḫterde 

Müseddes-ḥāne-i kevn ü mekān bì-engebìn olmaz 

 

3. Ḫayāli gelse de itmez ḳarār āyīne-i dilde 

           Zemìn-i şūrede gülşen de olsa dil-nişìn olmaz 

68ᵇ                                                                            

4. Sirişk-i çeşmine ehl-i nifāḳuñ i˘timād itme 

             Esāsında binanuñ reşḥ-i āb olsa metìn olmaz 

  

5. Olurduk bì-ta˘ab meşreb temāşā-yı ḫarābata 

             Diriġā pāre-i mìnā-yı meyden dūr-bìn olmaz 

 

                                                 
18 68ᵃ-68ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.608-609,G.303. 
    Divanda olup mecmuaya alınmayan beyit şu şekildedir: 
 
    Sezā-yı nām-ı sulṭānì ḳulūb-ı pāk-gevherdür 
    Beyābānda yatan her seng-i bì-ḳıymet nigìn olmaz 
 
   3a Ḫayāli: Ḥayālüñ D. 
   7b derūnun: dıraḫtuñ D. 
   8a ḥurūf-ı noḳṭavārından: ḥurūf u noḳṭadur D. 
   10a ˘aks-i ḫarābāt: ˘aks-i merāyā D: 
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6. Meyān-ı çeşm ü ebrūda nihāni güft ü gūlardan 

             Ne deñlü olsa da bì-vesvese ḫāṭır emìn olmaz 

 

7. İden hep reng-i būy-ı bāṭınìdür cilve ẓāhirde 

            Anınçün ḳıśrı her sāde derūnuñ dar-çìn olmaz 

 

8. Ḥurūf-ı noḳṭa dārından cebinüñ anla bu rāzı 

             Ki seng-i dāġ-ı miḥnetden rehā bulmuş cebìn olmaz 

 

9. Bilen ḫāk-i Sitanbuldur rüsūm-ı şìve-i nāzı 

            Kenāruñ dilberi nāzik de olsa nāzenìn olmaz 

 

10. Cihān ˘aks-i ḫarābāt olduġın fehm eyleyen ˘ārif 

             Zevālinden ẓülāl-i- ˘ālemüñ endūh-gìn olmaz 

 

11. Sezā tāze maḥalle yapmaġa beyt-i neẓāirden 

            Binā-yı naẓma Nābì böyle bir nāzik zemìn olmaz 
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19 

25 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                            Bahr-i Muzāri˘ --./-.-./.--./-.- 

 

1. Encāmı bed-ġurūra bed-āġāz idenlerüñ 

             Noḳṣān-ı ḥalḳa dìdelerin bāz idenlerüñ 

 

2. Bir gün gelür ki nāzı olur çāker-i niyāz 

             Ehl-i niyāza ... nāz idenlerüñ 

 

3. Çoḳ görmişüz nigūnlıġın endek zamānede 

             Zu˘mınca cāh ü rütbeler iḥrāz idenlerüñ 

 

4. Sūdı nedür mu˘āmele-i kibrden ˘aceb 

             Şeyṭānı kār ü bārına enbāz idenlerüñ 

 

5. Eyler şikeste bāl ü perin ġayret-i Ḫudā 

            Nābì cenāḥ-ı ġayr ile pervāz idenlerüñ 

 

 

  

                                                 
19 68ᵃ-69ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.701,G.426. 
    1a bed-āġāz: ser-āġāz D. 
    2b: بلكتلو تلللة şeklinde yazılan kelime okunamamıştır. 



65 
 

20 

26 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Yārı açdum açıl ey ġonce-dehānum diyerek 

      Bezme geldi gel ey şūḫ-ı cihānum diyerek 

69ᵃ                                                                  

2. Pāyine bāri bu taḳrìb ile düşsem yarüñ 

							Ḳalmadı āh meded tāb ü tüvānum diyerek 

 

3. Ḥaṭṭ-ı per-āverde olan tāze dem-i vuṣlatda 

      Başḳa bir ẕevḳ virür geçdi zamānum diyerek 

 

4. Āh bir kerre miyānını alup āġūşa 

     Sìneye çeksem o sìmin-teni cānum diyerek 

 

5. Yār söyletdi baña bu ġazeli ey Nābì 

     Söyleye söyleye ey tāze-zebānum diyerek 

 

 

 

21 

                                                 
20   68ᵃ-69ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.716,G.445. 
      Divan neşrinde 3 ve 4.beyitlerin yerleri değişik. 
21 69ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.560,G.229. 
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27 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Bir dilbere dil vir ki belādur dimesünler 

      Bir bādeyi nūş it ki ḥaṭādur dimesünler 

 

2. Bir derde esìr ol ki eṭìbbā-yı zamāne 

     Şāyeste-i tedbìr-i devādur dimesünler  

 

3. Dök naḳd-i sirişküñ ser-i kūyına nigārun 

      Tā müdde˘iyān saña gedādur dimesünler 

 

4. Laḫt-ı ciger ü nāleñi iẓhāra şitāb it 

      Tā kim saña bì-berg-i nevādur dimesünler 

 

5. ˘Abdì gibi āşüfte-i ḫubān-ı cihān ol 

       Nābì saña tā ehl-i riyādur dimesünler 

22 

                                                                                                 
    2b şāyeste: vābeste D. 
    3a ser-i kūyına: ser-i kūyında D. 
    4b berg-i nevā: berg ü nevā D. 
22 69ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.748,G.493. 
    Divanda olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 
    Destūr-ı zekì hem-dem-i sulṭān-ı cihān kim 
    Vaṣfiyle çemen mülkini rām eyledi bülbül 
    
    5b ḫāk-i rūd: ḫāk-i reh 
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28 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìü Fe˘ūlün 

                       Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.— 

 

1. Ḫūn-ı dilümi ġonce-i cām eyledi bülbül 

     Bezm-i güli nāleyle tamām eyledi bülbül 

 

2. Her nālede bir naḫl-ı güle ḳondı ṣafādan 

      Her naġmede tebdìl-i maḳām eyledi bülbül 

 

3. Gehvāresini gerçi nesìm eyledi taḥrìk 

      Ammā ki gele ḫābı ḥırām eyledi bülbül 

 

4. İtdi sözi de āmìḫte-i şekve-i hicrān 

     Mest olmaġ ile ḫalt-ı kelām eyledi bülbül 

 

5. Dün geldi ṣabā ṣaḥn-ı çemenden didi Nābì 

							Ḫāk-i rūd-ı destūra selām eyledi bülbül 

 

23 

29 

                                                 
23 69ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.702,G.427. 
     Divanda olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 

     Yā Rabbi ẓālime ḳoma sūz-ı derūnını 
      Nā-çār ilticāda aña zār olanlaruñ 

 
    2a ẕilletde ḳarār eyler: ẓilletdedür ḳarārı D. 
    4b bì-mürüvvet-i mekkār: bì-mürüvvet ü mekkār D. 
    5a ḥall-i ḳarār: güvāhıdur D. 
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Nābì 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mef˘aìlü Fā˘ìlün 

                          Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

69ᵇ 

1. Çoḳ görmişüz zevālini ġaddār olanlaruñ 

       Hengām-ı fırṣatında dil-āzār olanlaruñ 

 

2. Ẕilletde ḳarār eyler eger ṣāġ olurṣa da 

      Kūtāḥ olur ḥayātı sitem-kār olanlaruñ 

 

3. Ṣābūn-ı pend itmez eśer ḫubś‐ı ṭab˘ına 

      Aṣlı denì cibilleti murdār olanlaruñ 

 

4. Vā-bestedür umūr-ı mükāf[āt]-ı ġayrete 

Bed-kār u bì-mürüvvet-i mekkār olanlaruñ 

 

5. Sevgendi hep taḫallüf-i va˘din ḥall‐i	ḳarār 

      Ímānı hìn-i va˘dede bisyār olanlaruñ 

 

6. Virsün Ḫudā hevāya ġubār-ı vücūdını 

      Nābì derūn-ı ehl-i dile bār olanlaruñ 
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24 

30 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilātün 

                    Bahr-i Müctes: .---/ ..--/ .---/ ..--	

	

1. Dili ne nāˇil-i ẕevḳ-i viṣāl idebildük 

      Ne ḳāˇil-i elem-i künc-i intiẓār idebildük 

 

2. Recā-yı vaṣl ile ol şāha ˘arż-ı ḥaller itdük 

      Ne bir maḥal didürdük ne der-kenār idebildük 

 

3. Bizi miyāne-i ḥavf-ı recāya atdı maḥabbet 

      Ne ṣaḳladuḳ ġam-ı ˘aşḳı ne āşikār idebildük 

 

4. Bir āfet ile ne ser-germ olup ne būsesin alduḳ 

      Ne bir nihāl bitürdük ne mìve-dār idebildük 

 

5. Gehì viṣālin añup gāhì bìm-i hecrini Nābì 

      Ne yārdan geçebildük ne iḥtiyār idebildük 

 

  

                                                 
24 69ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.719,G.450. 
    1a nāˇil-i ẕevḳ: māˇil-i ẕevḳ D. 
     2b maḥal: maḥalli D. 
     3ahavf-ı rea:havf u recā D.  
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25 

31 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Nedir ey şūḫ bu bī-hūde ġażab nˇoldı saña 

      Meşrebüñ düşmen-i nāz idi ˘aceb nˇoldı saña 

 

2. Ne girersin araya yāre niyāz itdükçe 

						Ḳanı ey girye mürā˘āt-ı edeb nˇoldı saña 

 

3. Cāme-hāb içre bıraḳduñ beni ey mihr-i münìr 

						Durmaduñ çāk olıcaḳ perde-i şeb nˇoldı saña 

70ᵃ 

4. Virmemişsün ṭutalum ruḫṣat-ı āġūş-ı viṣāl 

      Varmaġa meclis-i aġyāre sebeb nˇoldı saña 

 

5. Olduñ ey ḫāme-i Nābì ḳatı çoḳdan ḫāmūş 

       Yine ey zemzeme-pirāy-ı ṭarab noldı saña 

 

  

                                                 
2569ᵇ-70ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.394,G.5. 
   2.beyit divanda 4.sırada 
   4.beyit divanda 2.sırada 
   3b durmaduñ: ṭurmaduñ D. 
   5b yine ey: bilmem ey D. 
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26 

32 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Üzüldü rişte-i cān zülf-i pür-şiken diyerek 

     Bozuldı çihre-i dil berg-i yāṣemen diyerek 

 

2. Nesìm-i reh-güẕerinde vücūdum itdüm ḫāk 

     ˘Aceb hevālara düşdüm çemen çemen diyerek 

 

3. Derūn-nişìmen olan rāzı eyledüm iṭlāf 

      Tehì ḫızāneye döndüm suḫen suḫen diyerek 

 

4. Ne ḥāle ṣaldı dili ṭavr-ı küştegì ḫāhı 

						Ṣalındı zülf-i nigāre resen resen diyerek 

 

5. Hevā-yı zülf-i ṣanemdür ˘inān -keş Nābì 

      Olursa rū-be-reh-i deyr-i berhemen diyere 

  

                                                 
26 70ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.716,G.446. 
     3a derūn-nişìmen: derūn-nişìnüm D. 
     Döndüm: düşdüm D. 
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27 

33 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Şeb-i tārik-i firḳatde ḥalāṣa fırṣat el virmez 

      Miyān-ı lücce-i hicrāna düşdük vuṣlat el virmez 

 

2. Ṭutuşmaḳ küşt-gìr-i ġamla ḫāṭırdan giçer ammā 

      Budur vehmüm ki ṭāli˘ himmet itmez ḳuvvet el virmez 

 

3. Göñül çek dest-i ümmìdüñ ki biñ eyyām-ı ˘ìd olsa 

      Bizümle merḥabāya nāzdan ol āfet el virmez 

 

4. Bulunmaz ḥalḳa-i tevḥìd-veş bir bezm-i rūḥānì 

      Bize bu ḫāne-ḳāh-ı ġamda her cem˘iyyet el virmez  

 

5. Hemān taḳlìd ile saña ḳalan sūz-ı derūnuñdur 

      Çenār-āsā her ehl-i sūze ey dil rif˘at el virmez  

 

6. Murād üzre olurduḳ mìve çìn-i naḫl-i kām ammā 

      İrişmez ḳāmet-i kūtāh-ı himmet devlet el virmez 

                                                 
27 70ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.619,G.318. 
     1a şeb-i tārìk: çeh-i tārìk D. 
     1a firḳatde: firḳatden D. 
      4.beyit divanda  6.sırada. 
      5.beyit divanda 4.sırada. 
      6.beyit divanda 5.sırada., 
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7. O istiġnā-yı fürūş-ı çār-sūy-ı ḥüsnüñ ey Nābì 

      Metā˘-ı vaṣlına cān naḳdüñ itsen ḳıymet el virmez 

 

 

28 

34 

Nābì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

70ᵇ 

1. Āteşüm bālā-rev itdi āl-i destārun senüñ 

      Böyle āl itmek midür dil-dādeñe kāruñ senüñ 

 

2. Ġamzeler dād ü sitedde çārsū-yı fitnede 

      Ġayrılarla ḳorḳarum var gizlü bāzāruñ senüñ 

 

3. Leblerüñ pür-mey yine inkār idersün ˘işreti 

      Bāde-i iḳrārdan pür-cām-ı inkārun senüñ 

 

4. Olsa cūşān derd ile şūr-ābe-i çeşmüm nˇola 

      Dīg-i fitne ḳaynadur çeşm-i siyeh-kāruñ senüñ 

                                                 
28 70ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.707,G.434. 
     Divanda olup mecmuada olmayan beyit: 
     
     Meşḳ-i düşnām itme ˘uşşāḳa ne lāyıḳdur k˘ola 
     Zehr ile āmìḫte la˘l-i şeker-bāruñ senüñ 
 
     2a fitnede: fitnedür D. 
     5.beyit divanda 6.sıradadır. 
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5. Sāde-rūluk vaḳtinüñ vir ḥükmin ey şūḫ-ı cihān 

							Ḫār-zār olmazdan evvel ṣaḥn-ı gülzārun senüñ 

 

6. Nābīyā yansañ yaḳılsañ şu˘le-pūş olsañ n’ola 

      Düşdi bir destār-ı āl ile ser-i kāruñ senüñ 

 

29 

 

35 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Ẕevḳ-i ġam dilde midür dāġda mı tende midür 

      Neşve bülbülde midür gülde mi gülşende midür 

 

 

                                                 
29 70ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.551,G.213. 
     Divanda olup mecmuada olmayan iki beyit şu şekildedir: 
 
     O tevāżū˘ anı mümtāz-ı cihān itmişdür 
     Naḫl-ı gül baġda bìhūde ser-efgende midür 
 
      Dürr ü mercān bulunurmış ṭutalum deryāda 
      Bu ḳadar çìn-i cebìn ṣatmaġa erzende midür 
 
 
     2b bülbül baḫtımuz: bülbül-i bì-ḫaber D.  
      5a ḥān-ı nā-ḥān: Ḫāh u nā-ḫāh D. 
      2.beyit divanda 4.beyittir. 
      3.beyit divanda 2.beyittir. 
      4.beyit divanda 3.beyittir. 
       5.beyit divanda 7.beyittir. 
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2. Gül hem açıldı hem ārāyiş- i destār oldı 

Bülbül baḫtımuz āyā daḫı şìvende midür 

 

3. Oldı bāzìçe-i ˘aşḳuñda nihān ḫātem-i dil 

Çìn-i zülfüñde midür sende midür bende midür 

 

4. Oldı sermāye-i ḥayret baña bìm ü ümmìd 

      Bilemem eyleyicek ḥande	midür girye midür 

 

5. Ḥān‐ı	nā‐ḥān	olup	āvìze-i gūş-ı aḥbāb 

     Nābīyā her ġazelüñ böyle ḫoş-āyende midür 
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30 

36 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Bāġ-ı dehrin hem ḫazānın hem bahārın görmişüz 

      Biz neşāṭın da ġamın da rüzgārın görmişüz 

 

2. Çoḳ	da maġrūr olma kim meyḫāne-i iḳbālde 

       Biz hezārān mest-i maġrūrun ḫumārın görmişüz 

 

3. Tūb-ı āh-ı inkisāra pāyidār olmaz yine 

     ˘Arṣa-ı cāhın nice sengìn-ḥiṣārın görmişüz 

 

71ᵃ                                                               

4. Bir ḫurūşiyle ider biñ ḫāne-i iḳbāli pest 

      Ehl-i derdin seyl-i eşk-i inkisārın görmişüz 

 

5. Bir ḫadeng-i cān-güzār-ı āhdur sermāyesi 

      Biz bu meyḍānuñ nice çāpük-süvārın görmişüz 

 

6. Bir gün eyler dest-beste cāy-gāhı pāy-gāh 

      Bì-˘aded maġrūr-ı ṣadr-ı i˘tibārın görmişüz 

                                                 
30 70ᵇ-71ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan Dìvān s.619-620,G.319. 
    3b ˘arṣa-i cāhın: kişver-i cāhuñ D. 
    5a cān-güzār: cān-güdāz D. 
    6a cāy-gāh-ı pāy-gāh: pāy-gāh-ı cāy-gāh D. 
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7. Kāse-i deryūzeye tebdìl olur cām-ı murād 

     Biz bu bezmüñ Nābìyā çoḳ bāde-hārın görmişüz 

 

37 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Pervāz-ı kūy-ı yāre per ü bālümüz mi var 

      Şāyeste-i viṣāl olacak ḥālümüz mi var 

 

2. Biz ḳande ḳande geşt-i güẕār-ı ḥarìm-i yār 

      Erzìş neden o luṭfa o iḳbalümüz mi var 

 

3. Nā-yābdur dehānı gibi ḥarf-i iltifāt 

      Bilmem niyāz-ı vuṣlata ihmālümüz mi var 

 

4. Ey tünd-ḫū neden bilelüm sırr-ı la˘lüñi 

      Aḥkām-ı ġayb sormaġa remmālümüz mi var 

 

5. Nābì mürāˇìyān bize itsün mi iltifāt 

      Ā˘mālümüz fürūḫte dellālümüz mi var 
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31 

38 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                        Bahr-i Muzari˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Dìvāne eyler ādemi zencìr-besteler 

      Dest-i uṣūl pāy-ı hevāyı gidesteler 

 

2. Göstermesün o ḳaḥt-ı süḫen meclisin Ḫudā 

Kˇālūde-i tenaḥnuḥ ola lafẓ-ı nesteler 

 

3. Żımnında olmasa eger ümmìd-i ˘āfìyet 

      Haẓm eylemezdi vaż˘-ı eṭibbāyı ḥasteler 

 

4. Merhem gibi yapışmaġa muḥtācdur kerem 

     Olmaz dürüst vā˘de ile dil-şikesteler 

 

5. Nābì kerìmüñ añlar ise luṭfını ˘uṣāt 

     ˘Arża cerìde-i günehi kendi desteler 

                                                 
31 71ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.455,G.83. 
     Divanda olup mecmuada olmayan beyitler şu şekildedir: 
 

     Der-māndesüz ne leẕẕeyi var şān ü şevketüñ 
      Rūyını baḳlavanuñ aġardur nişesteler 
 
     Ḳande sifāl-i meykede vü ḳande cām-ı şeh 
     Var bādelerde de nice baḫtı-ḫucesteler 
 

          3.beyit divanda 4.sırada. 
          4.beyit divanda 3.sırada. 
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32 

39 

Nābì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                          Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

71ᵇ 

1. Nev-bahār oldı cünūn el virdi şellāḳìlere 

      Düşdi mānend-i ṣurāḫi ser-fürū sāḳìlere 

 

2. Ḥüsni nāzik ol ḳadar kim sāye-i leb düşmeden 

     Cāy-ı gül-būse döner rūyında derrākìlere 

 

3. Ḥüsni yārüñ neşˇe-baḫş olmaḳdadur her fırḳaya 

      La˘l-i meste ḫāl-i ˘anber-fāmı tiryāḳilere 

4. Zìr-i ḫāk-i ḫaṭda rūyuñ çeşm ü ebrū ber-ḳarār 

     ˘Ömürler virsün Ḫudā-yı lem-yezel bākìlere 

 

5. İtse de imdād ider sengīn-dil āhen-dillere 

     Ya fesāna yüz sürer āhen ya sümmāḳilere 

 

6. Def˘i sermā-yı tekāsülden müˇeśśir ˘aşḳdur 

     Beñzemez berş-i raḥìḳì mesr-i ˘uşşāḳìlere 

 

                                                 
32   71ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.900,G.717. 

2a Ḥüsni: Cismi D. 
       2.beyit divanda 3.beyit. 
       3.beyit divanda 2.beyit. 
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7. Rūḥdur maḳṣūd olan ṣūret degüldür Nābīyā 

     Vāṣıl-ı enfüs olan meyl itmez āfāḳilere 

 

33 

40 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                  Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Seni tebrìde benden olsa aġyār ittifāḳ üzre 

      Ne bāküm var ḫulūṣ elbette ġālibdür nifāḳ üzre 

 

2. Ser-ā-pā-yı cihān bāzìçe-i dest-i teḳābüldür 

						Ḳarār itmek ne mümkin ḥāl-i  ˘ālem bir siyāḳ üzre 

3. Dil-i hicr-āzmā ḥayretle itdi şöyle ülfet kim 

      Viṣālüñ ḳalmadı yek ẕerre rüçhānı firāḳ üzre 

 

4. Ġubār-ı vaḥşet olmaz dāmen-i ṣaḥrā-yı vaḥdetde 

      Selām eyler bu bāġuñ kebki bāze iştiyāḳ üzre 

 

5. Nifāḳ āśārını gör kim ne deñlü etseler teˇlìf 

      Degül ḳābil ki ola lafẓ ile ma˘nì vifāḳ üzre 

 

6. Gören ol ġonceyi āġūş-ı pìrānemde ey Nābì 

      Gül-i taṣvirdür der çekilmiş köhne ṭāḳ üzre 

                                                 
33 71ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.927,G.755. 
     4b bāġuñ: deştüñ D. 
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41 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Nā-rāstdur sipihr mümāşāt iderse de 

							Ṣāf olmaz iddi˘āsı muṣāfāt iderse de 

72ᵃ 

2. Ālāyiş-i derd-i ġamdan olmaz tehì yine 

      Hengām-ı ṣubḥ ṣıdḳını iśbāt iderse de                                                        

 

3. Lillāh ṣanma cennet ümmìdi iledür yine 

      Nefs-i ḫabìś Ḥaḳkˇa münācāt iderse de 

4. Olmaz piyādeye şeref-i naḳṣ-ı cāh 

      Bāzìdeki piyāde şehi māt iderse de 

 

5. Bārì ṣafā ile geçirür rūzgārını  

      Rindān eger iżā˘at-ı evḳāt iderse de 

 

6. Bir miḥnet-i cedìd ile yād itmedür ġaraż 

Çerḫ-i denì ḥuḳūḳa mürā˘āt iderse de 

 

7. Olmaz bedel fevāyit-i evḳāta Nābiyā 

      Eyyām eger telāfì-i mā-fāt iderse de   
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34 

42 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Beni dil-haste görüp çeşmüñe nem gelmez mi 

      Ya peşìmān-ı evżā˘ -ı sitem gelmez mi  

 

2. Sen de inṣāf ide ey āfet-i bigāne-nevāz 

      Ġayr ile ülfetüñ insana elem gelmez mi 

 

3. Ṭaleb-i kām ile biz bunca şitābān olduḳ 

      O da āyā bize bir iki ḳadem gelmez mi 

 

4. Ey düşen dāˇiye-i fikr-i dehān-ı yāre 

    ˘Acebā ḫāṭıruña rāh-ı ˘adem gelmez mi 

 

5. Rāyegān olmaya mı yine metā˘-ı maḳṣūd 

      Nābìyā ḳāfile-i luṭfu kerem gelmez mi 

 

  

                                                 
34 72ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.1004,G.868. 
     2b ülfetüñ: ṣoḥbetüñ D. 
      4a fikr: vaṣf D. 
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35 

43 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Gül gülüp girdi nihālān-ı çemen-sādelere 

      Faṣl-ı gülde yaḳışur sādeler āzādelere 

 

2. Ḫum zemistānda ḳabā cāme gibi ṣoḳmışdur 

      Şìşeden sādeler itdürdi hevā badelere 

 

3. Giremez ceyş-i güneh leşker-i istiġfāre 

      Düzd fırṣat bulamaz sunmaġa āmādelere  

72ᵇ                                                             

4. Ḥall-i ˘aḳd ehl-i ẕelìl olsa da pā-māl olmaz 

       Nāḫunuñ atma yire raḥm ḳıl üftādelere 

 

5. Gāh mecmū˘a gibi ḳoynına ḳor gāh baḳar 

      Dil viren kimse yañılmaz ˘ulemā-zādelere 

                                                 
35 72ᵃ-72ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.908-909,G.729. 
     Divanda olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 
     ˘Azl-i taḳvāya çevürdi yine menhiyyātı 
       Geldi nevbet yine tesbìh ile seccādelere 
 
     1b gülde: güldür D. 
     4a ḥall-i ˘akḍ: ḥall ü ˘aḳd D. 
     3. beyit divanda 4.sırada. 
     4.beyit divanda 5.sırada. 
     5.beyit divanda 6.sırada 
     6.beyit divanda 7.sırada. 
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6. Şevḳ-i ruḫsāre-i ḫūbān iledür ey Nābì 

						Ḫāme yüz sürdügi evrāḳ-ı cilā-dādelere 

 

36 

    44 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..-       

 

1. O perìyi idelüm gülşene da˘vet gelsün 

     Gelmeden şevḳi ile meclise zìnet gelsün 

 

2. Ḳorḳarum tevbeyi āba düşürürsün zāhid 

      Hele hengām-ı çemen mevsim-i ˘işret gelsün 

 

3. Āsiyāb-ı ḳadeḥüñ ḳā˘ide-i devri budur 

      Sen de ṣabr eyle biraz saña da nevbet gelsün 

 

4. Leb-i sāḳì iledür leẕẕeti de ṣahbānuñ 

      Bāde kim anda nemek olmaya la˘net gelsün 

 

5. Bed-du˘ā itmege ḳıymam saña ey şūḫ ancaḳ 

      Bāġuña sebze-i ter çeşmüñe ṣıḥḥat gelsün 

                                                 
36 72ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān 2.815-816,G.591. 
    4a ṣahbānuñ da D. 
    6a ṣoḥbetdür: meclisdür D. 
    7a ġam-ı hicrān: ġam-ı devrān D. 
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6. Dirler aġyār-ı meẕemmet nemek-i ṣoḥbetdür 

      Biz de ġıybet idelüm meclise leẕẕet gelsün 

 

7. Pāy-māl ol ġam-ı hicrāna dimekdür Nābì 

      Her kim eylerse du˘a kim saña devlet gelsün 

 

37 

 

45 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Mużāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Rām eyledüm niyāz ile ol şive-kārumı 

      Şehbāz-ı dest-i himmetüm aldum şikārumı 

 

2. Evvel ġubār-ı dilden iderdüm şikāyeti 

      Görsem eger müsā˘ade-i rūzgārumı 

 

3. İtsün mi berg-i gül getüren bāda iltifāt 

      Püşt-i tekāverinde gören şeh-süvārumı 

 

4. Dilden kesilmez hele ser-rişte-i ümìd 

      Virmem ṣafā-yı vuṣlata ben intiẓārumı 

                                                 
37 72ᵇ-73ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.1010,G.878. 
    5a revā: sezā D. 
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73ᵃ 

5. Zerrìn ḳalemle yazsa revā mihr Nābìyā 

							Ṭāḳ-ı sipihre bu ġazel-i āb-dārumı 

 

 

46 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                  Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. İdüp def˘-i keder sāġarla mesrūr olmamuz yegdür 

							Ḫarābāt içre lāy-ı meyle ma˘mūr olmamuz yegdür 

 

2. Kemān-āsā elinde keşmekeşde ḳalmadan yārun 

      O bed-hūdan misāl-i tìr mehcūr olmamuz yegdür 

 

3. Sipihrüñ ḥoḳḳasından itmeyüp deryūze-i merhem 

      Gül-āsā ser-te-ser pür-zaḫm-ı nāsūr olmamuz yegdür 

 

4. Hilāl eyler vücūd-ı ˘āşıḳı ḳurb-ı viṣāl ey dil 

      O mihr-i ḥüsnden mānend-i meh dūr olmamuz yegdür 

 

5. Bahāruñ zìr-i bār-ı minnet-i nev-rūzı olmaḳdan 

							Ḥarāret dìde-i eyyām-ı bāḥūr olmamuz yegdür 

 

 



87 
 

6. Bize ṣaffüʼn-ni˘āl meclisinde yer bulunmazsa 

      Varup ser-defter-i hicrāna masṭūr olmamuz yegdür 

7. Fürūġ-ı naẓm ile memlū idüp dünyāyı ey Nābì 

      Miśāl-i mihr-i ˘ālem-tāb meşhūr olmamuz yegdür 

 

38 

   47 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Mużāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Yanmış derūnı maḳdemüñe intiẓār ile 

Şāḫ-ı çenār pençeleşür rüzgār ile 

 

2. Geldükçe naḳd-i hūşumuzı ṣarf ider gider 

      Çoḳdur bizüm muḥāsebemüz rüzgār ile 

 

3. Dilberler olmayınca ḫarābātı neyleyüm 

      Girsün mi kimse meygedeye iḫtiyār ile 

 

4. Gül-çìn-i kām odur var ise rüzgārda 

      Gül-geşt-i bāġ eyleye bir gül-˘izār ile 

 

 

                                                 
38 73ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.914,G.738. 
     2b rūzgār: nev-bahār D. 
     4b eyleye: ide D. 
     5b būs-ı kenār: būs u kenār D. 
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5. Olsun ḥarām cām-ı maḥabbet o meste kim 

      Nābì ḳanā˘at itmeye būs-ı kenār ile 

 

 

39 

48 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                  Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Devāt-ı sìmini gördükçe o şūḫuñ miyānında 

      Yer eyler ˘āşıḳuñ tìr-i maḥabbet üstüḫānında 

73ᵇ                                                                                         

2. Felātun olsa da mümkin mi Mecnūn olmamaḳ ādem 

      O şūḫuñ sìmden zencìrini gördükçe yanında 

 

3. Olur dil cilvegāh-ı dāġ-ı ḥasret lāle-veş gāhì 

      Mürekkeb noḳṭasın gördükçe la˘l-i dil-sitānında 

                                                 
39 73ᵃ-73ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.952,G.795. 
     Divanda olup mecmuada olmayan beyitler şu şekildedir: 
 
     Midādāsā sevād-ı dìde reşkümden olur cārì 
     Mürekkeb noḳṭasın gördükde la˘l-i dil-sitānında 
 
     İki dillü siyeh-rū kec-derūn ḫāme raḳìbāsā 
     Ne takrìb ile bilmem cāy-gìr olmış benānında 
 
    Okur yazar bu deñlü meşk-i ḫaṭṭ eylerken ol āfet 
     Yine ḥarf-i vefādan bir eśer yoḳdur dehānında 
 
     1b tìr-tìg D. 
     3. beyit divanda mevcut değil. 
     5a: Dil-i sevdā-zede şevḳ-i miyān ile devāt oldı D. 
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4. Ṣarìr-i ḫāme ṣanma ḥarf-rìz olduḳça evrāḳa 

      Olur nālān u giryān ḫāme dest-i bì-emānında 

 

5. Gönül sevdā-yı çìn-i kākül ile ber devāt oldı 

      İderdüm aña Nābì  ˘arż maḳbūl olsa yanında 

 

 

40 

49 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Cevr-i yār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

      Āh u zār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

2. Şevḳ-i teşrìfüñ ile gūşe-i ġam-ḫānemüze 

      İntiẓār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

3. Saña bāzìçe-i çerḫi nice tefhìm ideyüm 

     Rüzgār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

4. Şeḳve itsem siteminden daḫı efzūn eyler 

     Yādigār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

                                                 
40 73ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.937,G.772. 
    2a ġam-ḫānemüze: ḫum-ḫānemüze D. 
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5. Vaṣl içün terk-i niyāz itdügüme göñlümde 

							Ḫār-hār öyle degüldür ki dimek ne mümkin ola 

 

6. Gülşenüñ itdi temāşāsı beni dem-beste 

      Nev-bahār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

7. Cām-ı zehr-i āb gelü-sūz-ı firāḳuñ sāḳì 

     Nā-güvār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

8. Lālenüñ dāġına reşk eyledügünden göñlüm 

     Dāġ-dār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 

 

9. Dil ḫarìdār-ı viṣāl olduġına ey Nābì 

     Şerm-sār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 
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41 

 

50 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlün Mef˘ūlü Mefā˘ìlün 

                     Bahr-i Hecez:  --./.---/ --./.--- 

 

1. Bilür o kimse ki dānā-yı sırr-ı ˘ālemdür 

      Güşāyiş-i dehen zaḫm-ı ḫande-i mātemdür 

 74ᵃ                                                                  

2. Oñulmasa nˇola zaḫm-ı derūnı ehl-i dilüñ 

      Ki zaḫmı āyinenüñ nā-pezìr-i merhemdür 

 

3. Ḫadengi gelmeden eyler göñülde zaḥmı ẓuhūr 

     Güli bu bāġ-ı ġamuñ ġonceden muḳaddemdür 

 

4. Ḫayāl-i naḳş-i leb-i bāde-gūnı dildāruñ 

Benān-ı dilde nümūdār-ı sāgar-ı Cem’dür 

  

5. Ḥaḳìr görme metā˘-ı günāhı ey Nābì 

Revāc-gāhı anuñ Ka˘be-i mükerremdür 

 

 

  

                                                 
41 73ᵇ-74ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.558,G.225. 
    1b güşāyiş-i dehen-i ḫande zaḫm-ı mātemdür D. 
     2a oñulmasa: o gelmese D. 
     4a ḫayāl-i naḳş-ı leb: ḫayāl-i ˘aks-i leb D. 
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42 

51 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Muzāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Baḥr-ı sefìde geldi güm oldı yem-i siyāh 

     ˘Afv-ı Ḫudā’ya nisbet ile böyledür günāh 

 

2. Eyler beyāż nāme-i ˘uşşāḳı nūr-ı ˘afv 

						Ḳalmaz siyāh-ı mihre muḳābil cebìn-i māh 

 

3. Kesmem ümmìdi raḥmet-i Ḥaḳ’dan günāh ile 

      Maḥv eyledükçe tìre-şebi nūr-ı ṣubh-gāh 

 

4. Rūy-ı siyāh vāsıṭa-i raḥmet olmaġa 

     Mūy-ı siyāh tamām sefìd oldıġı güvāh 

 

5. Bārān-ı raḥmet itmege ḫāşāk-ı cürmi pāk 

     Seyl-i bahār dilde ḳomaz gerd-i-iştibāh 

 

6. Ümmìd odur günāh ola ruḫsār-ı raḥmete 

     Çeşm-i siyāh zülf-i siyāh ebrū-yı siyāh  

                                                 
42 74ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.938,G.773. 
     2a ˘uşşāḳı: ˘iṣyānı D. 
     4b mūy-ı siyāh tamām: mūy-ı siyāh-fām D. 
     5a pāk: ref˘ D. 
     Divanda 5 ve 6.beyitlerin yerleri farklıdır. 
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7. Böyle maḳāle virdi cesāret ümìd-i ˘afv 

      Bu sözden itme Nābì’yi şermende yā İlāh  

 

 

 

52 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Baḥr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Āzürdedür ümmìd-i viṣāl eyledigümden 

      Āverde-i āġuş-ı ḫayāl eyledigümden 

 

2. Ol gonce-i ter cebhesini eyledi pür-çìn 

      Bülbül gibi tafṣìl-i maḳāl eyledigümden 

 

3. Aġyāra ider gūşe-i ebrū ile ìmāˇ 

     Cevrin görüp iẓhār-ı melāl eyledigümden 

 74ᵇ                                                                         

4. Şebnem gibi ḫoy-kerde-i şerm oldı ˘iẕārı 

      Ruḫsārını gül-berge miśāl eyledigümden  

 

5. Nābì beni rüsvālıġa āmāde ṣanurlar 

     Yāruñ ser-i kūyını su˘āl eyledigümden 
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43 

53 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Ḳalmadı rāh-ı ṭalebde ḫaṭır inşā˘llāh 

      İderüz kūy-ı murāda sefer inşā˘allāh 

 

2. Hiçbir ˘uḳde mi vardur ki açılmaz ey dil 

      Var iken elde niyāz-ı seḥer inşā˘allāh 

 

3. Dil-i sengi ne ḳadar saḫt ise de dil-dāruñ 

      Nāvek-i āhum olur ḳārger inşā˘allāh 

 

4. Germine serdine ṣabr eyleyerek dünyānuñ 

      Alınur naḫl-ı emelden śemer inşā˘allāh 

 

5. Çerḫüñ olmuş ṭutalum devri ḫilāf-ı me˘mūl 

      Dem olur kāmımuz üzre döner inşā˘allāh 

 

6. Eşk-i āhum gideli ḫaylī zamāndur yāre 

     Umaruz kim getürür bir ḫaber inşā˘allāh 

                                                 
43 74ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.861,G.660. 
     6a eşk-i āhum: peyk-i āhum D. 
     3. Beyite Derkenar: 
 Nāvek-i āhumuz eyler güzer inşā˘allāh 
 Münasip fehm olunur. 
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7. Olsa bir kerre vezān bād-ı kerìm ey Nābì 

						Ḳomaz āyìne-i dilde keder inşā˘allāh  

44 

54 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìün 

                   Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Hirās-ı āh-ı serdüm zülfin ayurmaz ˘izārından 

      O sermā-dìde gitmez muttaṣıl āteş kenārından 

 

2. Bekā-yı sūziş-i ˘uşşāḳı iş˘ār itdi Mecnūn’uñ 

      Çıḳan sünbül-ṣıfat-ı dūd-ı dil hāk-i mezārından 

 

3. Olur bisyārì-i ˘aksine bā˘iś yoḫsa ol bì-raḥm 

						Ḫor itmezdi mir˘āt-ı derūnum inkisārından 

 

4. Gelür bir dem beni pā-māl-i nāẓ eyler ümìdiyle 

      Dü-çeşmüm naḳş-ı pā-mānendi gitmez reh-güzārından 

 

5. Ruḥ-ı pür-tāb-ı yāri gördi mih ü māh Nābì’nüñ 

      Bir iki ḳaṭre-āsā düşdi çeşm-i i˘tibārından 

  

                                                 
4474ᵇ[Nabì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.833,G.618. 
   3b ḫor: ḥaẕer D. 
   4a bir dem: bir gün D. 
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45 

55 

Nābì Efendi                                                            

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ʼilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

75ᵃ 

1. Beni şād eylemedüñ sen daḫı nā-şād olasın 

      Şu˘le-i āh-ı ġaribān gibi ber-bād olasın 

 

2. Künc-i hicrāna olup sen de benüm gibi esìr 

      Rūz u şeb ser-zede-i dāmen-i feryād olasın 

 

3. Vire naḫl-ı emelüñ mìve-i eşk-i ḫūn-āb 

      Bir sitem-kārā niyāz itmege mu˘tād olasın 

 

4. Rüzgār eylesün eflāke ġubārın peyvend 

     Göreyüm pā-zede-i leşker-i bì-dād olasın 

 

5. Telḫ-kām-ı sitemüñ tā ne çekermiş bilesin 

      Sen de zehr-ābe-çeş-i kāse-i ṣayyād olasın 

 

6. Eyledün Nābì-i bì-çāreye çoḳ cevr ü sitem 

      Yoḳ ümìdüm ki mükāfātdan āzād olasın 

  

                                                 
45 75ᵃ[Nabì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.335,G.622. 
     2a ser-zede-i dāmen-i feryād: dest-zen-i dāmen-i feryād D. 
     3a eşk-i ḫūn-āb: eşk-i ḥırmān D.  
     4b kāse-i ṣayyād: kāse-i ḥussād D.	
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46 

56 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Daġsuz bir sìne mi var şem˘-i rūyuñdan senüñ 

Dil-perişān olmaduḳ kim ḳaldı mūyuñdan senüñ 

 

2. Geh tegāfül geh sitem gāhì ġażab gāhì ˘itāb 

      Zaḫmsuz dönmek naṣìb olmadı kūyuñdan senüñ 

 

3. İki müjgān bir yere gelmekden oldı nā-ümmìd 

      Ġamze-i ḫāṭır-şikenle güft ü gūyuñdan senüñ 

 

4. Eşk ü āhın eylemezdi zìr -i bālāya revān 

							Ḳalsa ˘uşşāḳuñda ṭāḳat cüst ü cūyuñdan senüñ 

 

5. Kimsede ḳalmadı şemm-i nāfe-i çìne dimāġ 

      Ārzū-yı çìn-i zülf-i müşk-būyuñdan senüñ 

 

6. ˘Arż-ı ḥāl eylerdi Nābì mācerā-yı ḥasretin 

								Ḫāme sūzān olmasa te˘śìr-i ḫūyuñdan senüñ 

  

                                                 
46 75ᵃ[Nabì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.715,G.444. 
     4a eşk ü āhın: eşk ü āhı D. 
     4a zìr-i bālāya: zìr ü bālāya 
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47 

57 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Mücteś: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Firāḳ-ı meclisüñ ey lāle-hād ne müşkil imiş 

							Ḳarìn-i vaṣla żarūrì ḥased ne müşkil imiş 

 

2. Olur müşāhede-i rūyına sirişk-i niḳāb 

							Ṭulū˘-ı mihr deminde remed ne müşkil imiş 

 75ᵇ 

3. Göñül rehā bulamaz mevce-i ta˘alluḳdan 

      Tecerrüd ehline ḳayd-ı nemed ne müşkil imiş 

 

4. Hezār dìde-i kevkeb nigeh-bānı iken 

      Nevāle-i emele vaż˘-ı yed ne müşkil imiş 

 

5. Derūnı manṣıb-ı ḫahişden eyledüm ma˘zūl 

							Ḳalem-rev-i ġama ḳayd-ı ebed ne müşkil imiş 

 

6. Hele yetişdi ḫaṭṭ oldı muḳaddemāt-ı ẓuḥūr 

      Şürū˘-ı ḫahiş-i dil bì-ṣaded ne müşkil imiş 

 

                                                 
47 75ᵇ[Nabì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.644,G.356. 
    6a muḳaddemāt-ı ẓuhūr: muḳaddemāt-ı murād D. 
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7. Küşād buldı hele çìn-i cebhesi Nābì 

						Ṭarìḳ‐i reh-rev-i vuṣlatda sed ne müşkül imiş 

 

48 

58 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Herkes o şuhuñ bezmine mevṣūl degüldür 

							Ḥalvet-geh-i vaṣla ḳātı medḫūl degüldür 

 

2. Bilmem dir imiş ḳā˘ide-i bezm-i vefāyı 

      Ma˘lūmdur ol ḳıṣṣā meçhūl degüldür 

 

3. İtmege o bed-kìş sitem ˘āşıḳ-ı zāre 

      Zu˘mınca ḳıyāmetde de mes˘ūl degüldür 

 

4. Geçmek daḫı güç ṣabr da müşkil o perìnüñ 

      Simāsı güzel şìmesi maḳbūl degüldür 

 

5. Geçmez yine ˘uşşāḳdan eylerse tegāfül 

      Ol vaż˘-ı sitem firḳate maḥmūl degüldür 

 

                                                 
48  75ᵇ-76ᵃ[Nabì]. A.F.Bilkan. Dìvān s561,G.230. 
     2a ḳā˘ide-i bezm-i vefā: ḳā˘ide-i mihr ü vefā    
      3a itmege: itmekde D. 
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6. Ḫaṭ geldi yine olmadı ˘uşşāḳı perìşan 

Cem˘ olmadadur leşkeri ma˘zūl degüldür 

 

7. Nābì mey-i iḳbāli ḫarābāt-ı fenānuñ 

      Taṣdi˘ʼ-i ḳādar neşvesi me˘mūl degüldür 

 

59 

Velehu 

Müfteilün Fāilün Müfteilün Fāilün 

                      Bahr-i Münserih: -..-/-.-/ -..-/ -.- 

 

1. ˘Āşıḳa nāzdan ol āfet-i devrān dönsün 

       Bu revişden olur elbette peşìmān dönsün 

 

2. Sìne germek nigeh-i yāre ḳatı müşkildür 

      Dönsün ol dā˘iyeden ˘āşıḳ-ı ḥayrān dönsün                                                                       

76ᵃ 

3. Biz daḫı kendi gibi ˘āşıḳ ser-geştelerüz 

						Ḥaşre dek üstümüze günbed-i gerdān dönsün 

 

4. Hele bir kere de görmüş olalım didārın 

      Bezme gelsün de yine cām-ı dıraḫşān dönsün 

 

5. Sīnemüz çāk ile miḥrāb idelüm tā ki bize 

     Āhen-i ḳıble-nümā-veş dil-i cānān dönsün 
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6. Nābiyā tāze naẓìre disün erbāb-ı suḫan 

      Rūy-ı ḫaṭ-āvere mecmū˘a-i yārān dönsün 

 

49 

60 

Velehu 

Fā˘ʽilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Sūz-ı ġamla içmege dil āteş-i seyyāleden 

      Āteşìn sāġar gerekdür şu˘le-i cevvāleden 

 

2. Bāġa gel ḳadd ü ruḥ u ḫalüñ görüp olsun ḫacìl 

      Serv gülden gül ḳaranfilden ḳaranfil lāleden 

 

3. O gülüñ dil bülbül-i gūyāsıdur kim gösteren 

      Ser-be-ser çìn-i cebìn bār-ı girān-ı jāleden 

 

4. Mihr-i ḥüsnüñ hilye- fermān itdi gūyā māhı kim 

      Maḥv-ı endām eylese çıḳmaz derūn-ı ḥāleden 

 

5. Nābì-i dil-ḫastesin görmüş de ol āfet dimiş 

      Ża˘fı i˘lāma ne ḥācet añlanurken nāleden 

                                                 
49 76ᵃ[Nabì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.838,G.626. 
     4a ḥilye fermān: ḥabse fermān D. 
      5b ża˘fı: ża˘fın D. 
      Divanda 2 ve 3.beyitler birbilrerinin yerindedir. 
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61 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Ḫaṭ ˘azl-i ḥüsn virmedi ey nāzenìn saña 

     Oldı berāt-ı tāze ḫaṭṭ-ı ˘anberìn saña 

 

2. Müşkil ṭılsımdur dil-i āhen-sirişt-i yār 

      Ey āh ḥall iderseñ eger āferìñ saña 

 

3. Bir āfitābı eyledi ser-germ-i inḳıyād 

      Ey vaḳt-ı ṣubḥ bir nefes-i āteşìn saña 

 

4. Terk itdürür çemende bu feryādı ˘āḳıbet 

      Ey ˘andelìb güldeki çìn-i cebìn saña 

 

5. Nābì senüñle eyleyelüm ḥiṣṣe dilberi 

							Ẕevḳ-i viṣāl baña figān u enìn saña 
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50 

62 

Nābì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

76ᵇ 

1. Terk-i maṭlabdur bu maṭlab-gāhda maṭlab baña 

       Eyle luṭfuñdan müretteb maṭlabum ya Rab baña 

 

2. Ben pür olsam ol tehìdür ol pür olsa ben tehì 

      Sāġar-ı meydür bu bezm-i ġamda hem-meşreb baña 

 

3. İtmege aḥkāmın istiḫrāc devr-i ˘işretüñ 

       Asmān-ı naḫl-ı gülde jāledür kevkeb baña 

 

4. Kimse bilmez ol mehüñ teşrifine rū-pūş olur 

      Rūz-ı rūşenden füzūn feryād-resdür şeb baña 

 

5. Günde bir āzādelik şevḳi muḳarrerdür hele 

							Ṭıfl-veş cāy olsa bārì bir daḫı mekteb baña 

 

6. Leb midür Nābì ola ney gibi leb-rìz-i hevā 

						Ḫāme-i gevher-feşān olursa bend-i leb baña 

51 

                                                 
50 76ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.393,G.3. 
     6a ola: kˇola D. 
     6b ḫame-i gevher-feşān olursa bend-i leb baña: ḫameveş gevher-feşān ola 

olursa leb baña D. 
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63 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Va˘de i ḫāṭır-firibüñ düzd-i ḫāb itdüñ bu şeb 

      Tār u pūd-ı cāme-ḫābum sūz-ı tāb itdüñ bu şeb 

 

2. Belki eylerdüm saña şāyeste ḫiẕmetde ḳuṣūr 

      Ben günāh eylerdüm ammā sen sevāb itdüñ bu şeb 

 

3. Ben esìr-i derd-i ser ammā ruḫuñ ˘aksüyle sen 

       Dìde-i aġyārı mìnā-yı gül-āb itdüñ bu şeb 

 

4. Nāz u istiġnā degüldür māni˘-i teşrif-i bezm 

      Nāzenìnüm ġālibā bizden ḥicāb itdüñ bu şeb 

 

5. Ben ḫayālüñle ṣabāḥ olınca itdim güft-gū 

      Sen kimi şāyeste-i luṭf-ı ḥiṭāb itdüñ bu şeb 

                                                                                                 
51 76ᵇ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.401,G.15. 
     Divanda olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 
     Oldı tārìkì-i şeb āhumla ḳat ḳat lìk sen 
     Ṭal˘atüñle ḳangı bezmi māh-tāb itdüñ bu şeb 
 
     2.beyit divanda 3.sırada. 
     3.beyit divanda 4.sırada 
     4.beyit divanda 6.sırada.  
     1b sūz-ı tāb: sūz u tāb D. 
     4b Nāzenìnüm ġālibā bizden ḥicāb itdüñ bu şeb: Dìde-i aġyārı mìnā-yı gül-

āb itdüñ bu şeb D. 
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6. Tābe-gerden ġarḳa-i eşk oldı tāb-ı hicr ile 

Nābì’yi hem-ḥālet-i rūz-ı ḥisāb itdüñ bu şeb 

 

52 

64 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Pāy-i yāre düşmege aġyārdan nevbet mi var 

      Sāyesinde naḫl-ı ümmìdüñ meger rāḥat mı var 

 

2. Geh kemān-ı hicr geh zehr-i sitem geh bār-ı ġam 

˘Āşıḳ-ı fersūde-zānū çökmedeñ raḥat mı var 

77ᵃ                                                                               

3. Cilve eyler cāme-i yek-reng ile ümìd-i yeˇs 

							Ṭab˘a istìlā-yı ḥayret gibi bir ni˘met mi var 

 

4. Vaṣldan maḳṣūdumuz memnūn-ı cānān olmadur 

      Yoḫsa vaṣla ˘ālem-i endìşede minnet mi var 

                                                 
5276ᵇ-77ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.553,G.216. 
   Divanda olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 

    Nābìyā tāze metā˘ ile pür itdüñ ˘ālemi 
    Çārsūy-i ˘ālem-i endìşede zìnet mi var 

 
   2b fersūde-zānū: fersūde.bāzū D. 
   2b çökmeden: çekmedük D. 
   2b raḥat: miḥnet D. 
   5a ˘āşyān: kāşāne D: 
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5. Bir nefes ˘āşyāne-i ḳalbinden olmazsın cüdā 

      Çoḳdan ey ġam Nābì-i nā-şād ile ülfet mi var 

 

    65 

Nābì 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ġamuñ senüñ dil-i ḫūn-geştemi mekān idinür 

      Hümā-yı devleti gör ḳande āşiyān idinür 

 

2. Hücūm-ı girye elinden alur amān virmez 

							Ḫayāl-i yārı naẓar gerçi bir zamān idinür 

 

3. Ġam-ı cihān ile baḥś itmek isteyen bì-dil 

      Meger zebān-ı ṣürāḥìyi tercemān idinür 

 

4. Ḫamide-ḳāmet ü zerdì-i rūyum ile beni 

      O şeh-süvār ele alursa bir kemān idinür 

 

5. Zamāne dām-gehin ṭā˘ir-i dilüñ Nābì 

      Ġarìbdür ki varup gūşe-i amān idinür 
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53 

66 

Nābì 

Mef˘ūlü Mefā˘ilü Mefā˘ilü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Eyyām-ı bahār olmaz idi gülşen olaydum 

							Ḫurşìd ṭulū˘ itmez idi revzen olaydum 

 

2. Ketān gibi fersūde olursam da olaydum 

      Tek ol meh-i sìmìn tene pìrāhen olaydum 

 

3. Gül-berge ṣabā urmaz idi pençe-i tārāc 

							Ṣahrā-yı temennāda eger dāmen olaydum 

 

4. Ol şūḫ dirìġ itmez idi naḳd-i viṣālüñ 

						Ḫāhiş-ger-i iḥsānı hemān bir ben olaydum 

 

5. Nisānı bedìd olmaz idi silk-i füṣūlun 

      Nābì heves-i gevher ile maḫzen olaydum  

 

 

  

                                                 
53 77ᵃ[Nābì]. A.F.Bilkan. Dìvān s.769-770,G.526. 
    2. beyit mecmuada 4.sırada. 
    3. beyit divanda 2.sırada. 
    4. beyit divanda 3.sırada. 
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67 

Nābì- Müfred 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Virmez keff-i nigāha kitāb-ı cemālini 

      Bilmem ne ki bu girye ile bì-vużūˇ mudur 

 

68 

Faṣìḥ 

Mef˘ūlü Fā˘ìilātü Mefā˘ìlü Fā˘lün 

                         Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

77ᵇ 

1. Ḫaṭṭuñ henüz ki levḥ-i cemāle gelmişdür 

      Ne gūne gūne naḳışlar ḫayāle gelmişdür 

 

2. Degül lebinde ḫaṭṭ-ı sebz-i yār-ı Źül’ḳarneyn  

							Ḫażerden āb-ı ḥayātı su˘āle gelmişdür 

 

3. Zamān-ı şìve-i fezā-yı ihtiẕāẕ ẓuhūr 

Tamām mertebe ol nev-bahār ile gelmişdür 

 

4. Viṣāli va˘delerin ehl-i ˘aşḳa incāze 

      Meger ki ḫaṭṭ o perīye ḥavāle gelmişdür 

 

5. Hezār mertebe naḳd olsa ġamda şi˘r-i Faṣīḥ 

      Netīce āteş-i ˘aşḳ ile ḳāle gelmişdür  
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54 

69 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Bu şeb görüp didüm ey māh sür˘atüñ kimedür 

      Kimi müşerref idersüñ ˘azimetüñ kimedür 

 

2. Elüñde ḫançer-i ser-i tìz-i cevr-i bì-dāduñ 

      Meyān-ı ˘āşıḳ-ı şeydāda niyyetüñ kimedür 

 

3. Şitāb idüp ṭaraf-ı kūy-ı yāre pūyānsın 

							Ṣabā yine o perì-rūyi da˘vetüñ kimedür 

 

4. Nedür bu şìftegì sende bizden itme nihān 

      Kimüñ esìrisüñ ey meh maḥabbetüñ kimedür 

 

5. Sipihr ḫırmenine āteş urdı kim şereri 

      Göñül bu āh-ı cihān-sūz-ı ḥasretüñ kimedür 

 

                                                 
54 77ᵇ[Fasih]. M.Çıpan. Dìvān. S.96,G.121 
    Divanda olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 
    Hele teġāfül idüp ehl-i ṭab˘a baḳmazsın 
    Felek senüñ bilelüm çeşm-i raġbetüñ kimedür 
 
    3b ṣabā yine: yine ṣabā D. 
    3.beyit  divanda 7. Beyit. 
    4. beyit divanda 3. Beyit. 
    5. beyit  divanda 4. Beyit. 
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6. Hele tegāfül idüp ehl-i ṭab˘a baḳmazsuñ 

      Felek senüñ bilelüm çeşm-i raġbetüñ kimedür 

 

7. Ṣarìre başladuñ ey kilk-i ḫoş-edā-yı Faṣìḥ 

      Kimüñ śenā-geri olduñ bu midḥatüñ kimedür 

 

70 

Velehu  

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Meger ki kākül-i cānāneden ṣabā geliyor 

      Ki cān meşāmına bir būy-ı āşinā geliyor 

 

2. Gelür dehānuma cānum berā-yı istiḳbāl 

      Denilse meclise ol yār-i bì-vefā geliyor 

78ᵃ                                                                     

3. Sitemle ḫāṭıra senden ferāġ gelmez hìç 

      Cefālaruñ bize ey bì-vefā ṣafā geliyor 

 

 

4. Çemende başlamış ancaḳ fiġāna bülbül-i zār 

      Ki gūş-i cānuma dil-sūz bir ṣadā geliyor 

 

5. Derūnı idemedüñ ġayrıdan Faṣìḥ tehì 

      Hezār görmedigüm yād u āşinā geliyor 
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55 

71 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                    Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. O dem olur mı sile eşk-i çeşmümi dāmānuñ 

      O gün gelür mi göre dìde mihr-i raḫşānuñ 

 

2. Ne gördi dìde-i terden ne çekdi destümden 

      Zebānı olsa dise dāmen ü girībānuñ 

 

3. Küşāde itmez idüm mācerā-yı aḥvālüm 

      Olaydı żābıṭası elde çeşm-i giryānuñ 

 

 

4. Varup raḳìb ile peymāne-i nūş-i ˘ahd itdüñ 

      Şikest iderek āḫir bizümle peymānuñ 

 

5. Nedür Faṣìḥ bu vaż˘-ı tegāfül-āmìzüñ 

      Degül mi yoḫsa sezā-yı nigāh-ı iḥsānuñ 

 

  

                                                 
55 78ᵃ[Fasih]. M.Çıpan. Dìvān s.171,G.252. 
     1a çeşmümi: çeşmi D. 
     4a itdüñ: olduñ D. 
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56 

72 

Velehu 

Fe˘ʼilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Nāme-i ḥüsnüñi itdükde küşād ol meh-rū 

      Mūy-i pìşānì-i müşkìni görenler didi hū 

 

2. Seyr idüp rūyıñı ṣāndum o dü-çeşm- i siyehi 

Gülşen-i ḥüsne ḳomuşlar iki vaḥşi āhū 

 

3. Yāḍ idüp ruḥlarını giryeler itdüm vāfir 

      Baġ-ı ḥüsnüñ gül-i ra˘nālarına virdüm ṣū 

 

 

4. Naḳd-i cānı virür elbet gören ol sìm-teni 

    ˘Āşıḳ-ı Ḫaḳḳ bu ki başdan çıḳarur ol pehlū 

 

5. Eylemiş ˘aḳlını çün mūy-ı şikāfuñ ṣad-çāk 

     Dūş-ı cānānede ol iki bölünmüş gìsū 

 

6. Sünbül-i kākülidür ya ḥaṭṭ-ı reyḥānı Faṣiḥ 

     Seni āşüfte-dimāġ iden odur yāḫūd bū  

                                                 
56 78ᵃ[Fasih]. M.Çıpan. Dìvān s.238, G.369. 
    2b āhū: ebrū D. 
    5a çün: çoḳ D. 
    5b şikāfuñ: şikāfın D.	
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57 

 

73 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Mużāri˘: --./-.-./.--./-.- 

78ᵇ 

 

1. Cānā sirişk-i dīde-i ḫūn-bāre baḳmaduñ 

Naḳd-i niyāz-ı ˘āşıḳ-ı ġam-ḫāra baḳmaduñ 

 

2. Ey dil raḳìb ile yine var bir mu˘āmeleñ 

      Meclisde cünbüş-i müje-i yāra baḳmaduñ 

 

3. ˘Arż-ı merāma ey dil ˘aceb cürˇet eyledüñ 

       Tìġ-i ˘itāba ḥançer-i āzāra baḳmaduñ 

 

4. Dest-i nevāziş-i nigehüñ ey ṭabìb-i cān 

      İtdüñ dirìġ nabż-i dil-i zāra baḳmaduñ 

 

5. Bir kerre hiç nigāh-ı teraḥḥumla sevdigüm 

      Ḥāl-i Faṣìḥ-i bì-kes ü bìmāra baḳmaduñ 

 

 

 

                                                 
57 78ᵇ[Fasih]. M.Çıpan. Dìvān s-167-168,G.247. 
     2a mu˘āmeleñ: mu˘āmele D. 
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74 

Velehu	

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                        Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Ol dem ki eyledüm nigeh-i iptidā saña 

      Ol dem bu demdür oldı göñül mübtelā saña 

 

2. ˘Ālemde ˘arż-ı şìve tegāfül ḫiṭāb-ı nāz 

       Maḥṣuṣdur saña saña ey bì-vefā saña 

 

3. Dilden ḫilāf-ı va˘de-i bigāne eyleyen 

     ˘Ahde vefāyı eylememiş āşinā saña 

 

4. Meyl eyledüñ bu ḫāke eyā ser-firāz-ı nāz 

     ˘Ömr-i ṭavìl ide müyesser Ḫudā saña 

 

5. Jengārì olmuş āyīneñ ekdār ile Faṣìḥ 

      Bilsem ne vech ile vireyüm incilā saña 
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58 

75 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Bir būse-i la˘lüñ ile sāḳì dili şād it 

      Peymāne-i ümmìdimi lebrìz-i murād it 

 

2. Hep ġonceleri bād-ı bahār itdi şüküfte 

      Ya Rāb dili sen şebnem-i luṭfuñla küşād it 

 

3. Telḫì‐i sitem tā-be-key ey şāh-ı melāḥat 

      Bir pāre ne var bendelere baḫşìş-i dād it 

 

4. Kem raġbetì-i çārsū-yı dehr o ḥadde 

      Baḳmazlar eger Yūsufˇı biñ kerre mezād it 

79ᵃ 

5. Gören güne ol ruḫları ḫurşìde Faṣìḥˇün 

      Mihrini füzūn şevḳini yā Rābb ziyād it 

 

  

                                                 
58 78ᵇ-79ᵃ[Fasih]. M.Çıpan. Dìvān s.42-43,G.28. 
     1a dil-şād: dil şād D. 
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76 

Velehu 

Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Cedid: ..--/.-.-/..- 

 

1. Hüsn ile gül gibi müsellemsin 

N’eyleyim ah ḫāre hem-demsin 

 

2. Yād ider mi o ġonce-fem bizi hìç 

     Sen ṣabā bezm-i yāre maḥremsin 

 

3. N’ola güftāra gelmeseñ her dem  

     Gonce-i gül gibi teng-femsin 

 

4. Bu cemāl-i melek-firìb ile hiç 

      Saña kim der ki nev˘-i ādemsin 

 

5. Bülbül-i ˘aşḳuñ olsa n’ola Faṣìḥ 

						Ḥüsn ile gül gibi müsellemsin 
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77 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/ ..--/ .-.-/ ..- 

	

1. Gider mi ḫalḳa-i āġūşa yār gelmez mi  

      Bezmde dāmımıza bir şikār gelmez mi 

 

2. Neşāṭ-ı bezmimüz amāde sāḳì muntaẓıruz 

     Gelür mi meclise ol şìve-kār gelmez mi  

 

3. ˘Aceb bu cūşiş-i eşke nihāyet olmaz mı 

Tal˘āṭum yem-i ˘aşḳa ḳarār gelmez mi 

 

4. Ḳalur mı gonce-i ümìd böyle serbest 

      Nesìm-i dil-keş-i faṣl-ı bahār gelmez mi  

 

5. Raḳìbe āyìne-i ḥüsni ṣuna dildār 

      Faṣìḥ ḫāṭıra bundan ġubār gelmez mi  
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59 

78 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/ ..--/ .-.-/ ..- 

 

1. Nigāh-ı çeşmi ˘aceb ben ġubāra degmez mi 

     Gönül neẓāre-i luṭf-ı nigāra degmez mi 

 

2. Elüñde cām ile teşrìf eyleseñ sāḳì 

     Bu intiẓāra bu deñlü ḫumāra degmez mi 

 

3. Cemālüñ āyìnesin vaḳf-ı çeşm-i ġayr itdüñ 

Bizüm de ḥiṣṣemüze bir neẓāre degmez mi 

79ᵇ 

4. Küşāde olmadı esrār-ı la˘l-i gül-nārı 

     O nükte ḥalli hezārān ḥiṣāra degmez mi 

 

5. Faṣìḥ muntaẓıruz bir cevāb gelmez hìç 

     Niyāz-ı nāme-i dil yoḫsa yāra degmez mi 

 

 

                                                 
59 79ᵃ-79ᵇ[Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s276,G.433. 
    Divanda olup mecmuada olmayan beyitler şu şekildedir: 
 
    Hevāya münḳalib olmaḳda āh-ı maẓlūmān 
    Sipihr-i ḫırmenine bir şerāre degmez mi 
 
    O mest-i nāz degirdükçe ḫançerin ġayra 
    Meger ki ḫāṭır-ı ˘uşşāḳ-ı zāra degmez mi 
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79 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Sūz-ı te˘sìr-i figānumla aḳar ṣular durur 

      Seyl-i eşk-i çeşmüme ḥayrān olup cūylar durur 

 

2. Ḥizb-i ˘aşḳuñla o ser-germ-i temāşāyum henüz 

Eylesem deşte nigeh rem-ḫorde āhūlar durur 

 

3. Çeşmüme dün mihr ü māha ˘ālem oldı ber-ṭaraf 

      Ġālibā mirˇāt-ı dilde ˘aks-i meh-rūlar durur 

 

4. Ḫāmeler ṣaf-bend olup taḫrìre şi˘rüm ey Faṣìḥ 

      Bir aḳar ṣudur ki her sū serv-i dil-cūlar durur 
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60 

80 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Baḥr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ey perì ruḫsār bilmem ülfetüñ kimlerledür 

      Hìç görünmez ˘aceb ünsiyyetüñ kimlerledür 

 

2. Ḳanḳı meclis feyż-yāb-ı nūr-ı ḥüsnüñdür henüz 

      Şem˘-i bezm-ārā gibi germiyyetüñ kimlerledür 

 

3. Görmedük gözden nihānsın ḫaylī demlerdür seni 

      Bilmezüz ey duḫter-i rez ˘işretüñ kimlerledür  

 

4. Her seher-tā-şeb süreyyā-rìz çeşm-i ġayretüm 

      İḫtilāṭı yā Rāb ol meh-ṭal˘atuñ kimlerledir 

 

5. Hiç seni cem˘iyyet-i erbāb-ı dilde görmezüz 

      Ey Faṣìḥ-i zār şimdi ṣoḥbetüñ kimlerledür 

 

 

  

                                                 
60 79ᵇ[Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.95-96,G.120. 
    4a her seher tā-şeb: tā seḥer her şeb D.	
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61 

81 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Baḥr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Cāy idünsem itmek  istib˘ād-ı deyr-i miḥneti  

     ˘Āşıḳum bir kāfir-i ḥüsne Muḥammed ümmeti 

 

2. İttiḥādın şem˘ ile efsürde itmiş rūzgār 

      Bulmadum pervānede evvel olan germiyyeti 

80ᵃ 

3. Giceler ˘azm itdigüm ol māha sāyem ḫavfıdur 

      Bir ṭariḳ ile ḳabūl itmez maḥabbet şirketi 

 

4. Minnet-i ḫāṭır-ḥırāş-ı tìşe ḳaydın çekmezem 

      Kūhı deşt eyler dilin kem-ter-nigāh-ı ḥasreti 

 

5. ˘Aks-i āyìneyle ülfet eylemez bir vech ile 

								Ṣūret-i ta˘bìre girmez ol perinüñ vaḥşeti 

 

6. Cāna minnetdür cefāsına taḥammül ey Faṣìḥ 

      Bār-ı bāġ eyler baña ol ṭıfl-ı nāzuñ lükneti 

  

                                                 
61 79ᵇ-80ᵃ [Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān 
     4b dilin: dilüñ D. 
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62 

82 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Gül-ruḫuñsuz bāġ-ı ˘ālem çeşmüme ḫār oldı āh 

      Mihr-i rūyıñsuz günüm zülfüñ [gibi] tār oldı āh 

 

2. Çekdüm el dāmān ı ceyb-i ˘ārdan şimden girü 

      Kim benüm naḫl-ı ümìdüm böyle bì-bār oldı āh 

 

3. Kişverinde pādişāh-ı ḥüsnüñ ol kim geçmedi 

      Naḳd-i eşküm kim benüm yoḳ yire ìśār oldı āh 

 

4. Ol ḳadar rūzum siyeh-tār oldı ammā neyleyim 

      Şimdi tāze dil yine zülf-i siyeh-kār oldı āh 

 

 

                                                 
62  80ᵃ [Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.241,G.374. 
      Gazelin matla v e makta beyitleri divanla aynı olup diğer beyitler farklıdır. 

Mecmuada yer alan gazel divandan bir beyit fazladır. Farklı olan divandaki 
beyitler şu şekildedir: 
 
Miḥnet-i hicrüñle ol deñlü ża˘ìf oldı tenüm 
Āfitābum sāye-i cismüm baña bār oldı āh 
 
İftiḫār eylerd, ben üftādesiyle bir zemān 
Şimdi ol şūḫa maḥabbet mūcib-i ˘ār oldı āh 
 
Merhamet eyleñ müselmānlar Faṣìh-i bì-dile 
Bir bütüñ zünnār-ı zülfine giriftār oldı āh 
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5. Ol siyeh-mest āfetüñ ben şimdi bildim neydügün 

      Yaḳıd-ı ḳalb-i ˘āşıḳ aġyār ile yār oldı āh 

 

6. Merḥamet eyleyin müslümānlar Faṣìḥ-bì-dile 

      Bir bütüñ zünnār-ı zülfine giriftār oldı āh 

 

63 

83 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                  Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

  

1. Ne bāġuñ verdisüñ būy-āşinā-yı ülfetüñ kimdür 

      Ne bezmüñ şem˘isin sūz-āzmā-yı ṣoḥbetüñ kimdür 

 

2. Kimüñ gülzār-ı cismüñ cilve-gāh itdüñ ˘aceb bilsem 

      Miśāl-i sāye pā-māl-i nihāl-i ḳāmetüñ kimdür 

 

3. ˘Aceb teşrìfüñe kimlerdür ey meh muntaẓır her şeb 

       Henüz encüm-şumār-ı -şām-ı tār-ı ḥasretüñ kimdür 

 

4. Kimüñle leb-be-leb-zānū Bizānos’da ṣafālarda 

      Sebū-veş hem-nişìnüñ cām-veş hem-ṣoḥbetüñ kimdür 

                                                 
63 80ᵃ-80ᵇ [Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.95,G.119. 
    2a itdüñ: itseñ D. 
    4. beyit divanda mevcut değil 
    3. beyit divanda 4.beyit. 
    5. beyit divanda 3.beyit. 
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80ᵇ 

5. Hele biz ḫaylī demdür ḳaṭ˘-ı ümmìd eyledük şimdi 

    ˘Aceb nev-bāde-çìn-i būstān-ı vuṣlatuñ kimdür 

 

6. Faṣìḥ-i zār olaldan dūr ḫayli rūzgār oldı 

    ˘Aceb şimdi ġubār-āsitān-ı devletüñ kimdür 

 

64 

84 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Rūz u şeb āhumla eyyāmum siyeh-fām itdiler 

      Bu perì-ruḫsārlar ṣabaḥum benüm şām itdiler 

 

2. Yār olmuş sāye-i baḫş-ı ḫalḳa-i bezm-i raḳìb 

      Ol hümāya ˘āḳıbet dām itdüler rām itdiler 

 

3. Gonce-femler murġ-ı cānuñ şekve-i feryādnı 

      Gūş idüp nergislerin ḫışmıyla bādām itdiler  

 

 

                                                 
64 80ᵇ[Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.104,G.135. 
    4. Beyit mecmuada yazılmamış. Divanda şu şekildedir: 
      
    Her biri bu ḫāl ile çok murġ-ı dil ṣayd eyledi 
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4. [Her biri bu ḫāl ile çok murġ-ı dil ṣayd eyledi] 

						Ḥublar kim ḥāl ü zülfün dāne vü dām itdiler 

 

5. ˘Arż-ı şevḳ idüp ricālar itdiler vāfir Faṣìḥ 

							Ḳalmadı aḫşāma ol māha çün ibrām itdiler 

 

 

65 

85 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ḥaṭ gelüp mihr-i ruḫuñ bì-incilā göstermesün 

     ˘Āşıḳa ol tìre-eyyām-ı Ḫudā göstermesün 

 

2. Naḳd-i cān olsun bilüp ḳadr-i metā˘-ı ḥüsnini 

      Ol peri-ruḫsārını pey-rev-nümā göstermesün 

 

3. Śıḳlet-i bigāneden ol şūḫ ister ise ḫalāṣ 

      Meclise geldükçe rūy-ı āşinā göstermesün 

 

4. Kimsenüñ yā Rabb mirˇāt-ı sipihr-i kec-nihād 

							Ṣuret-i ümmìdin ˘aks-i müdde˘ā göstermesün 

                                                 
65 80ᵇ-81ᵃ[Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.214,G.328. 
    5a iḳbāl-i ˘izzet: iḳbāl ü ˘izzet D. 
    3. beyit divanda 4. Beyit 
    4. Beyit divanda 3. Beyit 
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5. Almaḳ isterse Faṣìḥ iḳbāl-i ˘izzetden naṣìb 

      Kimseye hiç ṣūret-i ˘acz ü ricā göstermesün 

 

66 

86 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Ey ṣūfi suˇāl eyleme hiç meşrebimüzden  

      Meyḥāneye gel duymaġ-içün mezhebimüzden 

 

2. Eşk-i terümüzden bilinür rāzımuz elbet 

      İdrāk olunur ṭāli˘ümüz kevkebimüzden 

81ᵃ 

3. Baḫt ister ise ṣubḥ-ı ḳıyāmetde göz açsun 

      Biz ḳaṭ˘-ı naẓar eylemişüz maṭlabımuzdan 

 

4. Bì-girye vü efġān güẕerān itmedi bir dem 

      Var ḥaẓẓ-ı ṣafāmuz hele rūz u şebimüzden 

5. Her meclis-i himmetde o ḥāmuş Faṣìḥ’üz 

							Ḥarf-i ġalaṭ-ı ḫāhiş alunmaz lebimüzden 

                                                 
6680ᵇ-81ᵃ[Faṣìḥ]. M.Çıpan. Dìvān s.233, G.361 
1a meşrebümüzden: mezhebümüzden: D. 
1b:mezhebümüzden: meşrebümüzden D. 
2a: razımuz: rūzumuz: D. 
5a her: ser D. 
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67 

 

87 

Dervìş Nesìb 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                  Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Mey-i iḳbāl-i çarḫuñ maṭlab-ı şāh u gedādur hep 

      Bu nìlì kāse-i pür-zehr ile sükker-nümādur hep 

 

2. Yem-i ˘aşḳa şikeste fülk-i cānuñ ṣal hirās itme 

      O baḥr-i bì-kenāruñ her ḫayāli nā-Ḫudā’dur hep 

 

3. Behā-yı kāle-i faṣl-ı dilārā cevher-i cāndur 

      Nuḳūd-ı eşk-i ˘āşıḳ sūḳ-ı ġamda nā-revādur hep 

 

4. Ne ˘ālemler görüldi gülşen-i bezmüñde ey sāḳì 

      Bu bāġuñ gülleri āyīne-i ˘ālem-nümādur hep 

 

5. Nesibā şekve-perdāz olma kim bu şeş-der-i ġamda 

      Nümūd-ı Ka˘beteyn  rūz u şeb-i naḳş-ı cefādur hep 

 

  

                                                 
6781ᵃ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.28,.G.8. 
   1b zehr ile: zehrler D. 
   2a ḥayāli : ḥubābı D. 
   3a fasl: vasl D. 
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88 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                      Bahr-ı Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Naḳd-i cevr u lüṭf-ı gerdūn ˘ayārın görmişüz 

      Bāġ-ı dehrüñ hem gülin hem zaḫm-ı ḫārın görmişüz 

 

2. Dest-i āḫir ālet-i ḫamyāze-i idbār olur 

      Nice mest-i cām-ı iḳbālüñ ḫumārın görmişüz 

 

3. ˘Āḳıbet fersūde itdi kāle-i kāmın kesād 

       Çārsūy-i devletüñ çoḳ kām-kārın görmişüz 

 

4. Derd-mendānun ṭayanmaz zūr-ı seyl-i eşkine 

      Mülk-i cāhuñ çoḳ binā-yı üstüvārın görmişüz 

 

5. Oldı pā-māli reh-i ẕillet Nesìbā ˘āḳıbet 

      ˘Arṣa-i kibrüñ nice çāpuḳ-süvarın görmişüz 
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68 

89 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Biz tāb-ı ḫor mıṣḳala-i dest-i niyāzuz 

      Āyìne-i rūşen-güher-i şāhid-i rāzuz 

81ᵇ                                                         

2. Mest itdi bizi būy-ı gül-i rāh-ı ḥaḳiḳat 

							Ẓāhirde temāşā-kün-i gülzār-ı mecāzuz 

 

3. Hem bezmimüz itmekde żiyāmuzla temettu˘ 

      Biz şem˘-i ṣıfat gerçi ki pür-sūz-ı güdāzuz 

4. ˘Āḳillere keşf itmezüz aḥvālimüz ammā 

       Mānend-i der-i ehl-i kerem ˘āşıḳa bāzuz 

 

5. Bigāne olursaḳ n’ola ˘āḳl ile Nesìbā 

      Dil-dāde-i cānāne-i bigāne-nüvāzuz 

 

  

                                                 
68 81a-81ᵇ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.358, G.75. 
    1a hor: ḫıred D. 
    2a rah: bag D. 
    3b pür-sūz-ı güdāzuz: pür-sūz u güdāzuz D. 
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90 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. ˘Aşḳ ile biz pāye-i Mecnūn’a çıḳmış inmişüz 

								Ḫāküz ammā bād ile gerdūna çıḳmış inmişüz 

 

2. Cüst ü cūyuñla senüñ ey çeşm-i āhu bir zamān 

      Çoḳ ser-i kuhsāra çoḳ hāmūna çıḳmış inmişüz 

 

3. Dil didi biz ol resen-bāzuz ki tìġ-i āh ile 

      Rìsmān-ı ṭurra-i şeb-gūna çıḳmış inmişüz 

 

4. Meyl-i ebrūdan geçüp dil-beste olduḳ ḳāmete 

      Dersimüz şimdi elifdür nūna çıḳmış inmişüz 

 

5. Sicn-i ġam olsa Nesìbā cāyımuz olmaz ˘aceb 

      Yūsuf-āsā ḳıymet-i efzūna çıḳmış inmişüz 
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91 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                       Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Vuṣlatda ġam-ı hicr-i ciger- tāb unudulmaz 

      Dūr olmaġıla ṣoḥbet-i aḥbāb unudulmaz 

 

2. Ruˇyāda bile ḫançer-i cānān görürüz biz 

							Ḫāb içre daḫı teşne iken āb unudulmaz 

 

3. Olsaḳ no’la yād-āver-i ˘işret-gehi deyrin 

      Dilberle olan bezm-i mey-i nāb unudulmaz 

 

4. Eşkümden o şūḫ olsa hirāsān ne ˘aceb kim 

      Nāgeh-i resì-i tündì-i seyl-āb unudulmaz 

 

5. ˘Ālemde Nesìbā nice demler güzer eyler 

       Bu naẓm-ı ṣafā-güster-i kam-yāb unudulmaz 
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92 

Nesìb 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

82ᵃ 

1. Şehìd-i ġamzeñ olanlar ḥayāta nāz eyler 

      Senüñ üftādelerüñ kāˇināta nāz eyler 

 

2. Ne kāfir itse naẓar naḳş-ı ḥüsnüñe ey büt 

      Perestiş-i ṣanem-i sūmenāta nāz eyler 

 

3. Ḫayāl-i la˘lüñ iden sāġar-ı şarāb degül 

Piyāle nūş-i āb-ı ḥayāta nāz eyler 

 

4. Nigāh-ı sāḥil-i ˘aḳl eylemez helāk olsa 

      Ġarìk-i baḥr-ı maḥabbet necāta nāz eyler 

 

5. Hücūm-ı ġamla dem-ā-dem Nesìb-i giryānuñ 

      Sirişk-i dìdesi Nìl ü Fırāt’a nāz eyler 
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69 

93 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                       Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. ˘İşve nigeh-i çeşm-i füsun-sāzuña maḫṣūṣ 

      Āyìn-i sitem ġamze-i ġammāzıña maḫṣūṣ 

 

2. Bir sencileyin āfet-i bì-dāda ta˘alluḳ 

      Bir bencileyin ˘āşıḳ-ı ser-bāzuña maḫṣūṣ 

 

3. Bir naẓarda ṣad murġ-ı dile zaḫm-ı resānı 

      Ser-pençe-i nā-geh res u şeh-bāzuña maḫṣūṣ	

 

4. Naḳd-i nigeh-i ˘āşıḳa düzdìde ta˘arruż 

      Dest-i nigeh-i şa˘bda pervāzuña maḥṣuṣ 

 

5. Ḥaḳḳā ki Nesìbā bu zemìn üzre bu cevlān 

      Esb-i siyeh-i kilk-i sebük-bāzuña maḫṣuṣ 

 

 

 

  

                                                 
6982ᵃ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān  s.382G.97. 
3b res u şeh-bāz: res-i şeh-bāz D. 
4b pervāz: perdāz D. 
5b sebük-bāz: sebüktāz D. 
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70 

94 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                  Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Nigāh itdükçe nūr-ı  ṭal˘atuñdan sìne rūşendür 

      Fürūġ-ı mihrden güyā āyìne pertev-efgendür 

 

2. Alunmaz geşt-zārı ˘aşḳdan maḥṣūl-i āsāyiş 

      Zemìn-i nā-murād ile muḥabbet berḳ-ı ḫirmendür 

 

3. Ne mümkin gevher-i esrār-ı ˘aşḳı eylemek pinhān 

      Hemìşe dest-i ḥasret çāk-sār-ı ceyb ü dāmendür 

 

4. Hemān ḥikmet ṣafā-yı dildedür yoḫsa berāberdür 

     Gerek peygūle-i külḫan gerekse bezm-i gülşendür 

82ᵇ 

5. Göñül çoḳdan ˘ubūr eylerdi menzil-gāhı fānìden 

      Ümìd-i vuṣlatuñ ey şāh-ı mülk-i ˘işve zührendür 

 

6. Murād üzre o māha eylemez nezzāre şermendin 

      Dem-i vuṣlat ḥayā gūyā Nesìb-i zāra düşmendür 

  

                                                 
70 82ᵃ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu.Dìvān s.305,G.27. 
    1b Fürūġ-ı mihrden: fürūġ-ı mihr ile āyìne D. 
    2b nā-murād ile: nā-murādìde D. 
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71 

95 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Serde sevdā elde peymāne göñülde pìç ü tāb 

      Oldı bu āb u hevādan ṭab˘-ı sāmānum ḫarāb 

 

2. Dāne-i ümmìdiñi nerm eylemez hìç kimsenüñ 

      Tā-be-key gerdān olur bilmem tehì nüh āsiyāb 

 

3. Her perì peyker güzel tārāca virdi ḳalmadı 

     Cānda rāḥat tende ṣıḥḥat dilde ḳuvvet gözde ḫāb 

 

4. Her gül-i hüsnüñ olur bir bülbüli ˘ādet budur 

      İtmesün bizden o gül ruḫsāra söyleñ ictināb 

 

5. Besdür ey sāḳì-i dehr eyle Nesìb’e merḥamet 

      Cām-ı ḥasretden murāduñ üzre oldı neşˇe-yāb 

 

 

  

                                                 
71 82ᵇ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu.Dìvān s.284,G.6. 
     3a her: bir D. 
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96 

Nesìb 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. ˘Aceb nesìm-i ser-i kūy-i yārı gördüñ mi 

       O semtlerde dil-i bì-ḳarārı gördüñ mi 

 

2. Süvār-ı keştì-i ten olalı göñül söyle 

      Meyāne-i yem-i ġamda kenārı gördüñ mi 

 

3. Deger mi nālişine ˘andelìb-i nālānuñ 

      Zamān-ı zūd-ı zevāl-i bahārı gördüñ mi 

 

4. Nühüfte yāri şikār eylemiş bugün zāhid 

      Bizi meẕemmet iden yād-gārı gördüñ mi 

 

5. Ferāġat eylese āh itmeden ḳarār idemez 

      Nesìb-i zār-ı siyeh-rūzgārı gördüñ mi 
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97 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Felek ˘aceb yolumuz kūy-i yāre düşmez mi 

Bizüm de ḥiṣṣemüze bir neẓẓāre düşmez mi 

 

2. Ṣabāyı zìr-i liḫāfında goncenüñ göricek 

      Hezār ḫançer-i ser tìz-i ḫāre düşmez mi 

83ᵃ                                                              

3. Viṣāle va˘delerüñ gūş iden o bed ˘ahdüñ 

      Zamān-ı maḥşere dek intiẓāre düşmez mi 

 

4. Feżā-yı ˘aşḳda bì-hūde gerd olan diller 

      Kemend-i ṭurra-i ˘anber-niśāre düşmez mi 

 

5. Ḳalur gider mi kesād-ı hünerle böyle Nesìb 

      Metā˘-ı rāyic olur bir diyāre düşmez mi 
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72 

98 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Ḳan aġlamaġa dìdelerüm tāb mı ḳaldı 

      Ol baḫt-ı tal˘āṭum idecek āb mı ḳaldı 

 

2. Dāmānuña küstāḫ düşersem ˘aceb olmaz 

      Mestì-i mey-i ˘aşḳ ile ādāb mı ḳaldı 

 

3. Dìḍarıñı dil vāḳı˘asında bile görmez 

      Çeşmümde ġam-ı hicrüñ ile ḫāb mı ḳāldı 

 

4. Ey Yūsuf-ı śānì saña sevdā-ger-i dìde 

							Ḫarc eylemedük gevher-i nā-yāb mı ḳāldı 

 

5. Gördük nüsḫa-i mihneti ser-cümle Nesìbā 

      Nā-dìde fen-i ˘aşḳda bir bāb mı ḳāldı 

 

 

 

 

 

                                                 
72 83ᵃ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu.Dìvān 492,G.199. 
    1b baḥt-ı ṭalātum: yemde talātum D.	
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    99 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ʼilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Rū-be-rāh-ı ġurbet ol mehcūr olup yārāndan 

      Nām-dār olmaz güher devā olmayınca kāndan 

 

2. Söylenürse söz maḥallinde bulur ḳadr-i girān 

      Dūr olur gör ḳaṭre-i feyż mevsim-i nìsāndan 

 

3. Bāġ-ı kāmı eşk imiş şād-āb iden fehm eyledüm 

      Girye-i ebr-i bahārìden gül-i ḫandāndan 

 

4. Birbirinden iki yāri nāḳıṣān eyler cüdā 

       Naḳṣ ile gider tesāvì keffe-i mìzāndan 

 

5. Ṣu˘bdur dānāyı söyletmek Nesìbā her zamān 

      Gevherüñ iḫrācı müşkildür teh-i ˘ummāndan 
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73 

100 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Sensiz ey meh nice olur cān ile āmìziş-i ten 

     ˘Aks-i āyìnede [bì]-ṣūret ider mi mesken 

83ᵇ                                                                 

2. Çāk çāk eylemedüñ ˘āşıḳ-ı şūrìdelerüñ 

							Ḥasretüñle ne girìbān ḳodılar ne dāmen 

 

3. Çün çenār āteş-i reşk ile yaḳar şimşādı 

      Gülşene serv-i ḳaddüñ olsa n’ola sāye-fiken 

 

4. Leb-i cān-baḫşuñla nìm-ḫitāb itseñ eger 

      Bāġda eyleye reftār-ı nihālān-ı çemen 

 

5. İmtizāc eyleyemez ẓulmet ile nūr Nesìb 

      Olmaz ārām-geh-i kìne derūn-ı rūşen 

 

 

 

 

  

                                                 
73 83ᵃ-83ᵇ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Divān s.448,G.157. 
   Olsa n˘ola: olsa eger D. 
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101 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                       Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Şeb-gìr-i ġam-ı ˘aşḳuñı dūr itme naẓardan 

						Ḫavf eyle civān sen ḫaṭar-ı āh-ı seḥerden 

 

2. Senden beni mehcūr idemez ṭa˘ne-i aġyār 

      Bülbül sitem-i ḥār ile geçmez gül-i terden 

 

3. Pā-māllige kūb-i fenā olsa da ey şūḫ 

      Sevdā-yı viṣālüñ nice mümkin gide serden 

 

4. Ya rūh-ı muṣavver ya perìsin hele gelmez 

							Ḥāşā ki senüñ gibi güzel nev˘-i beşerden 

 

5. Sāḳi-i felek bezm-i firāḳuñda Nesìbˇüñ 

      Peymāne-i çeşmin pür ider ḫūn-ı cigerden 
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74 

 

102 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. N’olurdı ruḫṣat-ı pā-būs virse yār bize 

      Sirişk-i dìde-i ḳadr itse i˘tibār bize 

 

2. Rūḫ-ı ˘arūs mihr olursa göstermez 

      Felek didükleri ġaddār-ı nā-bekār bize 

 

3. Piyāle-i dili seng-i tegāfül itdi şikest 

      Nedendür ey gül-i ra˘nā bu inkisār bize 

 

4. Derūn-ı sìne ki pür dāg-ı hicr-i rūyuñ ola 

      Ne neşve virse gerek seyr-i lāle-zār bize 

 

5. Ḳarār-dāde-i ṣabr ol viṣāl isterseñ 

      Nedür bu ṭa˘nelerüñ ey Nesìb-i zār bize 

 

 

  

                                                 
74 83ᵇ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Divān s.472,G.179. 
    2a: emel-i mihr D. 
    2b ġaddār-ı nā-bekār: ġaddār u nā-bekār D. 
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75 

 

103 

Nesìb 

Mefā˘ìlün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

84ᵃ 

1. Vefā-yı ˘ahdı ol āhu-nigeh nedür bilmez 

      Meyān-ı ehl-i maḥabbetde reh nedür bilmez 

 

2. Bu gülistān-ı fenāda gül-i vefā diñle 

      Hezār bāġ-ı maḥabbet kih nedür bilmez 

 

3. Esìr-i zülf olan rūyini ḫayāl eylemez 

      Fütāde-i ġam şeb ü ṣubḥ-geh nedür bilmez 

 

4. Helāk-i nāz ider aġyārı ˘āşıḳ-ı maḥrūm 

      O cevr-pìşe sevāb ü güneh nedür bilmez 

 

5. Maḥabbet ādemi hem-dāsitan-ı Ḳays eyler 

      Gedā-yı bì-nemed ü pādişāh nedür bilmez 

 

6. Ṭıfl-ı nev-rese incinme kim Nesìb daḫı 

      Nevāziş-i nigeh-i gāh u geh nedür bilmez 

                                                 
75 84ᵃ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Divān s.359,G.76. 
    2a diñle: degile D. 
     Kìh: kiyeh D. 
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104 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

                        Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Ḫāl-i ruḫuñ itmiş beni şeydā ḫaberüm yoḳ 

      Yaḳmış cigerüm āteş-i sevdā ḫaberüm yoḳ 

 

2. Bìmār olalı ārzū-yı la˘l-i lebüñle 

      Gelse ser-i bālìnüme ˘İsa ḫāberüm yoḳ 

 

3. Mestāne dūçār olmuşam ol şūḫa ser-ā-pā 

     ˘Arż itmişem aḥvālümi ammā ḫaberüm yoḳ 

 

4. Çaḳ cānuma geçdi elem-i tìr-i tegāfül 

      Geçmiş beni sulṭanuma a˘dāˇ ḫaberüm yoḳ 

 

5. Sırr-ı dehen-i yāri su˘āl eyleme benden 

      Vallāhi ve billāhi Nesìbā ḫaberüm yoḳ  
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76 

105 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

                   Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Gözümden eşk-i ḥasret düşmede naḳş-ı cihān-āsā 

      Göñülden çıḳmada ümmìd-i vuṣlat-ı fikr cān-āsā 

 

2. Alur ārāmumı cūlar gibi ġayret çemenlerde 

							Ṣalınduḳça sen ey gül ġayr ile serv-i çemān-āsā 

 

3. Perì-veş dìdeden ey bì-vefā āḫir nihān olduñ 

      Göründüñ çeşm-i cāna ibtidādan mihribān-āsā 

84ᵇ                                                                                     

4. Dimez miydüñ baña ey māh-ı ṭal˘at senden ayrılmam 

      Niçün peymānuña ṭurmaz dönersün āsumān-āsā 

 

5. Saña māˇil geçenler gerçi çoḳdur bü’l-heveslerden 

      Bulunmaz ˘āşıḳ-ı ṣādıḳ Nesìb-i nā-tüvān-āsā 

 

 

 

 

                                                 
76 84ᵃ-84ᵇ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.281,G.3. 
    1b göñülden çıḳmada ümmìd-i vuṣlat-ı fikr cān-āsā: göñülden fikr-i vuṣlat 

çıḳmada ümmìd-i cān-āsā	
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77 

 

106 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Muzāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Müştāḳ-ı būs-ı kūşe-i dāmānuñam senüñ 

Pā-māl-i süm-i esb-i şitābānuñam senüñ 

 

2. Bir nā-ümìd-i ṣıḥḥatüm āmāde-i helāk 

      Zehr-āb-ı nūş-ı sāgar-ı hicrānuñam senüñ 

 

3. Merhem bahā-yı vaṣluñı ḥükm itdi şer˘i ˘aşḳ 

      Mecrūh-ı tìg-i ġamze-i fettānuñam senüñ 

 

4. Demler ki cūy-bār-ı sirişküm revān olur 

      Serdür hevā-yı ḳadd-i ḫırāmānuñam senüñ 

 

5. Hem çün Nesìb ümìd-i viṣālüñle her zamān 

      Rū-sā-yı āsitāne-i iḥsānuñam senüñ 

 

 

 

  

                                                 
77   84ᵇ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.401,G.114. 
      2a zehr-āb-ı nūş: zehrāba nūş 
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78 

107 

Velehu Der Zebān-ı Dilber 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.— 

 

1. Ṣad-pāre olur gül ġam-ı reşk-i bedenümden 

							Ḫaclet-zededür berg-i semen pìrehenümden   

  

2. Ol bāġ-ı bahāyum ki degül pā-zede ṣaḥnum 

      Gül-çìn-i viṣāl olmadı kimse çemenümden 

 

3. Ol va˘de ḫilāfum ki daḫı nām-ı vefāyı 

      Kendüm bile gūş itmedüm aṣlā dehenümden 

 

4. ˘Āyìne elümden n’ola düşmezse hemìşe 

       Bì-ḫūş olurum ḥasret-i vech-i ḥasenümden 

 

5. Himkāre-i Ḳays oldı nice ˘aḳl-ı Felāṭūn 

      Siḥr-āver-i ġamze-i bisyār fenümden  

 

6. Bir rind-i perìşān der-i meyḫāne-i nāzum 

      Çeşmüm mey-i la˘l-i leb-i şekker şikenümden 

 

                                                 
78 84ᵇ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.435,G.144. 
    6a der-i meyḫāne-i nāzum: rev-i meyḫāne-i nāzum D. 
    6b çeşmüm: mestüm D.	
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7. Bu sözleri dilberden işitdükçe Nesìbā 

      Ārām-ı sükūn gitdi ser-ā-pāy ı tenümden 

 

 

79 

108 

Nesìb 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

85ᵃ 

1. ˘Alìl-i künc-i hicrüm tāb-ı ṣıḥḥat ḳande ben ḳande 

       Devā düşmen ṭabìb-i bì-mürüvvet ḳande ben ḳande 

 

2. Esìr oldı dil-i ye˘s ülfetüm bir nā-müselmāna 

      O kāfir kişiden ümmìd-i şefḳat ḳande ben ḳande 

 

3. Ser-i rehde nigāh-ı āşināyìdür ġaraż yoḫsa 

      O āhū çeşm ile hem-vāre ṣoḥbet ḳande ben ḳande 

 

4. Ḫumār-ālūd-ı ḥasret bì-dimāġ-ı zehr-i ḫırmānum 

      Temennā-yı ṣafā-yı cām-ı vuṣlat ḳande ben ḳande 

 

5. Nesìbā ża˘f-ı hicrānıyle hem çün berg-gāh oldum 

      Tecellā-yı cemāl-i yāre ṭāḳat ḳande ben ḳande 

  

                                                 
79 85ᵃ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.485,G.192. 
    3b hem-vāre ṣoḥbet: hem-vāre ülfet D. 
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109 

Velehu 

Mefā˘ìlün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

                     Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ḫoşā o sìne ki gencìne-i maḥabbet ola 

      Nukūd-ı ṭāḳati tārāc-ı dest-i firḳat ola 

 

2. Ḫoşā o naḥl-ı berūmend-i ārzū-yı viṣāl 

      Ki bāg-ı ye˘sde hep berg ü bār-ı ḥasret ola 

 

3. Ḫoşā o ḫaste-i cāndur gelū-yı hicrān kim 

							Ṭabìb-i çāre-geri bì-vefā bir āfet ola 

 

4. Ḫoşā o naġme-i dil-sūz-ı ġam ki mażmūnı 

      Felek didükleri ġaddārdan şikāyet ola 

 

5. Ḫoşā o ṭab˘-ı helāk āşinā-yı ˘āşıḳ kim 

      Nesìb-i zār gibi düşmen-i selāmet ola 
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80 

110 

Velehu 

Mefā˘ìlün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

                    Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Beni ayırdı ḫayāli ḥużūr-ı ḫābumdan 

      Bugün ḫaber mi gelür bilmem āfitābumdan 

 

2. O şūḫa ḥālümi taḥrìre ḳoymaz āteş-i dil 

      Elümde ḫāme yanar farṭ-ı sūz-ı tābumdan 

 

3. ˘Aceb helāke mi ıṭlāḳa mı ider fermān 

       Ne emr olur ki şāh-ı sitem-meˇābumdan 

 

4. Kemāl-i hüsnine şāyān degül neẓẓāre diyü 

Nigāh-ı germ idemem rūyine ḥicābumdan 

85ᵇ                                                                 

5. Dimiş ol āfet-i devrān ki imtiḥān idemem 

      Nesìb-i dil-şure incinmesün ˘itābumdan 

 

 

 

  

                                                 
80 85ᵃ-85ᵇ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.436,G.145. 
    2 beyit divanda 3.beyit. 
    3.beyit divanda 2.beyit. 
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111 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

                         Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Geç zāhidā bu fikr-i kec-i nā-ṣavābdan 

      Geçmez gönül o dilber-i ˘ālì-cenābdan 

 

2. ˘Āşıḳ ne deñlü itse nihān āteş-i dilin 

       Sūz-ı deruñı fehm olunur ıẓṭırābdan 

 

3. Bir serve māˇilüm ki çemende cemāline 

      Cūlar neẓẓāre itmededür çeşm-i ḥabābdan 

 

4. İtmez ġurūr-ı ḥüsn ile bir naẓarın ˘aksine 

      Meşşāṭa itse āyinesin āfitābdan 

 

5. Bu gülistānda ḫār u gül farḳı yoḳ Nesìb 

      Temyìz olunmasa n’ola bülbül ġurābdan 
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81 

112 

Velehu 

Mefā˘ìlün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

                      Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ferāġ geldi bahār-ı çemen ḫayālinden 

      Geçilmedi ḫaṭṭ-ı ˘anber-şiken ḫayālinden 

 

2. Düketdi yoḳ yire naḳd-i sirişki yār 

      Hemìşe gāh meyān gāh dehen ḫayālinden  

 

3. Hemān şehādete āmāde eylesün cānı 

      O yār-ı dād-ı ˘adūnun geçen ḫayālinden 

 

4. Ḫayāli daḫı ˘azìz itdi dìdārı 

      Fiġān-ı o Yūsuf-ı gül-pìrehen ḫayālinden 

 

5. Nesìb-i dil geçmez fikr-i zülf-i dilberden 

      Ġarìb ider mi ferāġat vaṭan ḫayālinden  

 

 

 

  

                                                 
81 85ᵇ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.444,G.153. 
    1a bahār-ı çemen: bahār u çemen D. 
    2a sirişli yār: sirişli dìde-i ter D. 
    4b ˘azìz itdi şimdi dìdārı D. 
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113 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

                       Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Cām-ı luṭfunda sipihrüñ zehr-i ġam mestūr imiş 

      Bāde-i iḳbāl hem-ḥāṣiyyet-i kāfūr imiş 

 

2. Dil düristān-ı pertev-i mihr-i ṣafā bilmez nedür 

      Cām-ı revzen ḳaṣr-ı ümmìde dil-i meksūr imiş 

 

3. Dāġ-ı dildür naġme-i nāyı ciger-sūẓ eyleyen 

      Nāle bì-zahm-ı derūn olsa eśerden dūr imiş 

86ᵃ 

4. Hìç görmüş yoḳ hemān dillerde bir efsānedür 

      Bu ḫarāb-ābād-ı ˘ālem bir zamān ma˘mūr imiş 

 

5. ˘Alem-i kevn ü fesād olmuş Nesìb andan tehì 

       Var ise iksìr-i ˘aẓam ḫāṭır-ı mesrūr imiş 
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82 

114 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Yine cānāne çıḳsa cilve-gāh-ı nāza ˘ıyd olsa 

      Raḳìb-i nā-muvafıḳ ġam gibi ammā ba˘ìd olsa 

 

2. Virülse zümre-i ˘uşşāḳa dāmen-būsa ruḥṣatlar 

      Rusūm-ı bendegì āyìn-i sulṭānì cedìd olsa 

 

3. Hilāl-i ˘ıyd-veş neẓẓāre-pāş olmaḳdadur ˘ālem 

      Ne cānibden ḳaçan kim ol hilāl ebrū bedìd olsa 

 

4. O māha aḳterān ümmìdin itmem tāl˘iüm yoḳdur  

      Felekde her ne deñlü kevkeb-i baḫtum sa˘ìd olsa 

 

5. Nesìbā doġru söyle tevbe olmaz mı ḫarābāta 

      Mey olsa dilber olsa sāye-i mümidd-i bìd olsa 

 

  

                                                 
82 86ᵃ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.473,G.180. 
    3a olmaḳdadur: olmaḳdur D. 
    5a ḫarābāta: ḫarābātì D: 
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83 

115 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ḥayf kim rūyuña bir kerre nigāh eylemedüm 

     ˘Arż idüp ḥāl-i perişānumı āh eylemedüm 

 

2. Nār-ı hicrüñle neden bendeñi sūzān itmek 

     ˘Āşıḳ-ı ṣādıḳuñ oldumsa günāh eylemedüm 

 

3. Eyledüm geşt-i gülistāna ṭaleb-i devr-i dirāz 

     Gonce-i kām-ı dìli zìb-i külāh eylemedüm 

 

4. Sedd-i rāh oldı baña ḫavf-ı miheng-i ümmìd 

							Ḳulzüm-i ˘aşḳda göñlümce şināh eylemedüm 

 

5. İtdi yaġma ḫıred-i ṣabrumı bir şūḫ Nesìb 

      Raḥāt-ı asāyiş bì-hude tebāh eylemedüm 

 

 

 

  

                                                 
83 86ᵃ [Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.425,G.135. 
    1a kerre: germ D. 
    2a ṭaleb-i devr-i dirāz: ṭaleb-durur dirāz 
    5a ḫıred-i ṣabrumı: ḫıred ü ṣabrumı	
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84 

116 

Velehu 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Ḫayāl-i yāre hicrān-ı siyeh-dil rehzen olmazmış 

							Ṭarìḳ-i ˘aşḳ-ı bāzìde hirās-ı düşmen olmazmış 

 

2. Dil-i saḫtin o gül-ḥaddüñ figānum nerm ider dirdüm 

      Güle ammā hezāruñ naġmesi nāḫun-zen olmazmış 

86ᵇ 

3. Çerāġın mihr ü mehden yaḳsalar bulmaz yine revnaḳ 

      O şem˘-i bezm-i ḥüsn olmazsa meclis rūşen olmazmış 

 

4. Dil-i ˘uşşāḳ geh zülfünde geh ḫaṭṭında ol şūḫuñ 

      Meger āvāregān-ı ˘aşḳa ḳayd-ı mesken olmazmış 

 

5. Yetişdi evc-i çarḫa ṣıyt-ı āh-ı āteş-efşānum 

      Nesìbā naġme-i derd ü elem zìr-efken olmazmış 

 

 

 

  

                                                 
84 86ᵃ-86ᵇ[Nesìb]. A.S.Hidayetoğlu. Dìvān s.375,G.90. 
    2b naġme: nāle D. 
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117 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Belālı ḫaste göñüller devāsıdur ġam-ı yār 

							Ḳadìmì cān u dilüñ āşināsıdur ġam-ı yār 

 

2. Anuñ muḳābelesi cān alurlar ˘āşıḳdan 

							Ḳatìl-i ˘aşḳ olanın ḫūn bahāsıdur ġam-ı yār 

 

3. Sürūr-ı dehr ile bìgāne eyledi giderek 

Meger ki göñlümüzüñ mübtelāsıdur ġam-ı yār 

 

4. Cerāḥat-ı ġam-ı dünyāya ber˘-i sā˘a budur 

      Bu zaḫm-ı sìne-güdāzuñ şifāsıdur ġam-ı yār 

 

5. Şüküfte eylemede nev-be-nev gül-i dāġı 

      Riyāż-ı ḥasretün āb u hevāsıdur ġam-ı yār 

 

6. Nesìb-i ˘āşıḳa ma˘nā-yı mevt ifāde ider 

     O can-gezā ḫaberüñ mübtedāsıdur ġam-ı yār 
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118 

Nedìm Mehmed Efendi 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

6. Her kāküle āmādeligüñ vaḳti degüldür 

      Gerçi ki ser-āzādeligün vaḳti degüldür  

 

7. Çıḳsun çemende ḥaṭṭı hele rūyiñe yāruñ 

      Şebnem gibi üftādeligüñ vaḳti degüldür 

 

8. Aḥkām-ı bahārı idüp icrā leb-i cūda 

      Rindān ile nā-şādeligüñ vaḳti degüldür 

 

9. Devrān sana dönmezse de sen peyrev-i devrān ol 

      Ey mülk-i dil ābādeligüñ vaḳti degüldür 

 

10. Bülbül gibi ifşā-yı ḥāl itme Nedìmā 

      Gülşende saḫn-dādeligüñ vaḳti degüldür 
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119 

El-müsevvede 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

87ᵃ 

1. Bu bezmüñ bādesi ḫūn-ābe nuḳli miḫnet-i ġamdur 

      Çekilmemüş ne ḳalmışdur görülmedük meger semdür 

 

2. ˘Aceb ālūde olmuşdur ṭabi˘at neşeˇ- i ġamla 

       Süruruñ adını añmaz ṣorulsa dir benüm nemdür 

 

3. Ḫayālāt-ı muḥāl oldı göñül eglencesi şimdi 

							Ḳarìb-i tesliyet olmaḳ o daḫı özge ˘ālemdür 

 

4. Geçirdük naḳd-i ˘ömri çārsū-yı ma˘ṣiyet içre 

      Kerem-i bābından itmez redd ḳulın Allah Rahìm’dür 

 

5. Ne deñlü pür-günāh u rū-siyāh u mücrim isem de 

Efendimüñ ḫaṭā-pūş oldıġı emr-i müsellemdür 
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85 

120 

Nedìm 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Geçüp gitmekde ˘ömrüm derd ü ḳorḳu	gibi şeylerle 

      Müşerref olmadı ḳaṣr ı emel ferḫunde-peylerle 

 

2. Fiġān ü nāleler itmekde her dem baġrı yanıḳlar 

      Bu bezm-i miḥnete revnaḳ virilmiş ṣanki neylerle 

 

3. Felek cām-ı neşāṭın telḫ ider Cemşìd-i vaḳt olsa 

     ˘İlāc olmaz ḥumār-ālūde-i idbāra meylerle 

 

4. Ferah bìgāne resmin gösterse itmem istib˘ād 

      Gönül me˘nūs-ı aḫzan oldı derd-i tā-be-keylerle 

 

5. Görünmez bir belādur ˘aşḳ‐ı ḫūbān-ı cihān şimdi 

      Nedìmā ḳıl ḥazer germ-ülfet olma bizden iylerle 

 

 

 

 

  

                                                 
85 87ᵃ[Nedìm]. M.Macit. Dìvān s.267,G.144. 
    1a korku : mihnet D 
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121 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Baḥr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

6. Bu bezm-gahda göñül ḫürrem olmaduñ gitdüñ 

      Tehì dimāġ-ı ḫumār-ı ġam olmaduñ gitdüñ 

 

7. Dem-i ḫazanda geldi hezār bāġa gül-i āl 

      Zamān-ı ye˘isde sen epsem olmaduñ gitdüñ 

 

8. Yeter bahāne-i baḫt ü sitāre ey ṭāli˘ 

      Vebāl-i dāniş ile mülzem olmaduñ gitdüñ  

 

9. Bu tab-ḫāne-i ġam pūtesinde ḳāl olaraḳ 

      Göñül ˘ayāruñ mı buldıñ kem olmaduñ gitdüñ 

87ᵇ 

10. Ġam u küdūretle ülfetüñ cihānda Nedìm 

						Ṣafā-yı ḫaṭır ile mahrem olmaduñ gitdüñ 
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86 

122 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün 

Baḥr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Cilve-gerdür ol ḳamer-ḥüsnüñ ḫayāli sìnede 

      Gösterür kendüñ perì-ruḫsārlar āyìnede 

 

2. Bir ḫiṭāb-ı lüṭf ile ḫāṭır-nevāz olsañ desek 

      Söz geçer mi bilmem ol la˘l-i ˘itāb āyìnede 

 

3. İtme ey bì-dil ḫayāl-i yārede ˘arż-ı niyāz 

      Keşf-i rāz eyler vefā yoḳ hem-dem-i dìrinede 

 

4. Fehm olunmazdı neşāṭ-ı ˘ālemüñ eksükligi 

     Görmesek renc-i ḫumārı ˘işret-i dūşìnede 

 

5. Zāhidā alāyiş-i dāmānuñ ile şüst ü şū 

      Yalñız ḥālet bulunmaz ḥırḳa-i peşmìnede 

 

6. Pey-rev-i üstād olup bulduñ Nedìma bì-ta˘ab 

Dürr-i deryā-yı feṣāḥat öyle bir gencìnede 

 

  

                                                 
86 87b[Nedìm]. M.Macit. Dìvān s.265,G.138. 
    4. beyit divanda mevcut değil. 
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123 

Li-Nāmikihī El-Fakīr 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Ġarìb üftādeyüm bir serv-ḳadd-i meh peykerüm yoḳdur  

      Zemìnde bir nihālüm āsumānda aḫterüm yoḳdur 

 

2. Olup avāde-gān-ı dehr ile hem-hāl ü hem-ṣoḥbet 

      Benüm rāḥat-nişìnān-ı cihān içre yerüm yoḳdur 

 

3. ˘Aceb kasr-ı revāc-ı çārsū-yı yeˇis ü harmānum 

       Bu bender-gāh-ı āmel içre ḳadr-i gevherüm yoḳdur 

 

4. Perìşān karī-i bād ḥavādis eyledi tārāc 

      Ki maḥṣūl-i emelden berg-i gāh-ı kemterüm yoḳdur 

 

5. Nedìmā çāre ne olmuş dile rāh-ı ṣafā mesdūd 

     Ġam-ı ˘ālemden özge hem-demüm yoḳ hem-serüm 

yoḳdur 
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87 

124 

Velehu 

Mefā˘ìlün Fe˘ūlün Mefā˘ìlün Fe˘ūlün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Bu imtidād-ı cevre ki baḫtun şitābı var 

      Miḫnet-medār olan feleġe intisābı var 

 

2. Mihrin nihān eyledi devrān şafaḳ degül 

      Beñzer ki āteş-i sitemüñ iltihābı var 

88ᵃ                                                                     

3. Ser-germì-i niyāz ile dil girye-nāk olur 

      Yine ḥadìḳa-i emelüñ āb u tābı var 

 

4. Eyler nesìm-i luṭfı bize gird-bād-ı ġam 

      Bu rūzgār-ı bì-mededüñ inḳılābı var 

 

5. Ḥarf-āşinā-yı ḥāl-i dil olmaz leb-i emel 

      Bir āh-ı derd-nāk ile şāfi	cevābı var 

 

6. Varmaġa çoḳ niyāz gerek kūy-ı dilbere 

      Ey dil vuṣūl-i bāġ-ı behiştüñ ḥesābı var 

 

 

                                                 
87 87ᵇ-88ᵃ[Nedìm]. M.Macit. Dìvān s.219,G.24. 
   Divanda 6 ve 7.beyitler birbilerinin yerindedir. 
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7. Ber-çìde dāmen-i sitem olmuş şitāb ile 

Serv-i revānımuñ yine beñzer ˘itābı var 

 

8. Yoḳdur Nedìm-i zārda esbāb-ı ārzū 

     Ancaḳ cihānda bir dil-i firḳat-meˇābı var 

 

125 

Velehu 

Mefā˘ìlün Fe˘ilātün Mefā˘ìlün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Esìr-i ṭurre-i şeb-gūne rūz rūşen olmazmış 

      Siyeh mest-i cünun elbette sevda-düşmen olmazmış 

 

2. Göñülden de olurmuş ˘āşıḳa germiyyet-āşūb 

      Hemān ey çeşm-i şūr-engìz-i dilber senden olmazmış 

 

3. Olanlar pey-rev-i bì-hūde kār-ı güheñin ey dil 

Ṣaf-ı ˘uşşāḳda menkūb olur mustaḥṣen olmazmış 

 

4. Dil i pür-daġ-ı miḥnet meyl-geşt-i lāl-zār itmez 

      Semender-ṭab˘ olān lüṭf-āşinā-yı gülşen olmazmış 

 

5. Varanlar kūy-ı yāre şād-kām olmaḳ gerek tā kim 

      Behişt-i kāmrānide Nedìmā şìven olmazmış 
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126 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Belā-yı cāndur o ġamze-i nigāhuñ āfet-i dil 

      Yeter bu ˘āleme çeşm-i siyāhuñ āfet-i dil 

 

2. Ḫārāb-ı dile hìç mūcib-i tegāfül yoḳ 

      Nüvāziş-i nigeh gāh gāhuñ  āfet-i dil 

 

3. Kimin kūşe-i çeşmüñde biñ füsūn eyler 

      O ḫāl-i  hindū-yı fitne pinhāñ āfet-i dil 

88ᵇ 

4. Raḳìbedür naẓar-ı iltifātuñ  ˘uşşāḳa degül 

      Nigāh-nergis-i ḫaṭır-ı tebāhuñ āfet-i dil 

 

5. Derūna fikr-i ẓuhūr-ı ḫaṭṭuñ ḫuṭur eyler 

      Nedìmā bu ġam-ı bì-iştibāhuñ āfet-i dil 
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127 

Le-Mümennikihī 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. O luṭfı	kim ider bezm içre cām-ı ḫoş-güvār icrā 

      Ne mümkindür kim andan ola ẕevḳ-i la˘l-i yār icrā 

 

2. N’ola deryā-yı dil pür-ıẓṭırāb ü bì-ḳarār olsa 

      İder lā-büd cihānda ḥükmüni bu rūzgār icrā 

 

3. Meyān-ı müdde˘āda dest-i ḫūn-efşānı şāhiddür 

      Mümkin eylemek da˘vā-yı ˘aşḳı gìsū-vār icrā 

 

4. Firāḳ-ı yār ile nālān ü giryān oldıġum ṭarzı 

      Nice ra˘d-ı felek taḳlìd ider ebr-i bahār icrā 

 

5. Ne ḥaddimdür Nedìmā da˘vi-i feyż-i süḫen-dānı 

      İder miḳdār-ı tab˘um ḫāme-i mu˘ciz-şi˘ār icrā 
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128 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/ ..--/ .-.-/ ..- 

 

1. Görünmese gözime ol perì-yi hercāˇi 

							Ḳarār itdiremem cān-ı nā-şekibāyı 

 

2. ˘İẕār-ı yāri ḳomuş yìne renkden renge 

       Görür misün hele ṣahbā-yı ḥālet-efzāyı 

 

3. Uçurma kendiñi ey kebk-i büˇl-˘aceb reftār 

      O serv-i nāza düşür ihtirāz-ı ra˘nāyı 

 

4. Sipihre başı irer añuñ kimine bende senüñ 

      Muṭāfım olsa nˇola der ki felek-sāyı 

 

5. Hicvüm nāle ile dāsitān-ı Ḳays’ı oḳur 

      Ġarìb ḥāl ile gördüm Nedìm-i şeydāyı 
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129 

Fakìr 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Yollarda ḳalmasun gözimüz iştiyāḳdan 

Gel ḫatañ ile ḳaçma efendüm vifāḳdan 

 

2. Bir ḥālet el virür ki cihān teng ü tār olur 

Dil-teşne-i viṣālüñe tāb-ı firāḳdan                                                                     

89ᵃ 

3. Mecnūn-ı mümeccetüñi itdi iḫtiyār 

							Ḳıldı ferāġat ˘aḳılla dil-i ittifāḳdan 

 

4. Te˘śir-i necm-i baḫtumı sūz-ı ˘aşḳla 

							Ḳurtulmadı memālik-i dil iḥtirāḳdan 

 

5. Derdüñ Nedìm-i zārı perìşān-ı şu˘ūr idüp 

      Ma˘ẕūrdur sözünde siyāḳ u sibāḳdan 
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130 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Eyā bu nigāh-ı ġażab-endāza sebeb ne 

Memnūn-ı niyāz itmüşken nāza sebeb ne 

 

2. Ger ˘işve ise bā˘iś-i pür-çìn-i ebrū 

      Ol ġamze-i pür-kìn ü sitem-sāza sebeb ne 

 

3. Ṣulḥ olmuş iken dāġ-ı kühen āteş-i ġamla 

      Bu tābiş-i pür-şūre ˘aceb tāze sebeb ne  

 

4. Mülk-i dili taḥrìbe şitāb eyleme luṭf it 

      Ey şāh-süvarum bu tek-tāza  sebeb ne 

 

5. Āvare olup bülbül-i kem-lāne Nedìm’üñ 

    Yüz sürmeye gül-bister- i˘zāza sebeb ne  
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131 

Tarìh-i Cami˘ Şerìf Der-Vādi-veş Ḳa˘le Nedìm 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.- 

 

 

1. Pādişāh-ı cihān Ahmed Ḫān 

      Oldı bu cāmi˘ye binā-yı fermāy 

 

2. Ḳapudānını eyleyüp irsāl 

      Baḥr-i elṭāfın itdi güher-zāy 

 

3. Bā˘iś oldı velì bu ḥayrāt 

      Bir sütūde vü zìr-i rūşen-rāy 

 

4. Ol semiyy-i Muḥammed-i muḫtār 

      Cāy-ı himmetde oldı çün bir pāy 

 

5. Rūḥ-ı ḳudsì görüp didi tārìḫ 

      Ma˘bed-i ümmet-i ehl-i sünnete cāy 

 

                                              1122(1710) 
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132 

Şeyḫì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

89ᵇ 

1. Pādişāh-ı bahr u ber Sulṭān Ahmed Ḫān kim 

							Ḳıldı fermān bu ˘ibādet-gāh ola cāy-ı niyāz 

 

2. Ḥāfıẓ-ı nev ḳāl˘a ol destūr-ı ekrem kim anuñ 

      Şāḥid-i tedbìri eyler ˘aḳil Eflāṭun’a nāz 

 

3. Ṣarf-ı maḳdūr eyledi bì-şek bu beytullah içün 

      İtdi itmāmına himmet ol vezir-i çāre-sāz 

 

4. Ḳapudān Pāşā Muhammed-nām a˘lā menzilet 

      Bab-ı elṭāfı küşādedür ki iḥsānı bāz 

 

5. Ser-ḥadd-i manṣūrenüñ ta˘mìrine me˘mur olup 

							Ḥiẕmet-i dìn-i mübìne sa˘yla buldı imtiyāz 

 

6. Ḳıldı bu ḫayrāt-ı nev itmāmuna cedd-i belìġ 

      Vire maḳsūd ü murādıñ ol kerìm-i bì-niyāz 

 

7. Ḥamd idüp itmāmına Şeyḫì didi tāriḫini 

      Bu müferriḥ cāyda ḳıl pāk āb-dest ile namāz                     

1122(1710) 
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133 

Tāriḫ-i Çeşme-i Nev  Der-Vārūş Ka˘la-yı Cedìde 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Menba˘ü’l-cūd u kerem-pìşe vezìr-i-dānā 

     ˘Ayn-ı destūr ebu’l-ḫayr Mehemmed Pāşā 

 

2. Rey ve tedbìr ṣavābıyla cevv-i fermān itdi 

      Ola bu çeşme-i cān-baḫş mücedded-i iḥyā 

 

3. Bā-ḥuṣuṣ Ḥażret-i Pāşā-yı Meḥemmed kim odur 

      Baḥr-i lüṭuf ve kerem şimdi Ḳapudān Pāşā   

 

4. Ḫayr içün eyledi ˘aṭşāna bu ˘aynı çü sebìl 

      Teşne diller içeler eyleyeler ḫayr du˘ā 

 

5. Ḥaḳḳ bu kim bunda bu bir ˘ayn-ı kerāmet oldı 

      Baḥr u berden  geleni gideni eyler isḳāˇ 

 

6. Nete kim dehri ṣulār ebr-i felek ṣayf u şitā 

      Faḫr-i luṭfu ile seyr-ab ide ẕātuñ Mevlā 

 

7. Didi itmāmına Şeyḫì-i du˘ā tārìḫ 

      Lülesinden aḳayor ˘ayn-ı ḥayāt-ı zìbā 

                                                 1122(1701) 
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134 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

                   Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

90ᵃ 

1. Ḥayflar ey felek bir pìr-i dānā-i merd-i huş-yāre de 

      Revā gördüñ uzaḳda derd-i hicrān ile ḳālmāġı 

 

2. Görünce fevtini ḫüzn ile ṭab˘ı didi tāriḫüñ 

      Ola Osman Efendi’nüñ firār-gāhı ˘Adn bāġı 

 

                                                                                      1137 
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135 

Tārìḫ-i Maḫdūm ve Muḥterem Ḥaẕret-i Veżìr-i Mükerrem ü 

Velì En-Na˘ìm El-ḥāc Muḥammed Pāşā 

 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

                       Baḥr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Zìver-i mehd-i cūd oldı yine bir dürr-i pāḳuñ 

      Görmedi miślini ol nūr-ı cismüñ ısbāḥ 

 

2. Ṣālmaġa sāye-i iclāl hümā-yı iḳbāl 

      Āşiyān-zār-ı şehvede süzülüp āçdı cenāḫ 

 

 

136 

Tārìḫ-i Merḥūm Kūçek Ḳadın 

Fā˘ilātün Fā˘ilaṭün Fā˘ilaṭün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ey vefāsuz devr-i ġaddār dād elünden el āmān 

							Ḥāk ile yeksān idersin olsa ki şāh-ı cihān 

 

2. Bulamaz cāy-ı necātı kimse mekrinden dirìġ 

      Cüst u cū itse cihānı ḳılımaz taḥlìṣ-i cān 

 

3. Du˘aydı āḫir bu maẓlūma na˘ìm-i ˘ömrine 

      Çoḳ mu gördüñ bir iki gün ṣaḥn itdüñ fiġān 
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4. Eyledüñ dār ü ˘iyālinden cüdā ḳalduk yetìm 

      Gül gibi cān pāresin çarḫuñ yıḳılsun ol vìrān 

 

5. Ḳaṣr-ı ˘ömri çün tamām olmuş bu fāninün meger 

     ˘Azm idüp dār-ı beḳāya oldı cānıyla revān 

 

6. Ṭutdı dergāha yüzin ez-cān ü dil oldı muṭì˘ 

      Murġ-ı rūḥı ṣūr-ı İsrāfilˇde ḳıldı āşiyān 

 

7. Tāriḫ-i fevtin niyāz ile Şerìfì ˘arż ider 

      Fāṭımañ nā-çārenin yā Rab yirin eyle cennāt 

        1148  
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137 

Gazel-i Nābì Tahmìs-i Nāẓım 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fa˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

90ᵇ 

1. Düşdi dil pāyine ey ḳaşı kemānum diyerek 

							Ḳalmadı zerre ḳadar sırr-ı nihānum diyerek 

      Biñ niyāz ile gel ey rūḥ-ı revānum diyerek 

      Yāri açdum açıl ey ġonce-dehānum diyerek 

      Bezme geldüm güle ey serv-i revānum diyerek 

 

2. Cāna kār eyledi zahm-ı sitem-i aġyāruñ 

      Degmedük gülüne biz bu köhne gülzāruñ 

							Ḳılsa iḥyā n’ola bu merde dili güftāruñ 

      Pāyine bari bu taḳrìb ile düşsem yarüñ 

							Ḳalmadı āh meded tāb ü tüvānum diyerek 

 

3. Ṭutalum sāġar-ı mey geldi ġamuñ ile cūşa 

      Neşˇe virmek nice olur ˘āşıḳdur yā nūşa 

      Raḥm-sāz olsa dil-i ġamze-i veh bì-hūşa 

      Ah bir kerre meyānını alup āġūşa 

      Sìneye çeksem o sìmin-teni cānum diyerek 
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4. Zāġlar ile gül ü ġonce olup ṣoḥbetde 

      Gülşenüñ bülbüli lāyıḳ mı ḳala ḥasretde 

							Ḫūbdur ˘āşıḳa vīrān kürre-i ġurbetde 

							Ḥaṭṭ-ı pür-āverde olan tāze dem vuṣlatda 

      Başḳa bir zevḳ virür geçdi zamānum diyerek 

 

5. Nāẓımā cevre sezā gördi dil-i bì-tabı 

      İçürür baña gehì gözden aḳan ḫūn-ābı 

      Bilür ol şūḫ-ı cihānum reviş ü ādābı 

      Yār söyletdi baña bu ġazeli ey Nābì 

      Söyleye söyleye ey tāze-zebānum diyerek 

 

 

 

138 

Gazel-i ˘İzzetì Taḫmìs-i Rāsiḫ 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Cān-ı āşinā-yı būy-ı gül rāḥat olmasun 

      Cān-ı mübtelā-yı derd-i ġam ṣıḥḥat olmasun 

      Mirˇāt-ı dilde ister ise ṣafvet olmasun 

      Muġber gönül cihānda ṣafā-ülfet olmasun 

      Tek rūzgāre zerre ḳadar minnet olmasun 
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2. Dāˇim cefā imiş yine dermān-ı ehl-i derd 

      Yansun yaḳulsun ˘aşḳ ile hep cān-ı ehl-i derd 

      Dāˇim ḫarāp olmaḳ imiş şān-ı ehl-i derd 

      Hergiz yapılmasun dil-i vīrān ehl-i derd 

      Yā Rāb eski şehre yeñi ˘ādet olmasun 

91ᵃ 

3. Dil mübtelādur ˘illet-i hicr-i ġumūmuña 

      Mesrūr olur mı ˘ahd-i taḥallüf lüzūmuña 

      Hep vāḳıf olduḳ ˘ādet-i deˇb-i rüsūmuña 

            Hìç olmazuz firìfte va˘d ü ḳudümüñe 

      Bir ḫāk-i pāye yüz sürerüz zaḥmet olmasun 

 

4. Almaġa göñlümi gelür ol şūḫ cilveye 

      Yine taḥammül eyleyemem nāz ü şìveye 

      Feryād idünce başlar o dem cevr-i ˘işveye 

      Yoḳdur rıżā cenāb-ı dilārāda şekveye 

      Kimse cihānda ˘āşıḳ-ı bì-ṭāḳat olmasun 

 

5. Maġrūr olma bir iki gün virürse raḫatı 

      Degmez ḫumārına felegüñ bezm-i ˘işreti 

      Rāsiḫ ṣaḳın ki zehirlidür cām-ı şerbeti 

      Lā-büd sitemle ˘ayşını telḫ eyler ˘Ízzetì 

      Kimse bu dehr-i dūn ile hem-ṣoḥbet olmasun 

 

 

139 
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Ġazel-i Behāyì Taḫmìs-i Nāˇilì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Baḥr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Hirās fitne ṣālduñ dehre ey bì-dād ne eylersüñ 

						Ḳopardun yer yer āşūb-ı ḳıyāmet zād ne eylersüñ 

     Perìşānluḳlar itdüñ nev-be-nev icād ne eylersüñ 

     Dāġıtduñ ḥab-ı nāz-ı yār ey feryād ne eylersüñ 

     İdüp fitneyle dünyāyı ḫarāb-ābād ne eylersüñ 

 

2. Vücūduñ eylemiş ḥikmet-şinās ˘ālem-i bālā 

      Arisṭalis ˘asr-ı naḳd-i vaḳit bu ˘Ali Sìnā 

      Binānuñ ḥall-i rāz-ı müşkülāt nabż ider Ḥaḳḳ’ā 

      İdersüñ gerçi her derde ṭabìbüm bir duā ammā 

      Cünūn-ı ehl-i ˘aşḳ ol nice māder-zād ne eylersüñ 

 

3. Nihāndur būy-ı fitne ḥāl-i ˘anber-fām-ı zülfüñde 

      Nice ṣubḥ-ı ḳıyāmet muḫtefìdür şām-ı zülfüñde 

      Dimāġ-ı āşüftedür cān arzū-yı kām-ı zülfüñde 

      Dil-i mecrūḥuma raḥm eyle ḳalsun dām-ı zülfüñde 

      Şikeste-bāl olan murġı idüp āzād ne eylersüñ 

 

4. Zemìn- ḳaṭ˘-ı siyāset-gāh ü dil seyf-i ḳażā mübrem 

      Zebān ḥāmūş-ı ḥayret sìne sūzān dìdeler pür-ġam 

      Hevā-yı ˘aşḳ şūr-efgen muḥabbet ġālib ü muḥkem 

      Şehìd-i tìġ-i ˘aşḳ-ı  yārdur cümleten ˘ālem 

      Urub şimşìre dest ey ġamze-i cellād ne eylersüñ 
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91ᵇ 

 

5. Bulup pervāza ruḫṣat rūzgāra ˘işveler ṣatduñ                       

      Perìşān itmege cem˘iyyet-i ˘uşşāḳı cān atduñ 

      Ne āl itdüñse itdüñ murġ-ı cānı dāma uġratduñ 

      Varup gìsū-yı zülf-i yārı birbirine ḳatduñ 

      Yine bir fitne-i taḥrìk eyledüñ ey bād ne eylersüñ 

 

6. Ne ṣūr ta kim çekersüñ cān bāġışlarsun Mesìḥ-āsā 

      Olur ḥayrān-kāruñ mūşikāfān-ı yed-i beyżā 

      Bu ṣūretde ne Erjeng ü ne Mānì’dir saña hemtā 

      Güzel taṣvìr idersüñ ḫāl ü ḫaṭṭ-ı dilberi ammā 

      Füsūn-ı fitneye geldükde ey Bihzād ne eylersüñ 

 

7. Olursuñ Nāˇilì-veş gördügüñ maḥbūba efgende 

      Metā˘-ı ṣabruñı tālān ider her ṭıfl-ı nāzende 

      Muḥabbet ġam-fezā esbāb-ı cem˘iyyet perākende 

      Behāyì-veş degülsüñ ḳābil-i feyż-i ṣafāsunda 

      Tekellüf-i ber-ṭaraf ey ḫāṭr-ı nā-şād ne eylersüñ 
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140 

Tercì˘-Bend-i Fehìm-i Nā-Murāḍ 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fa˘ilün 

Bahr-i Mużāri˘: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Ey nigāh-ı ġażab mest-i mey-i naḫvet-i nāz 

      Ġamzesi sāḳì-i cām-ı ecel ehl-i niyāz 

      Ey fürūġ-ı ruḫ ḫoy-kerdesi ḫurşìd-güdāz 

      Ey leb-i nādire gel bir gül gülşen-i nāz 

						Ḳorḳarum rāzumı fāş ide o çeşm-i ġammāz 

     Āşnā oldı dile ġamze-i bigāne-nüvāz 

     Şeb-i hicr ü gam-ı zülf ü dil-i sevdā-perdāz 

     İḥtiyārı degül āh eylersem devr-i dırāz 

     
     Āh idersem n’ola sevdāñ ile dolmuş göñlüm 

						Ḫaberüm yoḳ ki senüñ ˘āşıḳuñ olmuş göñlüm 

 
2. Ḥüsnüñ evvel baḳışumda beni itdi meftūn 

      Eyledi sāḥir çeşmüñ baña bìñ mekr-i füsūn 

      Zülfüñ itdi dilümi silsile cünbān cünūn 

      Āḫirü’l-emir bu sevdā ile oldum Mecnūn 

      Gördüñ oldum eleme ˘aşḳuñla  zār-ı zebūn 

      Şerbet-i lüṭfuñla derd-i dilüm itdüñ efzūn 

      Doldı tā derd-i maḥabbet ile derūn birūn 

      Başladuñ zehr-i sitemle cigerüm itmege ḫūn 

       
      Rūyı gösterüp itdüñ beni çün divāne 

      Olduñ ey ahu-yı vahşī giderek bigāne 
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3. Bì-mürüvvet ne idi ˘arż- ı muḥabbet evvel 

      Ne idi eyledigüñ lüṭf-i mürüvvet evvel 

92ᵃ      Yine virdüñ dil-i neẓẓāreye ruḫṣat evvel                             

      Niçün itdüñ dil-i bì-çāreye şefḳat evvel 

      İtmek idi ġareżüñ çünki ferāġat evvel 

      Ne idi tā bu ḳadar germì-i ülfet evvel 

      Üns idi elde iken şānuña ˘adet evvel 

      Şāhbāzum yoġ idi sende bu vahşet evvel 

    

     ˘Afv ḳıl ḥüsnüñe küstāh nigāh itdüm ise 

      İḥtiyār elde degül girye vü āh itdüm ise 

 

4. Gerçi ben sarhoşı ˘aşḳuñla şarāb itmez idüñ 

      Āteş-i ˘aşḳ ile baġrumda ḥabāb itmez idüñ 

      Evvel ülfetüñe tā böyle ˘itāb itmez idüñ 

      Biñ suˇāl eylese birinden cevāb itmez idüñ 

      Luṭf iderdüñ ġażab-ālūde ḫiṭāb itmez idüñ 

      Beni gördükçe ser-i rehde şitāb itmez idüñ 

      Çeşmümi āteş-i ḥasretle pür-āb itmez idüñ 

       Dil-i vìrānumı tekrār ḫarāb itmez idüñ 

 

      Şimdi ḳurbānuñ olam söyle nedür n’oldı sebeb 

      Āşinā-yı ezelìye bu tecāhül bu ġażab 
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5. Mest-i şìrìn sühanum telḫ-i mey -güftār nedür 

      Lüṭfuñ evvel ne idi şimdì bu azār nedür 

      Beni gördükçe şitāb ile o reftār nedür 

      Bì-sebeb-i raḫşiş ol ġamze-i pür-kār nedür 

      Sitem-i ġamze yeter çeşm-i cefā-kār nedür 

      Mübtelā ki nedür ey şūḫ bu eṭvār nedür 

      Bu teġāfül ne ki nergis-i bìmār nedür 

      Ġonce kimi gül la˘lin şekker-bār nedür 

      

       Sitem itmekde niye ḳādir iseñ eyle baña 

      ˘Āşıḳum ˘āşıḳum ey yār-i cefā-kār saña 

 

6. Ḫod-ı pür-mestüm reviş-i dinüñe ḳurbān olayum 

      ˘Āşıḳa āyìne isen āyīneñe ḳurbān olayum  

      Bì-huş-ı ṭurre-i müşkinüñe ḳurbān olayum 

      Reşkden pestür bālinüñe ḳurbān olayum 

      Çeşm-i ˘ayyār sehm-i  çìnüne ḳurbān olayum 

      Zehr-i hand-leb-i şìrinüne ḳurbān olayum 

      Nāvek-i ġamze-i pür-kìnüñe ḳurbān olayum 

      O kemān ebrū-yı pür-çìnüñe ḳurbān olayum 

    

      Sìneñi kìneden ey āyine-ruḫ ṣāf eyle 

      Almayam mı ele mirˇāt alup inṣāf eyle 

 

7. Ḥüsnüñi görse eger Yūsuf olur bende saña 

      ˘Āşıḳ olurduñ eger görse idüñ sen de saña 
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     92ᵇ	Ḫayal-i ˘uşşāḳ nice olmasun efgende saña                      

            Ba˘dezīn bendeyüm ey şāh-ı cihān ben de saña 

							Ḫande it aġlasa ḥālün dil-i nālende saña 

      Böyledür ḳısmet ḥaḳḳ-ı girye baña ḫande ṣaña 

      Bir naṣìḥatdür ider ˘āşıḳ-ı şermende saña 

							Ḳorḳarum yār olup aġyār ḳarīninde saña	

  

      Kerde-bālìn kulāgındañ alup pūteˇ-i ḫār 

      Derd-i ġayretle helāk oldı Fehìm-i bìmār 

 

141 

Veysì 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

I 

      Yeter ey dil heves-i zülf-i siyeh-kār yeter 

      Yeter ey cān-ı belā-yı dìde bu efkār yeter 

    

     Ceyb-i endìşeye çek başuñı fikr it ḥālüñ 

						Ḫalḳ ile eyledigüñ bì-hūde güftār yeter 

      

     Rişte-i fikre dür-i eşk-i  nedāmet naẓm it 

     Ārzū-yı dil içün didigüñ eş˘ār  yeter 

 

      

 Murġ-ı ˘anḳā-per-i nazmuñ ol yirlere kim 
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     Şāhbāz-ı naẓar-ı himmet-i ebrār yeter 

 

     Der-i Mevlā’ya yüzüñ yeter itdigüñ kendüñ 

      Bende-i ḥalḳā beg-veş şūr-ı eşrār yeter 

      

     Yeter oldı bu hevā-yı heves terk idelüm 

     Yunulup ḥaḳḳa reh-i ṣıdḳ u sedāda gidelüm 

II 

            Evvelā ˘azm idelüm bār-geh-i iclāle 

Ravża-i şāh-ı Resūl merḳad-ı ṣaḥb ü āle 

 

Ol şehüñ ġāşiye-ber-dūş olalum maḥmiline 

Yüz sürüp ḫāk-i reh-i nāḳa-i zer-i ḫalḥāle 

 

Yollaruñ ḫār-ı muġaylānına yüzler sürelüm 

Lāle-veş ġarḳ idelüm çehremizi ḥūn-ı āle 

 

Eşk-i ḥasret ṣaçalum reh-güzer-i ḥüccāce 

Şūre-zārında Ḥicāz’uñ bite sünbül-i lāle 

 

Sünbül-i āteş-i dilden ṣaçılan dūd-ı kebūd 

Lālesi ḫūn-ı cigerden dökilen pergāle 

 

 

Gel senüñle varalum yüz sürelüm dergāha 

Ya˘ni dergāh-ı mu˘allā-yı Resūlullāh’a 
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III 

Ravżası ḫakine fersūde ḳılup pìşānì 

Lāle-gūn eyleyelüm dìde-i ḫūn-efşānı 

 

Diyelüm aña eyā ümmetinüñ ġam-ḥārı 

Ḥasteler çāresi bì-çārelerüñ dermānı 

 

Enbiyā mefḫarı ḫallāḳ-ı cihān maḥbūbı 

      İki ˘ālem güneşi iki cihān sulṭānı 

 

      Feyż-i luṭf u keremüñden bizi maḥrūm itme 

      Raḥmet-i ˘ālem iken devletiñüñ ˘ünvānı 

93ᵃ 

           Yüz sürerken o ṣafā-gāh-ı bülend-eyvāna           

      Būs iderken o ḳadem-i cāy-ı celìlü’ş-şānı 

 

      Virüp dest-i du˘ā ḳıblegah-ı a˘lāya 

      İdelüm bizi yoḳdan yaradan Mevlā’ya 

IV 

Diyelüm ey bizi yoḳdan getirüp var iden 

Cevher-i ˘aḳl ile ṭıfl-ı dili huşyār iden 

 

Tāc-ı ìmān u ṭā˘atla ser-efrāz ḳılup 

Dìn-i İslām’a kemer- beste-i ahrār iden 
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Ḳalbimüz ġonce-i ser-beste-i taṣdìḳ idüp 

Dilimüz bülbül-i destān-zen-i iḳrār iden 

 

Kimimüz devlet ile şāh-ı cihān-dār idüp 

Kimimüz genc-i ḳanā˘atle sebük-bār iden 

 

Ey bizi maḥż-ı kemāl-i kerem ü luṭfından 

Dār-ı dünyāda bu elṭāfa sezā-var iden 

	

Ṣoñra lāyıḳ mı bizi ḫaste-i hicrān itmek 

Mübtelā-yı elem-i āteş-i sūzān itmek 

 

V 

Geçdi ˘ömrüm heves-i zülf-i mu˘anberde benüm 

Ḳaldı ˘aḳlum girih-i kākül-i dilberde benüm 

 

Tīġine ḫançerine māˇil olup dil-dāruñ 

Çekdigüm derd ü belā söylene dillerde benüm 

 

Şāhbāz-ı naẓarum niceye dek beste ḳala 

Dām-ı dil-gìr-i ḥaṭṭ-ı sebz-i semenberde benüm 

 

Seyyiˇātum yazan ol kātib-i a˘māl-nüvìs 

Vāy eger itdigümi hep yaza defterde benüm 
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Ṣaḳalum aḳ yüzüm ḳāra sözüm ˘ayn-ı ḫaṭā 

Baña aġlañ baña kim ˘arṣa-i maḥşerde benüm 

 

Ne yüzüm var naẓar-ı Ḥażret-i Ḥaḳḳ’ā varacaḳ 

Ne sözüm var varıcaḳ Ḥażret’ine yalvaracaḳ 

VI 

Ṣadme-i ḳahr ile bir gün yıḳılur ṭāk-be-ṭāḳ 

Bu ser-efrāşte eyvān-zer-endūde-revāk 

 

Vaḳtidür āhuñı tìr it ḳaddüñi eyle kemān 

Sefer-i āḫirete saña gerekmez mi burāḳ 

 

Āh kim fısḳ ile geçti giceler gündüzler	

Ne ˘ibādet ne teḥeccüd ne ṣalavat-ı işrāḳ	

	

İtdigüm cürme benüm yir ile gök şāhiddür 

Bende yirden göge dekdür ne ġażaba istiḥḳāḳ 

 

Virme dāmānımı dest-i ḫuṣamāya yā Rab 

Varıcaḳ Ḥażret’üñe başı ḳabā yālın ayāḳ 

 

Virmek olursa eger ḫaṣma benim dāmenüm 

Yine iḥsān ü kerem senden senden olur sulṭanum 
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93ᵇ                                                    VII 

Mest olup bāde-i ġafletle yitirdük özimüz 

Bilmedük düş gibi geçdi gicemüz gündüzimüz 

 

Zikr ü tesbìḥine ṣarf eylemedük ˘ömrimüzi 

Ḫażret-i Ḥaḳḳ’a niyāz itmege yoḳdur yüzimüz 

 

Çehre- fersūde-i ebvāb-ı erāzil olduḳ 

Ḳalmadı Ḥażret’iñe varmaġa hergiz yüzimüz 

 

Ten-i ḫākimizi bir gün götüre ṣarṣar-ı merg 

Şöyle bir bād ola kim görmeye kimse tozımuz 

 

Görsek ey dìde neler gelse gerek başumıza 

Bilsek ey dil ki neler görse gerekdür gözimüz 

	

Ẕü’l-celāle baña ol demleri āsān eyle 

İşimi ẕikr-i cemìlüñ işim ìmān eyle 

VIII 

Tevbe yā Rabb giriftār-ı belā olduġıma 

Tevbe yā Rabb ṭaleb-kār-ı hevā olduġıma 

 

Tevbe yā Rabb esìr-i mey-i gül-reng olup 

Bende-i muġ-beçe-i ˘işve-nümā olduġıma 
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Ārzū-yı ṣanem-i māh-likā itdigüme 

Mübtelā-yı heves-i mihr-i vefā olduġıma 

 

Tevbe yā Rabb ˘ibādet ṣānup itdüklerüme 

Dāmen-ālūde-i çirk-āb-ı riyā olduġıma 

 

Pìr oldum sühan-pervere itdüm tevbe 

Dāˇimā rehber-i ˘amd u ḫaṭṭā olduġuma 

 

Tevbe yā Rabb ḫaṭā yolına gitdüklerime 

Bilüp itdüklerime bilmeyüp itdüklerime 

IX 

Yā İlahì şeref-i Ḥażret-i Peyġamber içün 

Siper-i māhı iki pāre iden server içün 

 

Şeb-i İsrā’ḍa olan sırr-ı muḳaddes ḥaḳḳı 

Leyle-i Ḳadr’deki vaḳt-i ṣafā-güster içün 

	

Ḫande-i ḥüsn-i cihān-sözi içün Ṣıddıḳ’uñ 

Girye-i Ḥażret-i Ya˘ḳūb-ı belā-perver içün 

 

Nūr-ı Ṣıddìḳ-ı Nebì ma˘delet-i Fārūḳì 

Ḥilm-i ˘Ośmān u kerem-güsteri-i Ḥaydar içün 

 

Ol iki dürr-i dil-efrūz-ı benāgūş-ı felek 

Ya˘nì ol kürretü’l ˘ayn-ı şeh-i Ḫayber içün 
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Luṭf idüp eyledügi cürm ü günāha bakma 

Veysì-i rū-siyehi nār-ı ceḥenneme yaḳma 

 

 

 

142 

Vāhidì 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fa˘lün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

Diye ey ˘ālim-i ˘ālem bu iki dār nedür 

Ya bu dāreyni içinde olunan kār nedür 

94ᵃ 

      Şarḳ u ġarbı dolanur mihr ile māh bir günde                     

Anlara bu sebeb-i sür˘at-i reftār nedür 

 

Didiler mihrle mehe baḫt ider ḫāmları 

Ẓulmet-i ˘āleme ya nūr nedür nār nedür 

 

Yoġ iken cümle cihān var iden ol Ḫālıḳ’dur 

Bilirüz ya bu ba˘żı dildeki inkār nedür 

	

Ḥaḳ’dur iden her işi aña ne endìşe gerek 

      Ya bir iş işlemege arada efkār nedür 
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Çünki Ḥaḳḳ’uñ eśeri gün gibi ˘ālemde ˘ayān 

Ya künūz-ı dil ü cān içre bu esrār nedür 

 

Arżı basṭ itdi cibāli’aña kim üstād  ḳılup  

Dur dise Ḥaḳḳ durur ol arada mismār nedür 

 

Hìç ˘aḥid yoġ idi evvel ol aḥidden ġayrı 

Şimdi bì-ḥadd ü ˘aded bu görülen var nedür 

 

Ġayretinden ü cihānda ḳomadı ġayrıya yir 

Ya iki dōst arasında olan aġyār nedür 

 

˘Arş-ı Ḥaḳḳ kendüzini gördügi çün ġāyet olur 

Anı çep-çevre Ḫüdā doladuġı mār nedür 

 

Çünki vìrāneleri kendisi ta˘mìr eyler 

Ya ara yirde bu endāze-i mi˘mār nedür 

 

Çünki dellāl özidür emti˘a ḫod kendüzinüñ 

Ya bu bazār-ı cihān içre ḫarìdār nedür 

 

Kendidür virüp alan aḳmişesin kendözine 

Ya bu dükkān-ı fenāda ser-bāz olan nedür 

 

Ḫayr u şer çünki bize cānib-i Ḥaḳḳ’dan geliser 

Ya kirāmen-kātibin yazdıġı evzār nedür 
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Çün ˘amel mūcibi cennet degül ey merd-i fakìh 

Ya bu arada olan zaḥmet-i girdār nedür 

 

Enbiyā geldi ḳamu da˘vet-i Ḥaḳḳ eylediler 

Ya bu ḥalḳuñ kimi Rūm kimi Tatar nedür 

 

Mescid ü ḥān-ḳah deyr ü muġān çün bir ola 

Ya bu ḥac ü bu ṣalìb ü put u zünnār nedür 

 

Almışuz boynumuza ol yüki bilmezlükle 

Ya˘ni arż ü semā almadugı bār nedür 

 

Çünki biz bendelere bāb bir Mevlā’muz 

Ya kimi dōst kimi düşmen-i ḫūn-ḥār nedür 

 

Çünki ˘āşıḳ ma˘şuḳla bir ˘ayş-ı ma˘nìde 

Ya bu ˘āşıḳda buña āh u fiġān zār nedür 

 

Ḥaḳḳ śenāsuñ tanı çün kim olısar beyt-i Ḫüdā 

Bunı ḳoyup varup ol zāˇir-i dìvār nedür 
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94ᵇ 

Çünki mevcūd olan āḫir yine ma˘dūm olısar 

Ya bu ṭūl-i emel bu ḳadar aśār nedür 

 

Sengle yapdı beşer ebrū-yı ka˘be didiler  

Ya Ḫüdā nūrıyla yapdı dil-i ebrār nedür 

 

Ka˘be’ye varan olur ḥācı vü envārı görür 

…………….… envar her envar nedür 

 

Nāliş-i nāyuñ ider cān ü cihānı iḥrāḳ 

O feverān ḫod bizüz anı ya bu fermān nedür 

 

Güle ḫoş-bū bir ulu şāhdur ol ezhāra 

Bize keşf eyle o sāḳında olan ḫār nedür 

 

Her zamān nāliş ider birbirine cümle ṭuyūr 

Bülbülüñ ötmediġi bì-gül-i gülzār nedür 

 

Çün bize ġayrı naẓar etme didüñ vā˘iẓ 

Leyse fi’d-dār nedür ġayrı deyyār nedür 

 

Di çün bilür ḳullarınuñ her ne idüp idecegin 

Kendi Ḥaḳḳ ḳāḍı olup arada mi˘yār nedür 
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Çünki Baġdād-ı cihān içre ene’l Ḥaḳḳ didi ol  

Ya bu Manṣūr-ı berìde yad u ber-dār nedür 

 

Ādemi var ki ṣumāt ḫāb	ile ḫod	bildi	çü	ḍar	

Bilmedi bir günü mürsel-i dād-ār nedür 

 

Yir gök vaḥdetine Ḥaḳḳ’uñ iki şāhiddür 

Ya ḳamu ḫalḳ dilinde olan ezkār nedür 

 

Ẕāt-ı pākünden anuñ olmadı bir kimse ḫabìr 

Söylenen elsinede muḫtelif aḫbār nedür 

 

Ẕātı nūrına Ḥaḳk’uñ ev˘iyeti yoḳ çün baṣaruñ 

Ya bu envārla memlū olan ebṣār nedür 

 

Kār-ı Ḥaḳḳ’a iremez cümle-i ārā-yı ˘uḳūl 

Yine kendi bilür ancaḳ işün ey yār nedür 

 

Şāh-marān-ı cihān-ı dil didi kimine virdi cān 

Yā ˘Alì-i şìr-i Ḫüdā  Ḥaydar-ı Kerrār nedür 

 

Keff-i Aḥmedì ki ṭaşlardan işitdi Bū Cehl 

Ya Muhammed Nebì seng didi ol aḥcār nedür 

 

Tūtiyādur dil ü cān dìdesine Vāḥidìyā 

Ḫāk-i rāh-ı ḳadem-i Aḥmed-i Muḫtār nedür  
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143 

Vāhidì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

Söyle ey ḫāce bize bu ḳubbe-i mìnā nedür 

Ya bu mìnā ḳubbeden maḳṣūd olan ma˘nā nedür 

 

Bu yedi ḳat āsumānuñ muḫtelif gerdişleri 

Ya yedi seyyārenüñ seyr itdügi arā nedür 

 

Şarḳ u ġarbı ṭolanur bir günde bu şems ü ḳamer 

Bunlarun bu sür˘at-i reftārına fermā nedür 

95ᵃ 

      Bu yedi ḳat yir ki döşenmiş ne pāyān var ne ḥad            

Üzerinde āsumān çārı yedi deryā nedür 

 

Bu ˘aceb kim bu ḳadar cüsseyle bir gāv üzre kāh 

Māhì üzre māhì māda mādde ber-hevā nedür 

 

˘Arş ü ferş ü kürsì ü levḥ-i ḳalem bu taḥt [u] fevḳ 

Bu yidi rengìn-kemer ḳavs-ı ḳuzeḫ bālā nedür 

 

Hìç eḥad yoḳdur Eḥad’dan ġayrı çün dāreynde 

Ya bu bì-ḥadd ü ˘aded ẓāhir olan eşyā nedür 
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Çünki ism-i ẕāt-ı Ḥaḳḳ oldı eḥad esmā-ṣıfāt 

Ya göñül tesḫìr iden ḥāṣiyet ü esmā nedür 

 

Çünki ta˘yìn-i mekān itmek aña oldı ḫaṭā 

Ya aña ˘arş-ı ˘aẓìm üzre mu˘ayyen cā nedür 

 

Āsumān-ı dilde çünkim seyr-i ˘arşullāh ādem 

Ya Resūl’e seyr-i sübḥānellezì esrā nedür   

 

Çünki ansuz hìçbir yir yoḳdur iki dārda 

Biri ḳoyup gökde anı istemek pes ya nedür 

	

Ḥāẓır u nāẓırdur ol çünkim cemi˘-i cāyda 

Ya anı her yirde hāẓır görmeyen a˘mā nedür 

 

Çün vücūd-ı ādemìde bulunur cümle cihān 

Ya bu seyyāḥ-ı cibāl ü sāir-i ṣaḥrā nedür 

 

Çünki sensin Ḫalıḳ’ā meyyitleri ihyā iden 

Ya ara yirde sebeb olan dem-i ˘İsā nedür 

 

Çünki sensin bāṭıl iden siḥrini sāḥirlerüñ 

Ya ˘aṣā-yı Mūsā ara yirde ejderhā nedür 

 

Çün degildür senden ayrı işbu cümle mümkināt 

Ya arada fitne vü şūr u şer ü ġavgā nedür 
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Ṭūṭì gūyā olduġı-çün oldı maḥbūs-ı ḳafes 

Ġayrı ḳuşlar öz hevāsında uçar şāhā nedür 

 

Her gice maḥfiller içre āteş-i şem˘a üzere 

Şevḳ ile per-tāb iden pervāne-bì-pervā nedür 

 

Emr-i Ḫaḳk birle biter ḫār u siyehden gül-sepīd 

Ya o gül şevḳiyle nālān bülbül-i şeydā nedür 

 

Bu ˘aceb kim ḫalḳ-ı ˘ālem birbirinüñ ākili 

Lìk bilmezler ki ekl itdükleri na˘māˇ nedür 

 

Gerçi Mecnūn ˘āşıḳ-ı Leylā’dur ammā bilmedi 

˘Aşḳuñ ifādesinden aṣla ṣūret-i Leylā nedür 

 

Gerçi varmaḳ oldı ˘āşıḳ ṣūret-i ġarrāya lìk 

Keśret-i şevḳinden aṣlā bilmedi ġarrā nedür 

 

˘Aşḳ bir ḥālet-durur kim anı ˘āşıḳlar daḫı 

Bilmediler gitdiler keyfiyyetüñ aṣlā nedür 
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95ᵇ 

     ˘Aşḳ-ı Ḥaḳḳ’a vāḳıf olmaz cümle ārā-yı ˘uḳūl                        

Kendi bilür ˘aşḳın ancaḳ orda edā nedür 

 

Vāḥidì Mecnūn gibi Leylā ṣaçuñ	sevdāsına 

Düşdi ammā bilmedi ey dōst ol sevdā nedür 

 

144 

Ġazel-i Vecdì Müstezād-ı Ḫaylì 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Mef˘ūlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Ey dil ḥem gìsū-yi ruḫ-ı yārda ḳalduñ 

Ṣad-miḫnetle sen 

Ḳayd-ı ṣanem-i ˘uḳde-i zünnārda ḳalduñ 

Mānend-i berhemen 

 

2. Ey cān yoluna çıkmaġa ḳādir mi degilsin 

Billāh sana noldı 

Kim ḥasretle sìne-i efkārda ḳalduñ 

Kimdür saña reh-zen 

 

3. Ey dìde baḳup rūyına ḫaṭṭında ilişdüñ 

Ḥayfā vü dirìġā 

Gül ister iken keşmekeş-i ḫārda ḳalduñ 

Çün bülbül-i gülşen 
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4. Ey bülbül o gül zìb-i ser-i bü˘l-heves oldı 

Āgāh degilsüñ 

Sen bì-ḫaber efġān ile gül-zārda ḳalduñ 

İtseñ n’ola şìven 

 

5. Ey ˘aḳl baña rehber idüñ semt-i ḥalāṣa 

Mānend-i dil-i zār 

Sen de ṭūtulup zülf-i siyeh-kārda ḳalduñ 

Ne çāre ḳılam ben 

 

6. Ey ḳadd-i dü-tā geçmedüñ ebrū hevesinden 

Íl menzile irdi 

Keç-tìr gibi dest-i kemāndārda ḳalduñ 

Ey kendüye düşmen 

 

7. Ey ḥüsn-i edā ehl-i süḫan hep saña müştāḳ	

Ḥayyāl-veş ammā 

Sen Vecdì-i ḫoş-tab˘-ı ḫoş āśārda ḳalduñ 

Ḫaylì-i şu˘arādan 
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145 

Nāiˇlì 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Mef˘ūlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

96ᵃ 

1. Gönül gibi ey nāme gidüp yārda ḳalduñ          

Luṭf itmedi dil-dār    

Baş üzre yirüñ var ḥam-ı destārda ḳalduñ       

Çün ġonce-i gülzār 

 

2. Sāḳì seni mest eyledi mey ḳāldı ayaḳda            

Dil ḳāldı ġamuñda 

Bì-çāre göñül sen de ḳadeḥ-kārda ḳalduñ      

˘Āşık olmada der-kār 

 

3. Bend oldı ridā pāyüñe ṣūfì ḥaberüñ yoḳ     

Şimden-girü sende 

Dāma ṭutulup ḥalḳa-i ezkārda ḳalduñ             

Çün murġ-ı giriftār 

 

4. Artırdı cünūnuñ heves-i zülf-i siyeh-tār      

Sevdā-zede olduñ 

Bir ḥastasın ey dil ki şeb-tārda ḳalduñ         

Çün āh-ı dil ü zār 
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5. Bir itdigüñe ḳalmayalum çünki işitdük 

Kim rāh-ı ġalaṭla 

Mestāne varup ḫāne-i aġyārda ḳālduñ       

Ey şūḫ-ı sitem-kār 

 

6. Gitdüñ ḥarem-i kūyını deryūzeye ey dil 

Beyhūde gezersün 

Sen de ḫaber-i Nā˘ilì-zārda ḳālduñ                      

Çün murġ-ı giriftār 
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Ġazel-i ˘Adnì Müstezād-ı Ḳebudì-zāde 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Mef˘ūlü Fe˘ūlün 

 

1. Āhū-yı çeşm-i yāri göñül cüst u cūdadur       

Çün ṭāzyī-i dumān 

Seyr-i hüner bu ārāda ey dil būdadur                             

 Fehm eyle ḳaltabān 

 

2. Noḳtayla fevti ḳuvvete ḳudret-pezìr iken              

Añlamadı köpek 

Ḥāmem ṣaḥife-i şi˘rüme hep ser-fürūdedür              

Vezninde var mekān 
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3. Depretme sāzunla ki varduḳda kūyına             

Ayucılar gibi  

Şāyet o mest-˘işve-i nāzum ġunūdedür                                

Ḫalṭ itme her zamān 

4. Mevzū nedür ol ḳāmet-i bālā menāreden        

      Ey aḥmaḳ-ı ṭavìl 

Ṣanma bu şìve serv ü çemende nümūdedür      

Çün b.klu bostān 

 

5.  Baḳ şi˘r-i nev-zemìnine ˘Adnì-i sāhìrüñ        

       Seyr it ne b.k yimiş 

	 Ḥaḳḳā ki ṭurfe-şā˘ir siḥr-āzmūdedür             

  Miśl-i çukur-ı çiyān 
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88 

147 

˘İṣmetì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.-  

96ᵇ 

 

1. Dirseñ ey dil çeşm-i baḫtuñ derd-i hicrān görmesün    

							Ḳanlu yaşuñ sil nigāh itdükçe cānān görmesün 

 

2. Tār-mār eyler hemān evrāḳ-ı ˘ıyşı rūzgār 

      Bir ser-āmed ġonceyi bir laḥẓa ḫandān görmesün 

 

3. Eyle zülfüñi perìşān tābe-sāmān dillere 

      Çeşm-i bed-bìn-i ˘ādū ḫāk ile yekṣān görmesün 

 

4. Yād idüp zülfüñ hemān bì-hūş olur āşüfte dil 

      Bāġda bì-çāre bir serv ü ḫırāmān görmesün 

 

5. Sūz-ı dilden ḳopmadur bu şi˘r-i rengìn ˘İṣmetì 

      ˘Arż iderseñ ehline ˘arż eyle nādān görmesün 

 

 

  

                                                 
88 96ᵇ[˘Íṣmetì]. E.Günaydın. Tez s.155,G.63 
    1b yaşun: yaşum T. 
    3a eyle: eyleme T. 
    4b serv ü ḫırāmān: serv-i perìşān T. 
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89 

148 

Nāˇilì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

 

1. Ḳıl ḥazer ey dil seni ol ġamze giryān görmesün 

      Bir siyeh-mest āfet-i ḥūn-rìzdür ḳān görmesün 

 

2. Hindū-yi ḫālüñ gibi āteş-perestān-ı ruḫuñ 

      Çeşm-i zaḫm-ı cünbiş-i damān-ı müjgān görmesün 

 

3. Hem yaḳar pervānesin hem küşte eyler bir nefes 

Tünd-bād-ı dehr bir şem˘-i fürūzān görmesün 

 

4. Ġonceye dil-tenglük bir perdedür āfātdan 

      Anı çeşm-i rūzgār-ı tāb-sāmān görmesün 

 

5. Naẓm-ı pāküñ Nāˇilì germ-āşinā-yı ehildür 

      Sūz-ı dilden bì-ḫaber efsürde tab˘ān görmesün 

 

 

 

  

                                                 
89 96ᵇ[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.468,G.252. 
    2b çeşm-i zaḫm-ı cünbüş: zahm-ı çeşm-i cünbüş D. 
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90 

149 

˘Ārif Efendi 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

 

1. ˘Āşıḳ-ı vaṣl-ı ārzū āsìb-i hicrān görmesün 

Sìne-sūzān-ı heves-dārū-yı dermān görmesün 

 

2. El-ḥaẕer ey bād-ı ṣubḥ aşüftegān-ı nā-şekìb 

      Göñül ḫamdur ḫam yāri perişān görmesün 

 

3. Eyleme iẓhār sūz-ı ˘aşḳı senden kimseler 

     Ah-ı efġān dimesün çāk-ı girìbān görmesün  

 

4. İnzivā-cūy-i hilāle tābiş-i rūyuñ yeter 

      Rūzen-i ġam-ḫānesin ḫūrşìd-i raḫşān görmesün 

97ᵃ 

5. Bā˘is-i nāsūr zaḫm-ı reşk olur ˘Ārif ṣaḳın                   

      Tìr-i şimşìr-ṭab˘uñ nükte-sencān görmesün 

 

 

                                                 
90 96ᵇ-97ᵃ[Ārìf]. A.Şahin. Tez s.156,G.31. 
   1b Sìne-sūzan-ı heves:sìne-rìşān-ı heves T. 
    2a aşüftegān: üftādegān T. 
    3b āh-ı efġān dimesün: āh u efġānda bilsün T. 
    Çalışmada 2 ve 3. Beyitlerin yerleri değişik. 
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91 

150 

Güftì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Kim ki dirse çeşm-i baḫtı ḫār-ı ḥırmān görmesün 

      Pāy-ı yārı öyle būs itsün ki dāmān görmesün 

 

2. Ḫābda dil almış āġūşa ḫayālin ba˘dezīn 

      Rūy-i bì-dārı bu baḥt-ı nā-besāmān görmesün 

 

3. Bì-tekellüf öyle ḳurbān ol ḫam-ı ebrūsuna 

      Ġamze āgāh olmasun ol çeşm-i fettān görmesün 

 

4. İrmedi cān virmeyen āb-ı ḥayāt-ı la˘line 

      Ey şehìd-i ˘aşḳ Ḥıżır ol kār-ı āsān görmesün 

 

5. Secde-ālūd eyler aheng-i der-i beytü’s-ṣanem 

      Āb u tāb-ı rūyını āteş-perestān görmesün 

 

                                                 
91 97ᵃ[Güftì]. K.Yılmaz. Dìvān s.355,G.211. 

          Divanda olup mecmuada olmayan beyit: 
           Her gül-i nev-ḫìzi kim şāḥından eylesüc cüdā 
          Bāġ-bān sa˘y it ki çeşm-i ˘andelìbān görmesün 
         

  1a her ki: kim ki D. 
   5a secde-ālūd: āteş-ālūd D. 
   2.beyit divanda 3.sırada 
   3. beyit divanda 2.sırada  
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6. Belki Güftì ola isti˘dād bir gün ḥoş-revāc 

						Ḫāce-i gerdūn ol kālāyı erzān görmesün 

 

 

 

92 

151 

˘Ārif 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Bütān ol kākül ˘āşıḳ-ı firìbe	mübtelādur hep 

      Ġazālān ḫurrem-i pā-beste-i dām-ı belādur hep 

 

2. Fiġānı bì-dilānuñ sìne-sūz olmaḳ ba˘ìd olmaz 

      Gülistān-ı ġamuñ bülbülleri āteş-nevādur hep 

 

3. Ne geşt-i kūyi ne gülçìn-i bāġ-ı ḥüsni olmaḳ var 

      O naḫl-ı ˘işvenüñ ˘āşıḳları bì-dest ü pādur hep 

 

4. Şemìm-i zülf kim sermāye-i āşūb olur her dem 

      O şūr-ı fitneye bādı yine ey dil ṣabādur hep 

 

                                                 
92 97ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.128,G.3. 
   1a bütān-şebān T. 
   1a belādur: hevādur T. 
   3a geşt-i kūy: güşt-i gūy T. 
   5a nişìnān: neşinān T. 
   6b ol: bu T. 
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5. Ziyāretden benüm meclis-nişìnān-ı ḫarābatı 

Murādum dergeh-i pìr-i muġāna ilticādur hep 

 

6. Sürūd-ı bezm-i ġam kim ˘aşḳ dirler nāmına ˘Ārif 

      Felek ol na˘me-i dil-keşle dāˇim pür-ṣadādur hep 

 

 

93 

152 

Nāẓım 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Sipihrüñ cünbüş-i devri ḫilāf-ı müdde˘ādur hep 

       Dirìġā ṭāli˘-i erbāb dil-i naḥs āşinādur hep 

97ᵇ 

2. ˘Acebdür kim olup endūh ü ġuṣṣa ḳısmet-i merdüm         

       Simāṭ-ı ˘ayş ü ˘işret dāye-i -- .-dur hep 

 

3. N’ola herkes bu vādìde giriftār olsa bir ḥāle 

      Bu ˘ālem pāy-tā-ser dām-gāh-ı ibtilādur hep 

 

4. Cemālüñden ne ümmìdüm celālüñden ne pāküm var 

       Ki ehl-i ˘aşḳ-ı emìn berzaḥ-ı ḫavf u recādur hep 

 

                                                 
93 2b: كالر ر و ئا şeklindeki kelime okunamadı. 
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5. N’ola bì-behre olsam güller ḫānuñ ḫān-ı vaṣlından 

      Ki ekśer bülbülān-ı bāġ-ı ḥasret bì-nevādur hep 

 

6. Dem-i ˘Ísì midür enfās-ı can-baḫşuñ ˘aceb Nāẓım 

      Ki ta˘bìrāt-ı şūḫuñ ser-be-ser rūḫ āşinādur hep 

 

153 

˘Ārif 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Baḥr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Eyle ṣad gūşiş ki olsun yār-i dilber elde bir 

      Kār-gir olmaz ser-efsūn-ı kìse-i zer elde bir 

 

2. Dest-i res bol kilk-i simìn-tabān dilbere 

      Yoḫsa zerrìn-i ḫāme-i ˘icāz-perver elde bir 

 

3. Şekve-i hicrānda dāmen-gìr-i yār ol sa˘y idüp 

      Saḥt-ı gìrye-i ˘inān-ı esb-i dāver elde bir 

 

4. Mümkin olmazsa zebānuyla beyān aḥvalüñi 

      Şāh-ı ḥüsne ˘arż-ı ḥāl-i şekve-küster elde bir 

 

5. Cām-ı ġam-fersā ele girmezse ˘Ārif ġam degül 

      Lüle-i müşkīn-dehān-ı şūr-ı āver elde bir 
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94 

154 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Derūn-ı dilde ġam-ı ˘aşḳ-ı cavidān buldum 

						Ḥarìm-i sìnede bir genc-i şāyegān buldum 

 

2. Hümā-meniş ben o murġum ki bāġ-ı ˘ālemde 

      Ne bir nişìmen-i raḥāt ne āşiyān buldum 

 

3. O bülbülem ki geleliden bu gülşen-i dehre 

      Gül-i ümìdimi pejmürde-i ḥazān buldum 

 

4. ˘Aceb mi neşve-i meyden elem-pezìr olsam 

       Göñülde neşve-i ˘aşḳı cihān cihān buldum 

98ᵃ 

5. Dün uġradum yine ḫum-ḥāne-i maḥabbetde            

      Hezār mest-i ser-endāz-ı ser-gerdān buldum 

 
                                                 
94 97ᵇ-98ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.153,G.28. 
    2a hümā-meniş: hümā-miniş T. 
    5a ḫum-ḫāne: ḥam-ḫāne T. 
    5b ser-endāz-ı ser-gerdān: ser-endāz u ser-gerdān T. 
    7a ḫāmeyi: ḫāmemi T. 
    7b ṭab˘umı ben T. 
     4. beyit çalışmada mevcut değil. 
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6. O şāha olmuşdım ser-be-ser zebān-ı niyāz 

							Ḫadeng-i ġamze-i ḫūn-rìzi der-gümān buldum 

 

7. ˘İnān-ı ḥāmeyi ˘Arif ben eyledüm irḫā 

Semend-i tab˘umı maṭlaḳu’l-˘inān buldum 

 

 

95 

155 

Velehū 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Olup tebḥāle-i zìr-i arzū-yı kām-ı ṭaleb şimdi 

      Vücūdum pā-yı tā-ser dāġ-ber-dāġ oldı hep şimdi 

 

2. Ayāġı andadur seylāb-ı ṭūfān-hìz-i sahbānuñ 

N’ola aḳsa der-i meyḥāneye ehl-i ṭarab şimdi 

 

3. Ḳadeḥ serşār-ı meclis germ iken sāḳi revā görme 

							Ḳala sāġar gedā-yı bezm-i luṭfuñ teşne-leb şimdi 

 

4. Ḫilāf-ı şìve-i deyrìnedür ol nāz-perverden 

      Dirìġ luṭf-ı nāze hiç nedür bilmem sebeb şimdi 

                                                 
95 98ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.177,G.52. 
    4b dirìġ luṭf-ı nāze: bu lṭf-ı tāze ṭarḥa T. 
     Çalışmada 2 ve 3. Beyitlerin yeri farklı. 
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5. Hemìşe ḫāb-gāhı ḥāle-i āġūş iken ˘Ārif 

      Ne bezmüñ şem˘-i maḥfil-i zìbìdür ol ˘aceb şimdi 

 

156 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ne mümkin ˘ayş-ı nūş itmek dil ü dildār bir yerde 

      Felek ḳor mı iki āzādeyi her bār bir yerde 

 

2. Dem-ā-dem vaż˘ nā-şāyeste-i çarḫ-ı sitem-gerle 

      Göñül bir yerde ser-gerdān-ı hicrān-ı yār bir yerde 

 

3. Şeb-i hicrānda ben bì-çāre feryād itmedür kārum 

      Raḳìb-i rū-siyeh ol yār ile der-kār bir yerde 

 

4. Ruḫuñ şevḳinedür feryād ü efġānı dil-i zāruñ 

      İder mi nāle bülbül olmasa gül-zār bir yerde 

 

5. ˘Aceb midir ferāġat itse dil pehlū-yı dilberden 

       Miśaldür ülfet itmek penbe nār bir yerde 

 

6. Çeker el dāmen-i ṣıḥḥatden ˘āşıḳ tā ḥaşr ġayrı 

      Olursa çeşm-i mest-i ġamze-i ḫūn-ḫār bir yerde 
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98ᵇ 

7. Olur mı senden ˘Ārif rūy-gerdān ḫavf idüp olsa            

 Zamān-ı devlet-i ˘aşḳında ṣad aġyār bir yerde 

 

96 

157 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. O bì-dil kim ḥarìm-i ṣoḥbetüñden dūr ḳalmışdur 

 Temāşā-yı riyāż-ı kāndan mehcūr ḳalmışdur 

 

2. Ne var ey seng-dil merḥem-resān olsañ ki hicrüñle 

 Göñül ṣad-pāredür zaḫm-ı derūn nāsūr ḳalmışdur 

 

3. Ḫarāb olmuş nice devlet-serā gör baḫt-ı Cemşid’i 

	 Ṭarab-gāh-ı ḥarābāt muġān ma˘mūr ḳalmışdur  

 

4. Yetiş sāḳì ṣabūḫı kār-ı ˘ayşe çāre-sāz it kim 

 Mey-i dūşineden ṣahbā-keşān maḫmūr ḳalmışdur 

 

                                                 
96 98ᵇ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.137,G.12.  
    4a et kim: ol kim T. 
    5a nev: hū T.       
    2. beyit divanda 3.sırada. 
    3. beyit divanda 4.sırada. 
    4. beyit divanda 2.sırada. 
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5. Teġāfül-kār olup gitmekde ol bì-dād nev ˘Ārif 

 Yanında ḥāl-i dil-efsūs kim mestūr ḳalmışdur 

 

97 

158 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Dildāra göñül kendüñi hem-rāz idemezsin 

 Bì-çāresün ol rütbeyi iḥrāz idemezsin 

 

2. Keyfiyyetüñ ey sāġar-ı Cem olsa da bālā 

 Mestān-ı mey-i ˘aşḳı ser-endāz idemezsin 

 

3. Ġam-ḥāneni teşrìfine ḫāhiş güzel ammā 

 Ol mest-i mey-naḫvete iġrāz idemezsin 

 

4. Gūş eyleyeni nāle-i ˘āşıḳ gibi bülbül 

 Va-suḫte-i şu˘le-i āvāz idemezsin 

 

                                                 
97 98ᵇ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.161,G.36. 
   1a rütbeyi: rütbe T. 
   3b mest-i mey-naḥvet: siyeh-naḥvet 
   4a gūş eyleyeni nāle: eyle ney-i nāle T. 
   4b va-suḫte: dil-suḫte T. 
   2. beyit divanda 3.sırada. 
   3. beyit divanda 2.sırada. 
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5. Mirˇāt-ı ruḫuñ olmaz ise ˘Ārife der-pìş 

 Ol ṭūṭi-i ḥoş-gūyı suḫan-sāz idemezsin 

 

159 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Bugün bezme o mihr-i māh-ı rūy-ı keç-külah geldi 

 Yanınca sāye-veş ammā raḳìb-i rū-siyeh geldi 

 

2. Nice āşüfte-ḥāli seyr ideñ bì-ṣabr u hūş eyler 

 Meyān-ı meclise mestāne ol cādū nege geldi 

 

3. Ṭayansun mülk-i dil yaġmā-girān-ı çeşm-i müjgāna 

 Yine tārācına ol şāh-ı istiġñā-siyeh geldi 

99ᵃ 

4. Ḳızarmış rūy-ı mey-gūnı o mest-i nāzı meclisde          

 Görüp ˘aḳlum o germiyyetle gāhì gitdi gah geldi 

 

5. Seher teşrifin ol mihrüñ görünce kalbime ˘Ārif 

 Fiġān-ı şām-ı teˇśìr-i du˘ā-yı ṣübḥaña geldi 
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98 

160 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Bir nigāh-ı merḥamet ḳıl gāh ki şeydālara 

 Ey nev-āmuz-ı cefā hem-vāre bì-dād eyleme 

 

2. Eylemezseñ de teraḥḥum ey nigāh-ı dil-firìb 

 Ġamze-i ḫūn-rìz-i kāfir-gìşe imdād eyleme 

 

3. Varmaz mı ḫāba eṭfāl-i çemen şeb-tā-seher 

 ˘Andelibā durmayup bì-hūde feryād eyleme 

4. Āşiyān-sāz oldı zülfünden o şūḫun murġ-ı dil 

	 Ḫānūmānın ey ṣabā  lu[ṭ]f	eyle berbād eyleme 

 

5. Pey-rev ol ˘Ārif gibi bir reh-ı şinās-ı ˘aşḳda 

 Cüst ü cūy-ı vādì-i Mecnūn ü Ferhād eyleme 

 

  

                                                 
98 99ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.172,G.47. 
    Çalışmada olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
    
    Dil senüñ memnūn-ı luṭfuñdur gerek şād eyleme 
    Bende-i dìrenedür isterseñ āzād eyleme 
 
 4b ˘andelibā: ˘andelibān T. 
 4b durmayup: ṭurmayup T. 
  5b cüst ü cūy-ı vādì: ārzū-yı dādı T. 
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99   

   161 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. ˘Ayb ider ḥāl-i dil-i āşüfte-sāmānum gören 

 Görmeden ol şūḫı eṭvār-ı perìşānum gören  

 

2. Olmamaḳ mümkin mi üftāde o naḫl-ı ˘işveye 

	 Ḫāk-rāh olmaz mı ol serv-i ḫıramānum gören  

 

3. Oldıġum bilmez mi ġarḳ-āb-ı dil-i şū[r]ideñi 

 Cūşiş-i seyl-āb-ı eşk-i çeşm-i giryānum gören 

 

4. Pūye-gāhum ḫār-zār-ı vādi-i yās olduġın 

 Añlamaz mı çāk-ı ceyb-i tāb-ı dāmānum gören 

 

5. Olsam ey ˘Ārif müretteb-sāz olmaz ˘āyīnene 

	 Ṭumṭurāḳ-ı Ḫüsrevānì naẓm-ı dìvānum gören 

 

  

                                                 
99 99ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.158,G.33. 
    3 ve 4.beyitler birbirinin yerinde. 
    3a dil-i şūrideñi: yem-i şūrideñi T. 
    3b eşk-i çeşm-i giryān: sirişk-i çeşm-i giryān T. 
    4a pūye: būye T. 
    4a vādi-i yās: vādi-i hicr T. 
    4b çāk-ı ceyb-i tāb-ı dāmān: çāk-ı ṭarf-ı ceyb-i dāmān T. 
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100       

      162 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Rūyuñı meydür meyi rūyuñ mücellā gösteren 

 Gülşeni güldür güli gülşen muṭarrā gösteren 

 

2. ˘Aşḳa ḥālet-baḫş olan dildür dile sevdā-yı ˘aşḳ 

 Sāġarı meydür meyi sāġar muṣaffā gösteren 

99ᵇ 

3. ˘Āşıḳa kuḥl-ı cilā-yı bìniş idrāk olur 

 Mihri zerre zerreyi mihr-i felek-sā gösteren 

 

4. Ṣūret-i ma˘nā-yı-ı insānìden āgāh olmadur 

 Baḥri ḳaṭre ḳaṭre-i nāçìzi deryā gösteren 

 

5. ˘Ārif-i mu˘ciz-nümānuñ kilk-i sihr-aśārıdur 

 Böyle bir nādìde dādı şi˘r-i ġarrā gösteren 

  

                                                 
100 99ᵃ[Ārif]. A.Şahin. Tez s.157,G.32. 
    1a mücellā: dilārā T. 
    5a mu˘ciz-nümānuñ kilk-i sihr-aśārıdur: pākize-gūyuñ kilk-i ḫoş-güftārıdur 

T. 
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     163 

˘Ārif 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü  Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Muḥaldür nigeh-i bì-dār-ı āfitāb saña 

 Hücūm-ı per ü ḥüsnüñ yeter niḳāb saña 

 

2. Sen ol şüküfte-i gül-i gülşen ḫayāsın kim 

 Rūḫ-ı ˘izāruñ ol jāleden ḥicāb saña 

 

3. Ḫayāl-i cismüñ olur tāb-ı dilden āzāde 

 Meger beyẕa-i çeşmüñ ola cām-ı ḫāb saña 

 

4. Zemìn-i sìneye ey mest-i nāz teşrìf 

 Şarāb-ı ḫūnı çeşmüm ciger-kebāb saña 

 

5. Muḳarrer ˘Ārifā ḥaşre dek ḫarāb olmaḳ 

 Keremler eyleye dilber vire şarāb saña 
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101 

164 

Nāˇilì 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün  Mefā˘ilün  Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Şarāb-ı nāz getürdükçe nìm-ḫāb saña 

	 Ṭutar elinde ḳadeḥ mah-ı āfitāb saña 

 

2. Hezār pāre dile leblerinden itdi sāḳì 

 Eger düşerse nemek-rìz-i kebāb saña 

 

3. Muḥāldür eser ol çeşm-i ser-girāna hemān 

	 Ḫamìr-i māye-i nāz olmasun ˘itāb saña 

 

4. Bir olsa zehre-i Mirrìḫ ile dil-i Behrām 

 Yine getürmeyeler bir nigāha tāb saña 

 

5. Nigāh-ı mestüñ ile buldı aşinā idügiñ 

 Baḳınca Nā˘ilì-i ḫānumān-ḫarāb saña  

  

                                                 
101 99ᵇ[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.280,G.8. 
    1a şarāb-ı nāz: şarāb-ı nāb D. 
    1b māh-ı āfitāb: māh u āfitāb D. 
    2a itdi: it D. 
    3b ˘itāb: şarāb D. 
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102 

     165 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün  Mefā˘ilün  Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

 

1. Cihānı itmege bir laḥẓada ḫarāb saña 

 Yeter o nergis-i maḫmūr-ı nìm-ḫāb saña 

100ᵃ 

2. Ḥazer ġurūrdan ey āfitāb-ı Behçet kim              

 Zamāne gāh her zerreden ḥicāb saña 

 

3. Yeter ḫarāb-ı rindān bezmine sāḳī 

 Girān gelürse eger cām-ı pür-şarāb sañā 

 

4. Düşerdi manẓara-i çār-ṭāḳ-ı naḫvetden 

 Bu ḥüsn ile naẓar [itseydi] āfitāb saña 

 

5. Nedür bu feyż-i sirāyet sāḳīyā virmiş lebüñ 

 Lebüñ şarāba leṭāfet şarāb-ı nāb saña 

 

6. Selām-ı Naˇilì-i zārdan mı incindüñ 

 Nedendür ey ḫam-ı ebrū bu pìç ü tāb saña 

                                                 
102 100ᵃ[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.280-281,G.9. 
    2b zamāne gāh: zamān ola gele D. 
    3a ḫarāb-ı rindān: ḫarābì-i rindān D. 
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103 

166 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Bir veche nāẓır ol ki nāzìri bulunmaya 

 Bir zülfe beste ol ki esìri bulunmaya 

 

2. Aḥsente ol gedā-yı taḥammül be-dūşa kim 

 Yansa cihān içinde ḥaṣìri bulunmaya 

 

3. La˘net o ḫān-ı luṭfa ki erzāle vaḳf olup 

 Ehl-i dilüñ faṭìr ü ḫamìri bulunmaya 

 

4. Ġırbāl iderse cismi müjen sūzìş-i ciger 

 Peykān-ı saḫtın āb ide tìri bulunmaya 

 

5. Dil kim ider fiġānını geh pest ü  geh bülend 

 Beñzer o sāze kim bìm ü zìri bulunmaya 

 

6. Virmem behişte Nāˇilìyā ben o bezmi kim 

 Sāḳìleri cevān ola pìri bulunmaya 

 

                                                 
103 100ᵃ[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.516-517,G.317. 
    3a olup: ola D. 
    Divandan olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 
   Bī-behre fenādan o kim deyr-i ʿālemün 
    ˘Ísī-i āfitāb-mesīri bulunmaya 
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104 

167 

Velehu 

Fā˘ilātün F˘āilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Bezme mey tāb-efgen olsun sāḳìyā nevrūzdur 

 Şem˘üñe cem˘ oldı yārān-ı ṣafā nevrūzdur 

 

2. Ṣāfdur āyìneleri bì-ġıll u ġışdür sìneler 

 Pākdur ebr-i küdūretden hevā nevrūzdur 

100b 

3. Tìzdür feryādı meşḳ-i nāleden bülbüllerüñ         

 Eylesin muṭribler āheng-i nevā nevrūzdur 

 

4. Ḫusrevāne pādişāh-ı vaḳt olup almış ele 

 Her gedā bir sāġār- gìtì-nümā nevrūzdur 

 

5. Ṣaḥn-ı gülşen çār-bāġ olmuş ˘acemde ˘andelìb 

 Bāġlamuş bir naḳş-ı dil-keş kim ṣabā nevrūzdur 

 

6. Vaḳt-i cūş-ı feyż-i erbāb-ı suḫandur Nāˇilì 

 Eylesünler ṭarḥ-ı şi˘r-i dil-gūşā nev-rūzdur 

                                                 
104   100ᵃ-100b[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.332,G.77. 
        6a cūş-ı feyż-i erbāb: cūş-ı erbāb D. 
        Divanda olup mecmuada olmayan beyit şöyledir: 
 
       Gırre-i cāh ol kadar sultān-ı gül kim korkaram 

Hārdan bülbüller ister hūn-behā nevrūzdur 
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105 

168 

Velehu 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Mesìḥā-sūz olān derd eṭibbā rūḥ yāzmışlar 

 Leb-i la˘lüñ nemek-pāş-ı dil-i mecrūḥ yāzmışlar 

 

2. Viṣālüñle güzārān bir dem divān-ı ḳısmetden 

 Şarāb-ı ˘ıyş-i Cem menşūr-ı ˘ömr-i Nūḥ yazmışlar 

 

3. Degül māˇi ḳabāda ṭal˘atuñ naḳḳāşları gūyā 

 Zemìn-i lāciverde bir dıraḫşān levḥ yazmışlar 

 

4. Yazanlar çeşm-i mestüñ Rüstem-i Şeh-Nāme-i āşūb 

 Maḥabbet ˘ālemin bir tìġ ile meftūḥ yāzmışlar 

 

5. Ser-meşḳ-i ḳalemsin mā-ḥaṣalsın levḥ-i fıṭratda 

 Muṣavvirler ki Yūsuf’dan seni memdūḥ yāzmışlar 

 

6. Ḳomışlar nāmuñı teşrìḥ-i miḥnet tìġ-i ġamzeñle 

 Tenüm ṣad-çāk idüp bir nüsḥa-i meşrūḥ yāzmışlar 

 

                                                 
105 100b[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.339.340,G.87. 
       6a miḫnet: minnet D. 
       8a ˘aşḳ: ˘aşḳun D. 
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7. Ḳalem vaż˘ eyleyenler nüsḥa-i tevḳì˘-i iḳbāle 

 Felekden iltimās-ı devleti mercūḥ yāzmışlar 

 

8. İdenler nāme-i ˘aşḳ cevābında ṣuver-kārı 

 Raḳìbi meclis-i cānāneden maṭrūḥ yāzmışlar 

 

9. Olanlar Nāˇilì imżā-nüvìs-i ḥüccet-i ḫūbı 

 Göñül mülkin istiklāl idüp merbūḥ yāzmışlar 

 

106 

 

169 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Oldı eşkim gülşen-ārā-yı heves-cūlar gibi 

 Aḳdı göñlüm bir nihāl-i tāzeye ṣular gibi 

101ᵃ 

2. Ṭurfe mecnūnam ki pey-der-pey ḫayāl-i çeşm-i yār                

 Dolanur eṭrafımı ser-geşte āhūlar gibi 

 

                                                 
106 100b[Nāˇilì]. H.İpekten. Dìvān s.554-555,G.369. 
      1b nihāl-i tāze: nihāl-i ˘işve D. 
      2b dolanur: devr eder D. 
      3b müjgānları: müjgānlarun D. 
      5a nazmum: nazmun D. 
      5b āb-ı tāb: āb u tāb D. 
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3. Hep siyeh-pūş oldılar ḳaṣd-ı şebìḫūn-ı dile 

 Girdiler müjgānları bir renge cādūlar gibi 

 

4. Bir nihāl-i āhdur ḳaddüñ hevāsıyla göñül 

	 Ṣaḥn-ı gülşende ḫırāmān serv-i dil-cūlar gibi 

 

5. Āb-ı tāb-ı ṭalˇat-ı ebkār-ı naẓmum Nāˇilì 

 Taˇn ider āyìne-i ḫūrşìde meh-rūlar gibi 

 

107 

170 

Ġazel-i Ṣāìb 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ne iḥtiyāc ki sāḳì vire şarāb saña   

 Ki öz piyālesini virdi āfitāb saña 

 

2. Şarābdan ne ˘aceb olmasun eger ser-ḫoş 

 Bu ṭuzlu leblerüñle neylesün şarāb saña 

 

3. Ḳurutma terli ˘izāruñ içinde bāde-i nāb 

 Ki gül gibi yaraşur çehre-i pür-āb saña 

 

 

                                                 
107 6. Beyitte aruz kusurludur. 
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4. Bu āteşìn yüz ile kim ṭutar senüñ [etegin] 

 Helāl ider ḳānını tā yiter kebāb saña 

 

5. Didüm çıḳara seni ḫaṭṭ ḥicābdan ġāfil 

 Ki ḫaṭṭ-ı ġubārı olur perde-i ḥicāb saña  

 

6. Senüñ ṣaḥife-i ḥüsnüñ kelām-ı Ṣāˇibdür 

 Ki dāġ olur ḫāl-i intiḫāb saña 

 

 

108 

171 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Gelürse kesret-i neẓẓāreden ḥicāb saña 

 O demde surḫ-ı rūyuñ olur niḳāb saña 

 

2. Nice itsün āyìne ruḫuñ ile ˘aksini farḳ 

Sen āfitāba müşābihsün āfitāb saña 

 

3. Şerār-veş iderüm dūd-ı cigerden red 

Ger eylemezse eger neşve-i şarāb saña 

                                                 
108 Mecmuada şiirin başlığında bir önceki Saib gazeline atfen ‘’velehu’’ ifadesi 

bulunmaktadır. Fakat şiirin Şehrì’nin Sāib’in gazeline yazdığı nazire 
olduğu tespit edilmiştir. 
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101ᵇ 

4. Mey-i teġāfül nūş itme girme ḳanımıza                     

 Siyāh-mest-i çeşmüñ yeter sìrāb saña 

 

5. Bu āb-tābıña var ˘ārżıñda teşeff eyler 

 Olursa ḳalb-i tabāndan eger niḳāb saña 

 

6. Ṣad-aferìn ġazel-i Rūmìyānuña Ṣāˇib 

 Ki virdi Şehrì dü-ṣad	şevḳi ile cevāb saña 

 

172 

Velehu 

 

1. Ey dil-i gāfil zemānī ez girībān ser ber-ār 

 Nistī ez morekem ez şevḳ-i sükker pür ber-ār 

 

2. Feyz her harī ke mî-çidî der-în sehra neger  

 Ez girīban-ı cenon çon berg dīger ser ber-ār 

 

3. Ber delha çe mī-kerdī berā-ye habbe rā  

 Dest-i ken der ceyb-i hod çün gonce-i gol ber-ār 

 

4. Tā neyofser dest-i dil-zīn doşmenān yek sū neşīn 

 Boġz-e sıddıḳ u Omer rā er dil-i ebter-ār 

 

5. Bī-tenezzol nīst feyż-ī hażret-i Ośmān berān 

 Keştī-i cūd rā ezīn gerdāb-ı bī lenger ber-ār 
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6. Dil-i dūnīm ez ah çun şod zolfekar Ḥaydar est 

 Der cehād-ı negese an şemşīre por cūher-i ber-ār 

 

7. Ger hemī hahī ke kordī yā Resūlullah garīn 

 Sīne-i yārān-ı u ra ez-dil-i ebter  ber-ār 

 

8. Ġuṭ-ı ḫor ez āb çeşm-i hīş ber-delhāyi şeb 

 Vesle-i ço ġavvāsan kore-i ken ez ceger gūher ber-ār 

 

9. Hīş rā Sāˇib der īn gorbet sezā pā-māl kon 

 Ez ser-efrāziye ˘ilmhā der saf-- mahşer ber-ār 

 

10. Bī-tenezzol nīst feyż-ī hażret-i Ośmān berān 

 Keştī-i cūd rā ezīn gerdāb-ı bī lenger ber-ār 

 

11. Dil-i dūnīm ez ah çun şod zolfekar Ḥaydar est 

 Der cehād-ı negese an şemşīre por cūher-i ber-ār 

 

12. Ger hemī hahī ke kordī yā Resūlullah garīn 

 Sīne-i yārān-ı u ra ez-dil-i ebter  ber-ār 

 

13. Ġuṭ-ı ḫor ez āb çeşm-i hīş ber-delhāyi şeb 

 Vesle-i ço ġavvāsan kore-i ken ez ceger gūher ber-ār 
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173 

Tālīb-i Āmlī 

 

1. Be-ten bū-ya koned golhāyī tesvīr-i nehāli rā 

             Be-pa bī-dar sāzed hoftegān-i naḳş-ı ḳālī rā 

 

2. Men ü endīşe-i būs vu kenār u muḥālest īn 

            Meger bīnem be ḥāb īn arżūhāyi ḫeyālī rā 

102ᵃ 

3. Terā bāyed ze hīş āmūhten-i ˘ilm-i vefādārī 

             Çe ḥācet bā mo˘allem-i ṣāḥebāne der ke ˘Ālī rā 

 

4. Henūz endek şūrī dārem ey sāgī zemen be-gozer 

             Be-çeşm-i mestī hod teklīf kon īn cām ḫāli rā 

 

5. Ḥecābem ġonce-i sān der perde-i nāmus ġam dāred 

             Dirīġā kāş mī-çīdem kelbī enfe˘ālī rā 

 

6. Gahī ebr-ter ü gāhī tereşşoḥ gūne barānī 

             Biyā der çeşm men benger hevā-i pür şekāli rā 

 

7. Felek ācez pesend-i ostād ve men der hem temāşāyeş 

             Tetebbū˘ mī konem ba şīr-i teb˘īhā şogāli rā 
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8. Ferengī sāḳī dānest sāḳī be-zemen dehā rāz-ı dil 

														Ṣenem mīgūi vü mī-keş bādehāyı purtekālī rā 

 

9. Ze mojgān-ı ġazālān ḫāme ha ser kerde-i Ṭālib 

              Reḳem-zenī ber beyāż dīde īn eş˘ārī ˘ālī rā 

 

 

174 

Nāˇil 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

102ᵃ 

1. Ser-gerān-ı sitem olduḳ yine vuṣlat diyerek                             

 Düşdi dil da˘vā-yı hicrāna maḥabbet diyerek 

 

2. Yüz sürer dergeh-i dil-dāra dil-i āşüfte 

 Yoḳ mıdur ˘āşıḳ-ı nā-kāmuña raġbet diyerek 

 

3. Bizi de tāb-ı cemalüñ ḳo ciger-sūz itsün 

 Gör ki pervāne yanar şemˇe selāmet diyerek 

 

4. Gören āsib-i ˘unnāb-ı nigehin āh eyler 

 Bu mıdur ṭarz-ı ḥoş-āyìn-i mürüvvet diyerek 

 

5. Ḥacìl eyler beni ibrām itsem o şūḫ 

 Var mı Nāˇil dil-i ˘aşıḳda bu ādet diyerek 
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109 

 

175 

Neylì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Cüdāyum gülşen-i kūyından o gül ḳande ben ḳande  

 Baña hem-derd-i ˘aşḳ olsun mı bülbül ḳande ben ḳande 

 

2. Ne beñzer baña vādì-i cünūn-ı ˘aşḳda Mecnūn 

 İden deşt ü beyābanı ta˘aḳḳūl ḳānde ben ḳānde  

102ᵇ 

3. Yoġ iken ṭāḳatum tāb-ı nigāh-ı luṭfı dildāre                              

 Cefā-yı ta˘n-ı aġyāre taḥammül ḳande ben ḳande 

 

4. Ne mümkin söyleşilmek ġamze-i ḫançer-bedestüñle 

 Gel inṣāf it o bed-mest-i teġāfül ḳande ben ḳānde  

 

5. Bu ṭāliˇle olur sermāye-i derd-i sarāy Neylì 

	 Ṣafā-baḫş-ı dil olmaḳ sāġar-ı mül ḳande ben ḳānde 

 

  

                                                 
109 102ᵃ[Neylì]. A.Uzun .Tez s.131,G.140. 
      Çalışmada 3 ve4. Beyitler birbirlerinin yerindedir. 
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176 

Meylì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ser-verā  zerrìn-gülāf içre nihāndur ḫançerüñ 

 Gūyiyā āb ile āteşden nişāndur ḫançerüñ  

 

2. Baş çıḳarsa ejdehā gibi o belden her ḳaçan 

	 Ḳahramānlar ḫavf ider bir bì-amāndur ḫançerüñ 

 

3. Çekdügince sìneye gider ḥayātı ademüñ 

	 Ṣanasun kim bir yalıñ yüzlü civāndur ḫançerüñ 

 

4. Ehl-i derdin sìne-i pür-[tābını] çāk eyleyüp 

	 Ṣu ḳoyar ocāġına bir cān-sitāndur ḥançerüñ 

 

5. Ḳaṭre ḳaṭre ḳān degül üstünde anuñ cā-be-cā 

 Ey şeh-i mülk-i melāḥat zer-nişāndur ḫançerüñ 

 

6. Teşnelikden öldi Meylì bir içim ṣu diyerek 

	 Ṭutalum kim dūstum āb-ı revāndur ḫançerüñ 
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177 

Edìb 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ilü Fā˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ol yār-ı bì-ḥaḳìḳate bizden selām idüñ 

 Ma˘dūm-ı raḥīm-i şefḳate bizden selām idüñ 

 

2. Bir kerre yād itmedi bìmār-ı ˘āşıḳını 

Nādìde rūy-ı ḥasrete bizden selām idüñ 

 

3. Maḫmūr-ı cām-ı bāde-i hicrānıyuz varuñ 

 Mestān-ı rāh-ı vuṣlata bizden selām idüñ 

 

4. Pervāne-i şehr-i vuṣlat-ı şemˇ gidüp didi 

 Miḫnet-keşān-ı ġurbete bizden selām idüñ 

 

5. Oldı ġarìḳ-i baḥr-ı elem zevraḳ-ı neşāṭ 

 Sāḥil-nişìn-i ˘işrete bizden selām idüñ 

103ᵃ 

6. Bir gün olur mı raḥm idüp ol meh diye Edìb                     

 Ol ˘āşıḳ-ı ġam-ı ülfete bizden selām idüñ 
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110 

178 

Vecdì 

Mefā˘ilün Mefāilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Varursañ ey ṣabā ol zülf-i şeb-gūna selām eyle 

      Düşerse hem dil-i maḥbūs u maḥzūna selām eyle 

	

2. Ṣaḳınsun āteşinden nüh-revākın eylerüm sūzan 

      Beni incitmesün ey āh-i gerdūna selām eyle 

 

3. Bize deşt-i cünūn ḥālì degildür söyle şād olsun 

      Var ey feryād benden rūḥ-ı Mecnūn’a selām eyle 

 

4. Debiz çekdük ümìd-i mìve-i vaṣlından eşk-i āl 

      Yoluñ uġrarsa ger ol naḫl-ı mevzūna selām eyle 

 

5. Ḥaṭṭ-ı nev-ḥìz-i medḥin idi fermān-ı la˘li ey Vecdì 

      Meded imdāda gelsün tāze mażmūna selām eyle 

 

  

                                                 
110 103ᵃ[Vecdì]. E.Yanmaz. Tez s.12..G.63. 
     2a āteşinden: āteşimden T. 
     3a Bize: Yine T. 
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111 

 

179 

Velehū 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Bir laḥẓa beni bì-ġam-i yār eyleme yā Rab 

      Bì-şevḳ-i maḥabbet dili tār eyleme yā Rab 

 

2. Bu sìne kim maḥzen-i derd-i dil ü cāndur 

      Dünyā ġamına cāy-ı ḳarār eyleme yā Rab 

 

3. Nevreste-i gül-i āl gibi eyle şüküfte 

      Dāġ-ı dilimi köhne-bahār eyleme yā Rab 

 

4. Ḥālet-i dih-i ˘aşḳ olmayıcaḳ cür˘ası ḳalbe 

      Rıṭl-ı mey-i ẕevḳi dile bār eyleme yā Rab 

 

5. Vecdì’ye naṣìb itmez iseñ derd-i viṣalüñ 

      Her dem ānı āzürde-i ḫār eyleme yā Rab 

 

 

  

                                                 
111 103ᵃ[Vecdì]. E.Yanmaz. Tez s.56,G.2. 
      5a derd-i viṣalüñ: verd-i viṣalüñ T. 
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112 

180 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ḳaṣdı öldürmekdür  ol ẓālim eger dād itse de 

      Şād-merg itmek murād eyler dili şād itse de 

 

2. Dil-nevāz olmaġla ġamze terk-i bì-dād eylemez 

      Müslümān olmaz o kāfir Ka˘be bünyād itse de 

 

3. Bì-ġareż ṣanma nigāh-ı luṭf‐ı cevr-āmìzini 

      Vaḳf-ı nāz eyler dil-i vìrānum ābād itse de 

103ᵇ 

4. Gird-bād-ı deşt-i hicrān eyler anı rūzgār                       

      Cismini ˘āşk-ı ġubār āhını bād itse de  

 

5. Ḳadrimi yārān bilür ben āşinālıḳ eylesem 

      Şi˘rimi Cibrìl-i Vecdì ẕeyl o bād itse de 

 

  

                                                 
112 103ᵃ-103ᵇ [Vecdì]. E.Yanmaz. Tez s.121,G.61. 

1a öldürmekdür: can almakdur T. 
1b dili : beni T. 
2a gamze : gamzen T. 
4b aşk-ı gubar : misl-i gubar T. 
5a āşinālık: ḫod-sitālık T. 
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113 

181 

Velehū 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..-  

 

1. Nice vaṣf itsün o şūḫı dil-i ḫoş-dem ne disün 

      Miśli yoḳ beñzedecek ḥüsni müsellem ne disün 

 

2. Ne niyāze müteḥammil ne ricādan maḥẓūẓ 

      O perìye nice söz söylesün ādem ne disün 

 

3. Her kişi dilberinüñ luṭfunı vaṣf itdükçe 

      Ey cefā-cū dil-i bì-çāre vü pür-ġam ne disün 

 

4. Nāmına mürde iken virdi ḥayāt-ı ebedì 

      Āb-ı ḥayvān dimesün bādesine Cem ne disün 

	

5. Ḳomaduñ söz yiri i˘cāz-ı suḫanda Vecdì 

      Böyle mu˘ciz-nefese ˘Ísì vü Meryem ne disün 

 

 

  

                                                 
113 103ᵇ [Vecdì]. E.Yanmaz. Tez s.110,G.50. 
       1a dil-iḫoş-dem: dil-i ḫurrem T. 
       1b müsellem: müsellim T. 
       3a itdükçe: itdükde T: 
       3b bì-çāre vü pür-ġam: bì-çāre-i pür-ġam T. 
       5b ˘Ísì vü Meryem: ˘Ísì-i Meryem T. 
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114 

      182 

˘İsmetì 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Vaż˘-ı nā-sāzını çarḫuñ gören ādem ne disün 

      Bilinür nesne degüldür aña ˘ālem ne disün 

 

2. Güle hem-ḫāne-i ḫār olma dimek mümkin mi 

      Bülbül olmış ṭutalum bezmine maḥrem ne disün 

 

3. Bì-vefāsın dimeden gerçi ṣıḳılmaz o perì 

      Baḳsa ādem yine her ḥāli müsellem ne disün 

 

4. Sen de inṣāf ide ey muġbeçe gördükde seni 

      Hāy cānum dimesün bu dil-i pür-ġam ne disün 

 

5. ˘İṣmetì sūz-ı dilin virdi o şūḫa ammā 

      Şimdi firḳatde ġam-ı hicriyle hem-dem ne disün 

  

                                                 
114 103ᵇ[˘İsmetì]. E.Günaydın. Tez s.156-157,G.65. 
     1a çarḥuñ: dehrüñ T. 
     1b nesne degüldür aña ˘ālem: meşreb-i ˘ālem T. 
     2a ḫāne-i ḫār: ḥ�ābe-i ḫār T. 
      3a bì-vefāsın: bì-vefādur T. 
     5a virdi: didi T. 
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115       

   183 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Bāde-i nābuñ ṣafāsın nev-bahār olsun da gör 

Sāġar-ı gül pür-şarāb-ı ḫoş-güvār olsun da gör 

 

2. Sāde görme nüsḫa-i cāmı kerem ḳıl sāḳìyā 

 Āb-ı zerle vaṣf-ı la˘lüñ der-kenār olsun da gör 

104ᵃ 

3. Ṣafḥa-i dil açılup bir bir açılsun şerḥalar                         

 Cā-be-cā rāz-ı derūnum āşikār olsun da gör 

 

4. Sāḥil-i ˘ummān-ı ġam şimdi görünmezse dile 

 Geştì-i baḫta müsā˘id rūzgār olsun da gör 

 

5. Şāhid-i ma˘nì ider elbet de bir yerden ẓuḥūr 

 ˘İṣmetì ḫūrşìd-i baḫtuñ tāb-dār olsun da gör 

 

 

 

                                                 
115 103ᵇ[˘İsmetì]. E.Günaydın. Tez s.123-124,G.20. 
     3a açılsun: görünsün T. 
     4a dile: nˇola T. 
     5a ma˘nì: ma˘nā T. 
     5b ḫūrşìd-i baḫtuñ: ḫūrşìd-i ṭab˘uñ T.	
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116 

184 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün  Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Dimeñüz mest-i meyi vuṣlat olan ġam bilmez 

 O bezm-gāhda dil bir ruḥ-ı ḫurrem bilmez 

 

2. Ḳanġı nādāne ol meh-pāre hevā-dār olsun 

 Her gören hem bilürem ḥüsnini dir hem bilmez 

 

3. Nice ser-sebz ola gül-ġonce-i bāġ-ı ümmìd 

 Böyle pür-sūz-ı hevā ḥālet-i  şebnem bilmez 

 

4. Bilmek ister var ise mihr-i maḥabbet semtin 

 Dil-i āvāreden alsun ḫaberi kem bilmez  

 

5. ˘Āḳile  bir āhla derd-i ser itmek düşmez 

 ˘İṣmetì naḳş-ı cebìni nedür ādem bilmez 

 

  

                                                 
116 104ᵃ[˘İsmetì]. E.Günaydın. Tez s.138-139,G.41. 
     4a mihr-i maḥabbet: mihr ü maḥabbet T. 
      5a āhla: emeli T. 
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117 

185 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ḫāstkār‐ı cāme vir ey meh o zer peymāneyi 

 Ben ḳomam elinden sifāl köhne-i meyḫāneyi 

 

2. Bir zamān görmezdi huşyār çeşm-i rūzgār 

 Şimdi devrān çoḳ görür bir bezme bir mestāneyi 

 

3. Ol şeb-i ḥürrem ki pertev-baḫş ola şem˘-i cemāl 

 Kim recā itmez Ḫudāˇdan devlet-i pervāneyi 

 

4. Geç o niḫalüñ ārzū-yı pāy-būsından göñül 

 Dāmen-i zülfüñ ḳomaz biñ pāre itseñ şāneyi 

 

5. Vaḳit geçmiş bāġda ˘ıyş-ı ṣafānuñ ˘İṣmetì 

 Şimdi ben dünyāya virmem kūşe-i vìrāneyi 

 

 

                                                 
117 104ᵃ[˘İsmetì]. E.Günaydın. Tez s.183-184,G.102. 
     1b elinden: elden T. 
     2 bbezme: bir bezme T. 
     3a cemāl: ḫayāl T. 
     5a vaḳit: vaḳti T. 
     5a ˘ıyş-ı ṣafānuñ: ˘ıyş u ṣafānuñ T. 
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186 

˘Arżì 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü  Mefā˘ílü  Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Geldükçe yār bezm-i temennāya bir gelür 

 Bir māh-pāredür o ki dünyāya bir gelür 

104ᵇ 

2. Yoḳdur naẓìr ḳāmet-i bālāña ey perì                             

	 Ṭūbì-i ḳażā cennet-i a˘lāya bir gelür 

 

3. Tenhā kalursa bezmüñe ˘āşıḳ ˘aceb degül 

 Mūsì-firāz ṭūr-ı tecellìye bir gelür 

 

4. Bil ḳadr-i ḥüsn-i pāküñi ḳaçma niyāzdan 

 Zìrā ki ˘aşḳ ˘āşıḳ-ı şeydāya bir gelür 

 

5. Raḥm eyle ḥāl-i ˘Arżì-yi şeydāya ey perì 

 Bir rind-i nüktedāndur o kim dünyāya bir gelür 
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187 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.-  

 

1. Ḫaylì demdür dil o ṭıfl-ı şìve-kārın görmedi 

 Bāġbān-ı dil niḥāl-i mìve-dārın görmedi 

 

2. Geçdi eyyām ġamıyla ol gözi mestānenüñ 

 Bir nigāh-ı nìm-nāz-ı i˘tibārın görmedi 

 

3. Ḳāldı girdāb-ı belā-yı ˘aşḳ ile bìçāre dil 

 Aşināsın bulmadı hergiz kenārın görmedi 

 

4. Evc-i istiġnādan inmez her kime meyl eylesek 

 Bunlaruñ erbāb-ı dil bir sāz-kārın görmedi 

 

5. Öldi gitdi ˘Arżì-yi aşüfte-dil ālām ile 

 Bu ḫazān-tāb-ı dehrüñ nev-bahārın görmedi 
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188 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.-  

 

1. Görmese ol gözleri ahūyı dil maḫzūn olur 

 Görse ammā ṣabr u ārāmı gider mecnūn olur 

 

2. Cān virürdüm la˘lini būs itmege ḫavfum budur 

 Ol daḫı darü’l-amān-ı ˘aşḳda ḳānūn olur 

 

3. Siḥr ider her bir nigāhında ˘aceb i˘cāzdur 

 Cünbüş-i çeşmin temāşā eyleyen meftūn olur 

 

4. Görmedüm bir böyle hercāyī-i civān va˘desüz 

 İntiẓār-ı maḥabbetden dìde vü dil ḫūn olur 

 

5. Gerçi yār itmez naẓar ˘Arżì sirişküñ āline 

 ˘Āḳıbet her biri anuñ bir dürr ü meknūn olur 
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189 

Ruḥì 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

105ᵃ 

1. Bu dem ol cāndan ol gün kim dil-i fakr olduġum bildüñ              

           Helākum ol zamān bildüm ki bimār olduġum bildüñ 

 

2. Bu ser-keşlükle ey serv-i sehì senden umulmazdı 

      Kemend-i zülfüñe gūyā giriftār olduġum bildüñ 

 

3. Beni bülbül gibi gül-zār-ı ġamda eyledüñ nalān 

      Gül-i ruḫsār ki beñzer ṭaleb-kār olduġum bildüñ 
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118 

190 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün  Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Nice āh eylemesün ˘āşıḳ- ı miḥnet-zede āh 

 Nedür ol ġayra baḳış ol ġalaṭ endāz-ı nigāh 

 

2. Ademüñ ˘aḳlın alup zār u cünūn eyler 

 Sevmesün kimse perì-rūları Allāh Allāh 

 

3. Nār-ı ˘aşḳıyla degül yanmaḳ o şūḫuñ müşkil 

 Olmaya müşkül odur sūz-ı dilüñden āgāh 

 

4. Başḳa bir devlet idi zülfi elümden çıḳdı 

 Yārluḳ eylemedin neyleyin ey baḫt-ı siyāh 

 

5. Şem˘ idüp encümen-i derd ü ġama ey Rūḥì 

 Yaḳdı yandurdı beni āteş-i şevḳiyle o māh 

 

 

  

                                                 
118  105ᵃ[Rūḥì]. C.Ak. Dìvān s.936-937,G.956 
      1b ġayra: ḫìre D 

2a zār-ı cünūn eyler : zār-ı zebūn eyler hem D. 
     3b sūz-ı dilüñden: ḥāl-i dilüñden 
 4a başḳa bir devlet idi: rişte-i devlet idi D. 
   



250 
 

119 

191 

Velehu 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hecez:--./.----./.--./.— 

 

1. Ey dil yine ḳalbüñde beşāretden eśer var 

 Ol çeşm-i siyehten saña beñzer ki naẓar var 

 

2. Kūyuñuñ ḫamından bildün geldi bugün bād 

 Ol ġonce-i terden yine bir tāze ḫaber var 

 

3. İncinme gider ḫāne-i aġyāre diñilse 

 Sen bilmedigüñ ey dil-i şeydā nice yer var 

 

4. Cān naḳdin alup ṣatsa viṣālün hep alurduḳ 

 Müşkil bu ki ey dil ne alur var ne ṣatar var 

 

5. Ḳoyup bizi aġyār ile bāzāra sebeb ne 

 Ey Yūsuf-ı sānì saña bizden ne żarar var 

 

6. Aġyār giderse varayın dimiş o meh-rū 

 Dil muntaẓır ammā ne gelür var ne gider var 

105ᵇ 

                                                 
119 105ᵃ[Rūḥì]. C.Ak. Dìvān s.532,G.341. 
     1a kalbüñde: ṭab˘uñda D. 
     1a beşāret: beşāşet D. 
     4a viṣālin: viṣāli D. 
     4b müşkil bu ki ey dil: müşki bu ki ammā D. 
     5a ḳoyup bizi aġyār ile: ˘uşşāḳı koyup ġayrile D. 
     5b Ey Yūsuf-ı sānì saña: Ol Yusuf-ı gül-çehreye D. 
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7. Bülbüllerini başladı āġlatmaġa Ruḥì                          

 Ol ġonce-dehānuñ yine yüzine güler var 

 

120 

192 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ġam degül ḳan aġlasam ol serv-i gül-i ruḫsārsuz 

 ˘Āşıḳım bulmaz tesellì ḫāṭırum dildārsuz 

 

2. Yārsuz ister beni aġyār ümmìdüm budur 

 Ola dāˇim yārsuz aġyār ben aġyārsuz 

 

3. Devr-i çeşm-i yārda dārü’ş-şifā-yı kāˇināt 

 Şöyle mālāmāldür bir kūşe yoḳ bìmārsuz 

 

4. Cāna yetdi nice bir bì-ḫūde feryād idelüm 

 Biz der-i dildārsuz sen kūşe-i bìmārsuz 

 

                                                 
120 105b[Rūḥì]. C.Ak. Dìvān s.632,G.489. 
      2a ümmìdüm budur: ümmìdüm bu kim D. 
      2b yārsuz aġyār ben aġyārsuz: yārsuz aġyār u yār aġyārsuz D. 
      Divanda makta beyiti farklı olup şöyledir: 
 
      Cismde cān gibidür gözde ḫayāl-i rūy-ı yār 
      Olsun ey Rūḥì ne ten cānsuz ne göz dìldārsuz 
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5. Böyle ḳılmış ḥikmet ey bülbül ezelden iḳtiżā 

 Kim ne yār aġyārsuz ola ne ġonçe ḫārsuz 

 

6. Yanmış yaḳılmış olsun mı Ruḥì neylesün 

 Gelsin inṣāf it nice ṣabr itsün ādem yārsuz 

 

 

193 

Nāẓım 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ṭāb-ı ˘ālem-sūz-ı ḥüsnüñden ki ten sūzān olur 

 Her zamān ol āteşe ṣad berhemen sūzān olur 

 

2. Güft-gūy-ı hicrine ṭāḳat getürmezsem n’ola 

	 Ḥariḳ-i cān-sūz-firāḳuñla dehen sūzān olur 

 

3. Ben şehìd-i ḥasretüm cennetde olsa meskenüm 

 Āteşìn dāġ-ı derūnumdan kefen sūzān olur 

 

4. Berḳ-i pür-tāb-ı cemālüñ gülşene itse nüzūl 

	 Ḫırmen-i gül-tūde-i ṣaḥn-ı çemen sūzān olur 

 

5. Sūziş-i dil bir zamān böyle giderse Nāẓımā 

 Āteş-i āhumla bu beyt-i kuhen sūzān olur 
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194 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ol ki ˘āşıḳdan dirìġ eyler liḳā-yı ṭal˘atın 

 Pìş-keş itmekte aġyāre metā˘-ı vuṣlatın 

 

2. Dest-şūy-ı raġbet olsam ol perì-veşden n’ola 

 Dest-māl-i ceyb-i ġayz itmiş ḳumāş-ı ˘ismetüñ 

106ᵃ  

3. Tìġ-veş tìẓ itse de dendān-ı ḥırṣın her denì                         

 Kimsenüñ ḳaṭ˘ itmege ḳādir degüldür ḳısmetüñ 

 

4. Neylerüz biz ba˘dezìn elde ayāġ-ı bādeyi 

 Cām-ı zehr-alūd-ı çarḫuñ vāfir içdüñ şerbetin 

 

5. Būse-i tekrìme erbāb-ı ricādan devr iden 

 Zìver itsün leḥde seng-āsitān-ı devletin 

 

6. Olmayınca bā˘is-i āsāyiş-i erbāb-ı dil 

 Başta çalsun keyān-ı dehr-i ẓıll-i reˇfetin 

 

7. Gerçi pür-kām olmaduḳ memnūnuz ey Nāẓım hele 

 Çekmedük her siflenüñ bār-ı girān-ı minnetin 
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121 

195 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Meh-cebìnüm gel ki hicrüñle tamām oldum bu şeb 

	 Ḫāne-i tārìk-i firāḳ mihr-i kām oldum bu şeb 

 

2. Geh ḫayālüñle ḳadeḥ gerdān-ı bezm-i ārzū 

 Geh ġamuñla kāse peymā-yı müdām oldum bu şeb 

 

3. Sūz-ı hicr-i pertev-i māh-ı ruḫuñdan tā seher 

Dühn-i eşkiyle çerāġ-efrūz neccām oldum bu şeb 

 

4. Dūd-ı āhumdan idüp pūşiş ten-i pür-sūzıma 

 Mātem-i hicrüñle yek-ser-renk ẓalām oldum bu şeb 

 

5. Ḳabża-i tesḫìre aldı çün mekān eller seni 

 Ben sihām-ı ḥasretüñle müsterhām oldum bu şeb 

 

6. Ḥāṣılı māhum telāş-ı firḳātüñle tāb-ı rūz 

 Nāẓım-ı āsābi niẓām intiẓām oldum bu şeb 

 

                                                 
121 3. Beyit 2. Mısradaki Kelimelere Revgen ve Yandırıcı kelimeleri ile ek 

yapılmış. Zeytinyağı manasına gelen revgen kelimesinin yağ manasına 
gelen dühen kelimesi yerine yazıldığı düşünülmektedir. Yandırıcı kelimesi 
de çerağ-efrūẓ kelimesinin yerine yazılmıştır.	
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196 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātün Mef˘ūlü Fā˘ilātün 

Bahr-i Muzari: --./-.--/--./-.-- 

 

1. Ol dem ki ˘adū bendegì sulṭānuma geçdi 

 Kāfir bilürüm dìnüme imānuma geçdi 

 

2. Feryādımı itsem n’ola menzil-res-i eflāka 

 Tìr-i sitemi sìne-i nālānuma geçdi 

 

3. Ol şāhuñ ümmìd eyler iken ḫil˘at-i vaṣlın 

 Pìrāhen-i ḥasret ten-i ˘üryānuma geçdi 

106ᵇ 

4. Çün Ḳays o Leylì-veşin oldum ben esìri                            

 Zencìr çün gerdān-ı sāmānuma geçdi 

 

5. Nāẓım bu ġazel cünbüş-i kilk-i hünerümle 

 Mecmū˘a-i güftār-ı perìşānuma geçdi 
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197 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Gül-i ruḫum seyr-i nigāh-ı ruḫ-ı āluñ kimdür 

 Ġonce-i çìn-i çemenistān-ı cemālüñ kimdür 

 

2. Rind-i dil dūr olalı ḫaylī zamāndur şimdi 

 Şem˘-veş zìb-i reh-i bezm-i viṣālüñ kimdür 

 

3. Kim çeker ḳaddiñi āġūş-ı nigāha ˘acabā 

 Sāye-i endāḫte-i tāze nihālüñ kimdür 

 

4. Söyle ey ṭuṭì-i şirìn sühen-i ˘işve henüz 

Sükkerin-i sāmi˘a-i ḳand-i maḳāluñ kimdür  

 

5. Nāẓım-ı şifteden ġayrı bu vaḥşet-gedede 

 Ünsiyet-kerde-i āhū-yı ḫayālüñ kimdür 
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198 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü  Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Ol zülf-i nāz lafẓ-ı mu˘ammā karışmadur 

 Dest-i niyāza şāne-i ma˘nā karışmadur 

 

2. Dāmān-ı Yūsuf- dil olur çāk çāk kim 

 Taṣvìr-i ḳaṣr-ı ḥüsne Züleyḫā karışmadur 

 

3. Mestān-ı bezme neşve-i la˘li virür ḥayāt 

 Cām-ı lebinde nuṭḳ-ı Mesìḥā karışmadur 

 

4. Reftāre gelse gülşen-i ḥüsn içre gūyā 

 Kūy-ı canāne ḳāmet-i ṭūbā karışmadur 

 

5. Pervāz iderse ḥaṭṭ ile Nāẓım ˘aceb degül 

 Gird-i raḫnede sipihr-i ˘anḳā karışmadur 
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199 

Naẓım 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Mey-āşāmān bezm-i ˘işrete ey ḫāne meyḫāne 

							Ḫuṣūsā sāḳì-i meclis ṣuna kestāne mestāne 

 

2. Sözüñ zehr-āb-ı nūşān-ġama tiryāḳ olsa 

      Zebānuñ nìş-āzār eyleme yārāne mārāne 

107ᵃ 

3. Mesìḥ-āsā seyāḥat eyleyenler pā-yı himmetle 

      Baṣar evvel ḳadem-i gerdiş gerdāne merdāne 

 

4. Ṣafāsından ider sa˘y- ı ṭavāf-ı Ḳa˘be-i maḳṣūd 

      Girüp iḥrām-ı şevḳe yüz sürer ḥennāne mennāne 

 

5. Olursa maẓhar feyż-i Ḥüdā-yı inṭaḳ-ı cihāngiriñ 

      Naẓımā ḥükm ider Tūrān ile İrāne mirāne 
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122 

    200 

Rüşdì 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Eyleye yār sezā-vār-ı visāl aġyārı 

      Giryeden ġayrı n’olur ˘āşıḳ-ı ẓaruñ kārı 

 

2. Getürüp cūşa yine dìde-i gevher-bārı 

      İdelüm reşk-i ˘Aden ḥāk-i reh-i dildārı 

 

3. Beni maḥrūm-ı mey-i bezm-i viṣāl eyledüñ āh 

      Senüñ ey baḫt-ı siyeh ḳānını içsem bārı 

 

4. ˘Iṭır-ı deyr ile meşām-ı dil-i ˘uşşāḳı yine 

							Ḳıl perìşān girih-i kākül-i müşgìn-tārı 

 

                                                 
122 107a [Rüşdì]. H.Ekici  Tez. s258,G.174. 
     1.Beyit çalışmada mevcut değil. 
     Mecmuada olmayan beyitler şu şekildedir:  
  
    Girye-i ehl-i hüner girye-i şevḳ olsa dahı 
    Yine ḥūn-ı dilidür çeşm-i terinden cāri 
 
    Gāh esìr-i ġam ider gāhi giriftār-ı belā 
    Böyledür ehl-i dilin ṭalìb-i nā-hemvārı 
 
    2b idelüm: eyleyelüm T. 
    4b ˘ıṭır-ı deyr: ˘atā-rìz eyle T. 
    5a senüñ vaṣf-ı deha-ānuñ ile: yine vaṣf-ı dehānuñ eyler T. 
    6a naẓmum: naẓmuñ T. 
    6b ḥāme-i ḥüsn: cāme-i ḥüsn T.	



260 
 

5. Dil helāk olsa senüñ vaṣf-ı dehānuñ ile 

      Yoḳ yire aña sitem eyleme ˘ömrüm varı 

 

6. Olsa bì-zìver eger şāhid-i naẓmum Rüşdì 

							Ḥāme-i ḥüsn-i edādan yine olmaz ārì 

  

 

 

123 

201 

Velehū 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Bize sāḳì daḫı ol dāfi˘-i ġam gelmez mi 

    Luṭfına muntaẓıruz sāġar-ı Cem gelmez mi 

 

2. Ne ˘aceb seyr-i ruḫuñ bā˘is-i girye olsa 

   Āfitāba baḳanuñ çeşmine nem gelmez mi 

 

3. N’ola ger eşke bedel ḫūñ-ı ciger itse revān 

    Dem-be-dem girye-i dìdeye dem gelmez mi 

 

                                                 
123 107a [Rüşdì]. H.Ekici Tez. s259,G.175 
      1a bize: bezme T. 
      2a girye: giryem T. 
      3b girye-i dìde: girye iden dìde 
      5a ġonce-dehen: ġonçe-i dehen 
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4. Beni yā nāˇil-i vaṣl eyle yāḫūd eyle helāk 

    Ey cefā-pìşe elinden bu kerem gelmez mi 

 

107ᵇ 

5. ˘Azm-i gülşen ide aġyār ile ol ġonce-i nāz                

         Rüşdiyā ḫāṭır-ı ˘uşşāḳa elem gelmez mi 

 

 

202 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Dil-i murġımı zār-ı fitne vü āl tekellümüñ 

										Ṭūṭì-i cān-ı nāṭıḳa-i lāl tekellümüñ 

 

2. Meftūn-ı luṭf her suḫanuñ meşreb-i kelìm 

Ervāḥ-ı ḳuds-i şìfte‐i	ḥāl	tekellümüñ	

 

3. Āb-ı ḥayāt-ı nuṭḳuna ḥażırı esìr ider 

         Keyfiyyet-i āşinā-yı zülāl tekellümüñ 

 

4. Mihr-i sükūt urur dehen-i bülbül-i dile 

         Gülzār-ı ḫāṭırumda ḫayāl tekellümüñ 

 

5. Baḳmaz cihān bāġına Rüşdì gibi olan 

										Ḥayrān-i nergisüñ gül-i āl tekellümüñ 
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124 

203 

Rüşdì 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ḫaṭṭ üzre zülf-i mu˘anber midür nedür bilmem 

										Ṭılsım-ı fitneye ejder midür nedür bilmem 

 

2. Hemìşe virmede feyż-i şarāb-ı bezm-i behişt 

         Lebüñ mi sāġar-ı kevśer midür nedür bilmem 

 

3. Ne yerde bir ṣanemi görse secde itmededür 

         Göñül didükleri kāfir midür nedür bilmem 

 

4. Suṭūr-ı nüsḫa-i ḥüsnüñ mi ṣaff-ı müjgānuñ 

         Kitāb-ı fitneye mısṭar midür nedür bilmem 

 

                                                 
124 107a [Rüşdì]. H.Ekici Tez. s.190,G.106 
  1.Beyit çalışmada şu şekildedir: 

 
Serüñde zülf-i mu˘anber midür nedür bilmem 
Hümā-yı ṭuureñe sipihr midür nedür bilmem 

 
    Şiir çalışmada 5 beyittir. 2,3,5. Beyitler çalışmada mevcut değil. 
    Çalışmada olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
  

Hayāl içindeki şekl-i elif midür āyā 
Miyān-ı yārde ḥançer midür nedür 

 
           4. Beyit divanda 2. Beyit. 6. Beyit divanda 3.beyit. 
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5. Ṭılsım-ı genc-i der-āġūş mı mū-i meyānuñ mı 

 Yanıñda tìġ-i mücevher midür nedür bilmem 

 

6. O deñlü sūziş-i ˘aşḳuñla dil pür-āteş kim 

         Derūn-ı sìnede aḫker midür nedür bilmem 

  

7. Çekince sìne ki aġūşa cān bulur Rüşdì 

         Bu ten mi ruḥ-ı muṣavver midür nedür bilmem 

 

125 

204 

Rāşid 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Çeküp şevḳ-i suḫan ḥayfā reh-i ta˘bìre sedd şimdi 

						Ḫamūş itdi benì bisyār-ı cūş-ı ṣaded şimdi 

108ᵃ                          

2. Hirās-ı zaḫm-ı şimşìr-i sitemden olsun āsūde        

Olan cevşen-be-dūş-ı ḥalḳa-i çeşm-i ḥased şimdi 

 

3. İdüp tārāc-ı ḫūş-āmed-şüd-i sevdā-yı ġam ḥayfā 

      Bize sermāye-i derd-i cünūn oldı ḫıred şimdi 

 

                                                 
125 108b[Rāşid]. F.Günay Tez s.450,G.245. 
    5a ammā: ādem T. 
    6a ġurbetdür: ˘uzletdür T. 
    7a ma˘ni: ma˘nā T. 
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4. Tehìdür merd-i himmet-pìşeden meydān-ı istimdād 

    Cihānda kimden itsün ādem ümmìd-i meded şimdi 

 

5. Olurmış ġamdan eymen ḫırḳaya başın çeken ammā 

Girìbān-ı ser-i endìşedür ceyb-i nemed şimdi 

 

6. Maḥall-i Ṭūr-ı ġurbetdür ḳabūl-i şìve-i ülfet 

Müreccaḥdur yanumda merḥabādan dest-i redd şimdi 

 

7. Bahār-ı reng-i būy-ı bì-ḫazān-ı bāġ-ı ma˘niden 

      Bu naẓm-ı tāzedür Rāşid gül-rūy-ı seped şimdi 

 

 

205 

Ṭālib 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Seyre ruḫṣat yoḳ remedden gördüm ol meh-pāreyi 

      Baġladum ben de cihāna baḳmadan neẓẓāreyi 

 

2. Ol cefā-cūnuñ niyāzıyla aḳıtdum göñlümi 

      Sūz olunca sözde eyler āb seng-i ḫāreyi 

 

3. Şāne neyler pìç ü tāb-ı zülf-i mū-yı kāseye 

						Ṭutalum almış ele dilber dil-i ṣad-pāreyi 
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4. Ḳıṣṣa-i Mecnūn’ı yārān-ı zamān gūş eylemez 

      Añma erbāb-ı meẕāḳ-ı ˘aṣra ol zen-pāreyi 

 

5. Rūşen itse ḫāne-i çeşmüm gelüp Ṭālib yine 

      Görmedüm bir nìce demdür o ḳamer-ruḫsāreyi 

 

206 

Velehū 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Dem-i viṣāl geçer neşˇe-i şarāb gibi 

													Ḳalur gözümde o demler ḫayāl-i ḫāb gibi 

 

2. Ḫayāli keśret-i neẓẓāreden bedìd olmaz 

            Ki tār-ı būd-ı naẓar setr ider niḳāb gibi 

108ᵇ 

3. Fedā-yı va˘de ile ḳarìbiyüz yāruñ                                     

            Ki teşne dilleri mesrūr ider serāb gibi 

 

4. Fenā-pezìri-i bezm-i şebāneden buldum 

            Bu ˘ālemün de ṣoñı Ṭālibā ḫarāb gibi 
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126 

    207 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Olsa olmaz dìde-i Ya˘ḳūb nā-bìnā ġarìb 

       Bu meśel meşhūrdur dirler olur a˘mā ġarìb 

 

2. Yār idüp ˘azm-i sefer düşdük vaṭandan ġurbete 

       Gitdi gül gülşende ḳaldı bülbül-i şeydā ġarìb 

 

3. Ḫāṭır-ı aġyārda naḳş-ı ḫayāl-i dilrubā 

      Sūmenāt içre misāl-i ṣūret-i ˘İsā ġarìb 

 

4. Kendi kendiyle hiç olmazsa ider güft ü şenìd 

      Merdüm-i divāne olmaz ḳalsa da tenhā ġarìb 

 

5. Ma˘ni-i bigāne ḳadrin āşinādur fehm iden 

       Olmaz a˘dā etse de ger daḫl-i nā-be-cā ġarìb  

 

6. Cāme-i elvān virür ḳat ḳat leṭāfet ḥüsnüne 

       Luṭf olunca Ṭālibā rengìn olur ma˘nā ġarìb 

	 	
                                                 
126 109b[Ṭālib]. M.Erdem. Tez. s186,G.12. 
    2a vaṭandan ġurbete: vaṭanda ġarìb T. 
    4a şenìd: şünūd T. 
    4b ḳalsa da: olsa da T. 
     6b luṭf: lafẓ T. 
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127	

208 

Velehū 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ilü Fa˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Yoḳ ḳābiliyyetüm ruḫ-ı cānānı görmege 

								Ḳādir mi kimse dìde ile cānı görmege 

 

2. Ölsün mü derd-i firḳāt ile ey ṭabìb-i nāz 

       Gelmez misin bu ḥasta-i hicrānı görmege 

 

3. Rāz-ı derūnı söylerdüm ˘arz-ı ḫāl ile 

      Bir çāre olsa o şeh-i ḫūbānı görmege 

 

4. Evvel nigehbānuñ idük şimdi ey perì 

      Bir kerre ḳāˇilüz seni pinhānì görmege 

 

5. Lā-büd bu lücceden çıḳılur bir kenāra lìk 

      Sāmān-ı ˘ömr-i Nūḥ gerek anı görmeğe 

                                                 
127 109b[Ṭālib]. M.Erdem. Tez. s285,G.111. 
    1a ruḫ-ı cānān: ten-i cānān T. 
    2b ḥasta-i hicrān: ḥasta-i buḫrān 
    6.Beyit divan çalışmasında mevcut değil.  
    7.Beyit çalışmada 6. beyit. 
    Mecmuada olup divanda olmayan beyit şu şekildedir 
    
    Evvel neẓẓāresinde niçün olmadum helāk 
    Yoḳdur yüzüm o ġamzesi fettānı görmege  
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6. Evvel neẓẓāresinde niçün olmadum helāk 

       Yoḳdur yüzüm o ġamzesi fettānı görmege 

109ᵃ 

7. Her şìşe-i dil ne ḳādir aña pehlivān gerek                

      Rıṭl-ı girān-ı ˘aşḳ-ı civānānı görmege 

 

8. Döndüm hilāl-i rūzeye ḥasretle Ṭālibā 

      Bir nice gündür ol meh-i tābānı görmege 

 

9. İtdüm bu naẓm-ı tāzeyi mirˇāt-ı imtiḥān 

							Ḥüsn-i ruḫ-ı tabì˘at-ı yārānı görmege 

	

209 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Mümkin olmaz vaṣl-ı dilber kesret-i aġyārdan 

      Gūyiyā bir ġoncedür el irmez āna ḫārdan 

 

2. Āyaġı baṣmazdı Manṣūr’un ṣafādan yerlere 

      Aña vuṣlat ḳāpusı açıldı zìrā dārdan 

 

3. Naḳd-i ṣabrum aldı ġamzeñ diyü da˘vi eyledüm 

      Yādıyla bir būseye ṣulḥ itdiler inkārdan 
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4. Çeşm-i mestinden nigāh-ı luṭf idersün ārzū 

							Ṭālibā dermān virürse derd ki bìmārdan 

 

210 

Fāiḳ 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Olma kibāra dest-i küşāde gedā gibi 

      Olmaz kişiye māye-i ẕillet recā gibi 

 

2. Şükründe ˘ācizüm bu dil-i bì-nevā gibi 

      Cevrüñ baña kim olmadı luṭf-ı Ḫudā gibi 

 

3. Bìgāne yāri eyleyemez sìneden cüdā 

      Seng-i melāmet olsa da āhen-rübā gibi 

 

4. Rāh-ı ṭalebde ˘ayn-ı selāmet olurdı cāh 

     Ādemde istiḳāmet olaydı ˘aṣā gibi 

 

5. Ḳaldum ümìd-i feyże düşüp baḫt-ı tìreden 

Dāmān-ı nìm-şebde dürüst du˘ā gibi 

 

6. Temkìn-i kühsārdan ol behre-ver göñül 

      Şìb ü firāza herze devā o ki ṣabā gibi 
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7. Teˇsìrden görünmedi ol şūḫdan eśer 

      Fāiḳ senüñ de āh ü enìnüñ hevā gibi 

 

 

 

128 

211 

Velehū 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

109ᵇ 

1. Refìḳ-i nā-muvāfıḳdan daḫı ma˘ḳūldür reh-zen                        

      Müsellemdür ˘aḳılsız dostdan ṣāḥib-ḫıred düşmen 

 

2. İder āzurde bir ẓālim de lā-büd merdüm āzārı 

     Alurmış intiḳām-ı zaḫm-ı pāyı ḫārdan sūzen 

 

                                                 
128 109b[Fāìḳ]. F.Koçak. Tez. s.173,G.98. 
    Çalışmada olup mecmuada olmayan beyit şu şekildedir: 
 
    Derūn-ı sìneye ṣad	dāġ‐ı	ḥasret	oldı	tāb	efgen	
					Yine	ey	cism‐i	zār	derd‐perver	dìdeler	rūşen	
	
    2a İder āzurde bir ẓālim de lā-büd merdüm-i āzārı: İder bir ẓālimi elbetde bir 

ẓālim de āzürde T. 
			 

  3. Beyit çalışmada 4. Beyit. 
  4.Beyit çalışmada 6. Beyit. 
  5. Beyit çalışmada 7. Beyit. 
  6. beyit çalışmada 8. Beyit. 
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3. Olurdı ḫārlardan dāmen-i gül-ġonce āzāde 

      Olaydı kārger ṣaḥn-ı çemende cezbe-i sūsen 

 

4. Hemān bende idersin āzmāyiş tìr-i müjgānuñ 

      Hemìşe ey kemān-ebrū nedür bu çekdigüm senden 

 

5. Olur germiyyet-i ḫurşìd rūz-i maḥşere perde 

      Eger dest-i recāya vaḳf olursa kūşe-i dāmen 

 

6. Dil-i sengìn-i yāri nerm ider āh-ı cihān-sūzum 

      Olur fersūde-i āteş ne deñlü saḫt ise āhen 

 

7. Gümüşḫāne	emìni oldı ṣāndum kendümi Fāiḳ 

      İdünce nāˇil-i vuṣlat o şūḫ-ı sìmìn-ten 

 

 

129 

212 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Eşk-i pür ḫūnum niśār-ı kūy-ı cānān eylemem 

      Her bir āb-ı telḫi ben cūy-ı gülistān eylemem 

 

                                                 
129 109b[Fāìḳ]. F.Koçak. Tez. s.170,G.92. 
      1a ḫūnum: ḫūnı T. 
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2. Dilde zaḫm-ı tìr-i ˘aşḳ olmazsa dutmam sìnede 

      Gevher-i nā-süfteyi ārāyiş-i kān eylemem 

 

3. ˘Āşıḳ-ı zārum nesìm-i ḫande düşmendür baña 

       Her zamān mānend-i gül çāk-ı girìbān eylemem 

 

4. Eyledüm esb-i murādı ˘āḳıbet zìr-i ˘inān 

Şeh-süvār-ı himmetüm bī-hūde cevlān eylemem 

 

5. Dest-i der-dāmān-ı istiġnā olup āzādeyüm 

      Senden ey çarḫ-ı siyeh ümmìd-i iḥsān eylemem 

 

6. ˘Āşıḳ-ı kūşe-nişìn-i şehr-i bend-i firḳatem 

      Kendümi Mecnūn gibi vaḳf-ı beyābān eylemem 

 

7. Pādişāh-ı naẓm olursam da cihānda Fāiḳā 

      Nev-heves şā˘ir gibi tertìb-i dìvān eylemem 
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130 

213 

Velehu 

Mefāilün Mefāilün Mefāilün Mefāilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

110a 

1. Yine şād olmaḳ ister bu dil-i meksūrı gördüñ mi                              

      Ümìd-i ṣıḥḥat eyler zaḫm-ı pür-nāsūrı gördüñ mi 

 

2. Yine bìdār olursun ˘āḳıbet ey baḫt-ı ḫāb-ālūd 

      Küşāyiş bulmamış bu ġonce-i mestūrı gördüñ mi 

 

3. Nigāh-ı merḥamet-āmìz cānāna olur māni˘ 

      Ne ḫūn-āşāmdur ol ġamze-i maġrūrı gördüñ mi 

 

4. Baña hiç imtinān-ı zevḳ ü şādì itme ey gerdūn 

      Meyān-ı ehl-i dilde ḫāṭır-ı mesrūrı gördüñ mi 

 

5. Gezer üftān u ḫayrān reh-güzār-ı yārda ammā 

     ˘Aceb bì-ṭāḳat olmuş Fāiḳ-i mehcūrı gördüñ mi 

 

                                                 
130 110a [Fāìḳ]. F.Koçak. Tez. s.194,G.134. 
     1a meksūrı: meksūr T. 
     1b pür-nāsūrı: nāsūrT. 
     2b mestūrı: mestūr 
     3b maġrūrı: maġrūr T. 
     4b mesrūrı: mesrūr 
     5b mehcūrı: mehcūr T. 
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214 

Velehu 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ìlü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Baḫtum neşāṭ-aver-i kām olmadı baña 

      Sāġarda şarāb merām olmadı baña 

 

2. Hergiz ṣabā getürmedi peyġām-ı zülfüni 

      Bir kerre būy-i baḫş-ı meşām olmadı baña 

 

3. Nerm eyledüm niyāz ile aġyārı ˘āḳıbet 

      Ol şūḫ-ı serkeşüm daḫı rām olmadı baña 

 

4. Tā ṣubḥ olunca yāre niyāz eyledüm bu şeb 

      Fāiḳ dirìġ fetḥ-i kelām olmadı baña 

 

	

	

	

	

	

  



275 
 

131 

215 

Ṭarzì 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mef˘āìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. ˘Āşıḳ gözedür urmada her tìr-i nigāhı 

       Sen ṣaḳla ḫaṭādan o cefā-keş-i İlāhì 

 

2. Biñ şu˘leye bir sìne nice cilve-geh olsun 

     Żabṭ eylemiş ˘āşıḳ ṭutalum āteş-i āhı 

 

3. Cāˇiz ki ide rūz-ı cezāyı şeb-tārıñ 

      Erbāb-ı dilüñ kevkebe-i baḫt-ı siyāhı 

 

4. Virmez gül-i ḫūrşìde fenā būyın alanlar 

						Ṣaḥrā-yı maḥabbetde olan köhne giyāhı 

 

5. Ṭarzì göresin reşk ideler tevbe-perestān 

      Ol mücrime kim mest-i ˘aşḳ ola günāhı 

 

	 	

                                                 
131 110ᵃ[Ṭarzì]. G.Zavotçu. s.192 
     Tezkire neşrinde 3.beyitin 4, 4.beyit 3.beyitin yerinde 
     2b eylemiş: eylemişüz T. 
     2b āşıḳ: biz 
     3a cāˇiz ki: cā˘izdür 
     3a rūz-ı cezā: devr-i hazān T. 
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132	

 

216 

Ṭarzì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

110ᵇ 

1. Bir nigāh-ı nìm-mest-i fitne-engìz eyledüñ 

      Neyledüñ ẓālim şikest-i cām-ı perhìz eyledüñ 

 

2. Ġamze-i mest-i mey-i ˘aşḳuñla yıḳdun ˘ālemi 

      Sāġar-ı ṭāḳat-ı sahbā nāzı leb-rìz eyledüñ  

 

3. Āfitāb-ı rūy-i ˘ālem-tābuña mirˇāt idüp 

      Nicesinden şāne-i zül-i dil-āviz eyledüñ 

 

4. Leşker-i müjgānuña dem-dār eyledüñ ġamzeñi 

      Mülk-i dìn ü dilde kāfir şūr-ı Cengìz eyledüñ 

 

5. Ablaḳ-ı mevzūn-ı ḫırām-ı kilküñe Ṭarzì yine 

      Ser-zemìn-i şi˘ri cevlān-gāh-ı şebdìz eyledüñ 

 

	

                                                 
132 110ᵇ[Ṭarzì]. G.Zavotçu. s.193 
    2a ˘aşkuñla: işveñle Z. 
    2b sahbā-yı nāz: riyā-yı nāz Z. 
    4a müjgānuña: müjgānıla Z. 
    4a eyledüñ: itdüñ Z. 
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217 

Ṭarzì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Cilvesin ol naḫl-ı nāz ü mest şūr-engìz ider 

      Bir ḫırāmı ˘ālemi āşūb-ı rūstāḫìz ider 

 

2. Nev-bahār-ı ˘aşḳ kim gülin fürūz-ı derd ola 

      Feyż-ı ḫār hoş ḫuşk-ı müjgānı bile gül-ḫìz ider 

 

3. Bir cefā.keşe olmuştur dil mecrūḥ kim 

      Navek-i tìr-i ġamzesin dest-ḳażā ser-tìz ider 

 

4. Bulsa ṭār-ı zülf-i ˘anber būy-ı müşkinüñ ṣabā 

      Sünbülistān-ı feżāyı çine dest-āvìz ider 

 

5. Zāhidā ẕikr itse Ṭarzì neşve-i cām-ı lebin 

      Yārsuz bed olsa şikest-i kāse-i pür-hìz ider 
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218 

Ḫaylì 

Mef˘ūlü  Mefā˘ìlü Mef˘āìlü  Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. El tìge urup ḫışm ile ˘anbere naẓar itdüñ 

						Ḳaṣduñ ben idüm anı şāhum siper itdüñ 

 

2. Ki dergehüñe keder-i hicrān düşürdüñ 

      Derdüñle beni pādişahum derbeder itdüñ 

 

3. Hem göñlümi hem ˘aḳlumı hem ṣabrumı alduñ 

      Ey şūḫ‐ı cefā-pìşe baña sen neler itdüñ 

111ᵃ 

4. Aġyāra elin öptürüp ey ḳadd-i çınārum 

      Erbāb-ı ġamuñ derd-i dilüñ pes beter itdüñ 

 

5. Ḳocdurmaz idüñ çünkü belüñ Ḫaylì-i zāra 

      Ey serv niçün yoḳ yire ḳaddüñ kemer itdüñ 
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219 

Velehu 

Mef˘ūlü  Mefā˘ìlü  Mef˘āìlü  Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Ġarḳ eyledi ḫun-āb-ı sirişküm teni cānā 

      Şimden geri sen ḳande bulursun beni cānā 

 

2. Bì-cān olayum ġamze-i ḫūn-rìz-i müjeñle 

      Cānum gibi sevmezsem eger ben seni cānā 

 

3. Her ḫār u ḫasuñ saña eli irmeye dirseñ 

      Çek serv ü ser-efrāz gibi ḍāmeni cānā 

 

4. Kār itmedi hergiz dil-i senginüñe ancaḳ 

      Nerm eyler iken āhum urdı āheni cānā 

 

5. Pervāne iken ḳādrini bil Ḫaylì-i zāruñ 

      Mumlar yaḳasun bulmayasuñ sen seni cānā 
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220 

Velehu 

Mef˘ūlü  Mefā˘ìlü Mef˘āìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Tek‐i sāġar-ı Cem gibi dilā ṣāf-derūn ol 

      Cām-ı mey-i nāb olmaz iseñ kāse-i ḫūn ol 

 

2. Bir ḳaṭre deger mi görelüm biz de meyüñden 

      Ey kāse-i mìnā-yı felek-bāz-ı nigūn ol 

 

3. Ey dil gül ü bülbül gibi ko güft-i şinìdi 

      Gel şem˘ ile pervāne-ṣıfat	ehl-i sükūn ol 

 

4. Luṭf eyle ilet bir gice kūyına o māhuñ 

      Ey āh-ı şerer bār-ı dile rāh-nümūn ol  

 

5. Ey Ḫaylì gelür sözleri hep ˘aḳla mülāyim 

      Kim derse saña var ser-erbāb-ı cünūn ol 
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133 

221 

Naḫifì Rā 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Sūz-i nāk olsa nˇola bülbülüñ avāzeleri 

      İtdigi naġmede ˘uşşāḳdur aġāzeleri 

 

2. Öyle gül-çehreye  cān naḳdi fedādur ki ānuñ 

      Kendi ḥüsnünden ola ola ġāliye vü ġāzeleri 

111ᵇ 

3. Şehr-i ˘aşḳ öyle degüldür ki anuñ ṣubḥ u mesā 

						Ḫavf-ı a˘dā ile mesdūd ola dervāzeleri 

 

4. Kesel-i ṭab˘a açıḳdan aġız iḳrārı olur 

						Ṭālibüñ meclis-i tedrìsde ḫamyāzeleri 

 

5. Ẕevḳ-i taḥḳìḳ-i kelām ile gelürdi raḳṣa 

						Ṣafaḥāt-ı kütübi ṭutmasa şìrāzeleri 

 

6. Şeref-i vezn ü ḥudūd-ı süḫane şāhiddür 

      Ehl-i süḳūn saña mìzān ile endāzeleri 

 

                                                 
133 111ᵃ-111ᵇ[Naḫìfì]. İ.Aypay. Tez s.511,G.507. 
      Divan neşrinde 2 ve 3.beyitler birbirlerinin yerindedir. 
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7. Meşḳ-i ˘aşḳ itmege var idi Naḥìfì iḳbāl 

      Bilse ḳadr-i hüneri ˘aṣrumuzuñ tāzeleri 

 

 

222 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Kimseler āvāre-i deşt-i melāmet olmasun 

      Kimseler sermāye-i ārāmı ġāret olmasun 

 

2. Kāse kāse zehr-i ġam nūş eyledüm ˘ışḳunla ben 

      Dest-i cevrüñden neler çekdüm şikāyet olmasun 

 

3. Ġam yime bir gün irersin vaṣluma dirsin baña 

      Mev˘id-i vaṣluñ ṣaḳın rūz-ı ḳıyāmet olmasun 

 

4. Çeşmüñi ālūde-i küḥl-i tegāfül eyleme 

      Āşıḳ-ı bìmāra āfet üzre āfet olmasun 

 

5. Biz sana öldür raḳìbi dimeden maḳṣudumuz 

      İsterüz bìçāre maḥrum-ı şefḳāt olmasun 

 

6. Ol ḳadar amādedür çāk-ı girìbān itmege 

      Çeşm-i şūḫundan Naḫifì’ye işāret olmasun 



283 
 

 

223 

Velehū 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Ġamuñla ḥasta yatur cān-ı müstemendüm gel 

      Esìr-i ˘aşḳını bìmār iden efendüm gel 

 

2. Dil-i fütādeyi derd ü firāḳ neyledi gör 

     Tenezzül eyle gel ey serv-i ser-bülendüm gel 

112ᵃ 

3. Görünce ḥālümi şāyed taraḥḥum eyleyesün 

      Gözüñle gör beni ey şūḫ-ı şeh-levendüm gel 

 

4. Devā-yı cān ü dil olsun ḳudūm-ı cān-baḫşuñ 

      Gel ey ṭabìb-i devā-sāz-ı dil-pesendüm gel 

 

5. Kuluñ Naḥìfì-i bìmāra bir devā eyle 

      Esìr-i ˘aşḳını bìmār iden efendüm gel 
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224 

Fehìm 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ben dilem çeşm-i bütān cām-ı şarābumdur benüm 

      Ġamze meyḫānemde bir mest-i ḫarābumdur benüm 

 

2. Çeşm-i yāre ġamzeyem Mirrìḫ-i çarḫa fitneyüm 

Āsumān pür-zaḫm-ı şemşìr-i ˘itābumdur benüm 

 

3. Bahr-i ˘aşḳum pertev-i dìdār-i ḥüsne nāẓırum 

      Mihr ile meh merdüm-i çeşm-i ḥabābumdur benüm 

 

4. ˘Ālem-i envār-ı dilde āsumān-ı şu˘leyüm 

							Ḥüsn-i ˘ālem-sūz-ı dilber afitābımdur benüm 

 

5. Baḥr-ı sìm-āb-ı cünūn oldı ser-i zülfünde dil 

      Ra˘şe-der zencìr-i mevc-i ıżṭırābumdur benüm 

 

6. Ża˘fdan pür-mūy-durur cismüm dil-i pür-tābda 

Üstād-ı zülf-i pür-ḫam pìç ü tābumdur benüm 

 

7. Rū-siyāhum şöyle kim ˘aks-i ruḫumdan rūz-ı ḥaşr 

      Tìre vü bì-ḥaṭṭ olan levḥ-i śevābumdur benüm 
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8. Ol ḳadar pür-cürm-i ˘aşḳum kim yazılsa defterüm 

      Cürm-i dūzaḫ noḳṭa-i ḥarf-i ˘aẕābumdur benüm 

 

9. Būs idince dāmenin maḥşerde ol māhum didi 

    ˘Ayb ḳılmañ	 kim Fehìm-i bì-ḥicābumdur benüm 

 

 

225 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Vālih-i ˘aşḳum cünūn yār-i ḳadimümdür benüm 

      Şāh-ı sevdā-leşkerüm Mecnūn nedìmümdür benüm 

 

2. Gülsitān-ı ˘ālemüm rūḥam	gülümdür la˘l-i yār 

      Bülbülüm cān-ı dem ˘Ísì-i nesìmümdür benüm 

112ᵇ 

3. Nuṭḳa  āġāz eylese ṭuṭi-i nefis nāṭıḳam 

						Ṣāf-dil mirˇāt añā tab˘-ı selìmümdür benüm 

 

4. Sìnem içre rūz u şeb ḫūn-ı cigerle beslerüm 

						Ṭıfl-ı ġam perverde-i nāz u na˘ìmümdür benüm 

 

5. Diye ḫākümde görüp dūd-ı dilüm bir gün o māh 

      Nev-şüküfte sünbül-i kabr-i Fehìm’ümḍür benüm 
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226 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Nāme-i dehri temāşā itdüm imlāsı ġalaṭ 

      Nükte-i beˇsi ṣaḥìḥüˇl-ḫaṭ temennāsı ġalaṭ 

 

2. Naẓm-ı dehri seyr idüp gitdi hezārān ẕevḳinün 

      Fetḥ olurdı olmasa beyt-i mu˘ammāsı ġalaṭ  

 

3. Bildi ta˘bìrin dürūġ-āmiẕdür ālem ṣaḥìḥ 

      Şeyḫ-i şehrüñ olmada gitdükçe rüˇyāsı ġalaṭ 

 

4. Mübtelā-yı çeşm-i yāra neylesün ˘Ísì k’olur 

							Ḫaste-i ˘aşḳa eṭibbānuñ müdāvāsı ġalaṭ 

  

5. Ṣoḥbet-i ma˘nāda olsun mı Fehimā’ya naẓìr 

      Bir iki bì-hūde gūy ü şi˘r ü inşāsı ġalaṭ 
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134 

227 

Fāˇiż 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Görmezüz ḫaylī zamandur seni ülfet bu mıdur 

      Ey gül-i baġ-ı vefā  būy-ı ḥaḳiḳat bu mıdur 

 

2. Dir gören o ṣanemüñ tāze ḫaṭṭ-ı ruḫsāruñ 

      Nev-demìde çemen-i bāġ-ı melāḥat bu mıdur 

 

3. Ne virürsin bu ḳadar ṭa˘ne-i aġyāra vücūd 

      Ey şeh-i kişver temkìn-i metānet bu mıdur 

 

4. Derd-i ġam nūş ideyüm diyü nedür feryāduñ 

      Ey göñül ḳāide-i bezm-i maḥabbet bu mıdur 

 

5. Merḥamet eyle didüm ḫançer yine itdi nigāh 

      Fāˇiżā raḥm-ı dil-i zāra işāret bu mıdur 

 

 

 

 

                                                 
134 112ᵇ [Fāiż]. T.Demir. Tez s142,G.12. 
     2a o: ol T. 
     3b şeh: gönül T. 
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135 

228 

Velehū 

Mef˘ūlü Mefā˘ílü Mefā˘ílü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Teşrifüñle ḥānemi reşk-i irem eyle 

      Aġlatma beni iki gözüm gel kerem eyle 

113ᵃ 

2. Āhd eyledi öpdürmege pāyin gelicek ˘ıyd 

      Yā Rāb sen o meh-pāreyi śābit-ḳadem eyle 

 

3. Bir ḫoşça ḥesāb eyleyelüm derdimüz ey dil 

      Ben dirhem-i eşküm dökeyüm sen raḳam eyle 

 

4. Degmez kederin çekmege bir laḥẓa bu ˘ālem 

      Bir ḥāl ile neylersen idüp def˘-i ġam eyle 

 

5. Ḳānūn-ı belāġatde yine naḳış-ṭırāz ol  

      Ümmi-yi ḫāme-i ḥoş-leḥçe-i Fāˇiż na-ġam eyle 

 

 

 

 

                                                 
135 112ᵇ-113ᵃ [Fāiż]. T.Demir. Tez 
      5a: Kelime mecmuada -tırār- şeklinde okunmuş fakat böyle bir kelime 

mevcut değil. Kelime anlama uygun olarak -tırāz- olarak okundu 
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229 

Velehū 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Görmedüm çün ṣūret-i ümmìdi bir āyìnede 

						Ḳalmadı naḳş-ı emel pāk oldı levḥ-i sìnede 

 

2. Cāy-gāh-ı leşker-i endūh ġamdur ey sürūr 

      Saña yer yoḳ tengnā-yı sìne-i bì-kìnede 

 

3. Gūş-māl-i ġamdan olmaz ṭıfl-ı dil bir dem ḫalāṣ 

      Bir debistāndur bu kim şenbihde ber-āzìnede 

 

4. Tāze hem-demler mübārek olsun ey meh ḳāˇilüz 

Tek añılsun gāh ü bì-geh ˘āşıḳ-ı dìrìnede	

 

5. Pādişāh-ı vaḳt olur Fāˇiż kim alsa dūşına 

      Bir ˘aceb ḥālet var ancaḳ ḫırḳa-i peşmìnede 
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136 

230 

Śābit 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Neylesem ben de dil-i ḥasteye bilmem ne etsem 

      Zehr ise işledemez zaḫmuma merhem itsem 

 

2. Beni ḥummā-yı ġam-ı miḥneti çoḳ incitdi 

						Ṭutsam ol şūḫı birāz örselesem incitsem 

 

3. Ḳalb-i ḫavużda ṭurmuş varup ol serv-i revānum 

      Varsam ardından uṣūl ile doḳunsam itsem 

 

4. Uñma  bitme der iken ṣā˘iḳa-i āteş-i āh 

      Dāne-i eşk ˘aceb dir mi ki uñsam bitsem 

 

5. Bu ḫarābātda Śābit olamam sulṭānum 

      Dil-i virānemi yapsan da yıḳılsam gitsem 

 

 

 

  

                                                 
136 113ᵃ[Śābit]. T.Karacan. Tez G.242. 
      2a ġam-ı miḥneti: ġam ü miḥneti T. 
      3a ḳalb-i ḥavuż: tā leb-i ḥavżda T. 
      3a serv-i revānum: serv-i revān T.	
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231 

Velehu 

Fe˘ūlün Fe˘ūlün Fe˘ūlün Fe˘ūlün 

Bahr-i Mütekārib: .--/.--/--/.-- 

113ᵇ 

 

1. Çıḳup bir kuşca cān ile gider ḳor lānesin bülbül 

     ˘Ādū-yı hāre vir güllerüñ bir dānesin bülbül 

 

2. Müzeyyendür gül-i sūrì ile gülşen sarāy bāġ 

 Dügün [var] ġonca bikrin oġlı almış anasın bülbül 

 

3. Tekālìf-i ḫıredden ḫāric az defter bulunmışdur 

 N’ola ḳayd itse mevḳūfāt-ı ˘aşḳa ḫānesin bülbül 

 

4. Ṭarar eşk ile her gün ıṣladup zülf-i muṭarrāsın 

 ˘Arūs-i gülşenüñ perrinden itmiş şānesin bülbül 

 

5. N’ola meyḫāne-i gülzārda keyfin yetişdürse 

 Gülüñ Śābit gibi leb-rìz idüp peymānesin bülbül 
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 232 

Rāsiḫ	

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Süzme çeşmüñ gelmesin müjgān müjgān üstüne 

      Urma zaḫm-ı sìneme peykān peykān üstüne 

 

2. Dilde ġam var şimdilik sen gelme luṭf et ey sürūr 

      Olamaz bir ḫānede mihmān mihmān üstüne 

 

3. Rìze-i elmās eker her açdıġı zaḫma o şūḫ 

      Luṭfı var olsun ider iḥsān iḥsān üstüne 

 

4. Yārdan mehcūr iken düşdüñ diyār-ı ġurbete 

      Dehr gösterdi yine hicrān hicrān üstüne 

 

5. Hem mey içmez hem güzel sevmez dimişler ḥaḳḳına 

      Eylemişler Rāsiḫ’e bühtān bühtān üstüne 
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137 

233 

Velehū 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Şehā tā sende vardur bu merìd-i ebrūvān at ṭut 

      Bulunmaz her zamānda böyle bir tìr-i kemān at ṭut 

 

2. Biz geldükçe raḫşın ṭutdururmuş saña ol āfet  

      Rāḳìbā yār imiş baḫtuñ kebūḍe var hemān at ṭut 

 

3. Bir elde cām-ı mey ṭut bir elüñ at gerdan-ı yāre 

      Bu ẕevḳ ü şevḳ ile Rāsiḫ cihānda bir zamān at ṭut 

 

 

 

234 

Neşāṭì Dede 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Gāhì ki gelüp bezme ol yār küşāde 

      Meclisde olur ṣad dil-i ġam-hār küşāde 

                                                 
137 113b[Rāsiḫ]. Mecmu˘ā-ı Şu˘ārā ve Tezkire-i Üdebā s.48 
     1a merìd-i ebrūvān: bu müje bu ebrūvān T. 
     2a biz: bize T 
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114a 

2. Seyr it beden-i nāzükini çāk-i kabādan 

      Mestāne o şeh dügme-i zer-tār küşāde 

 

3. Çöz bend-i ser-i zülfini ey şāne ki olsun 

      Dillerde olan ˘ukde-i efkār küşāde 

 

4. Gör luṭfını sākì-i safā-baḫş-ı bahāruñ 

      Bir cām ile olmuş gül-i gülzār küşāde 

 

5. Olsa yaraşur bülbül-i pür-şevḳ Neşāṭì 

      Olmaḳda yine gül gibi dildār küşāde 

 

 

138 

    235 

Velehu 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

 

1. Olursa bā˘iś-i tündi şarāb-ı nāb saña 

      Baḳınca lerze ṭutar çeşm-i āfitāb saña 

 

2. O şūḥa ḫūn-ı dilüm ey ṣürāḫì ˘arż eyle 

      Düşerse meclis-i cānāneden ḫiṭāb saña 

                                                 
138 114ᵃ[Neşātì Dede]. M.Kaplan. Dìvān s.128,G.4. 
      2b ḫitāb: cevāb D.     
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3. Ṣabā mıdur ṭoḳınan zülfine yāḫud şāne 

      Nedendür ey dil-i şeydā bu ıżṭırāb saña 

 

4. Gören olur seni lā-büd olursa ger Cibrìl 

      Siyāh-mestì-i çeşmüñle dil-harāb saña 

 

5. Neşāṭīyā ne bu feryād iderse ger dilber 

      Nedür sükūtdan özge daḫi cevāb saña 

 

 

 

139 

236 

Meẕāḳì 

Mef˘ūlü Mefā˘ìlü Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Cānā ne ˘aceb böyle bu ġam-ḫārı unutduñ 

      Var ise meger itdügiñ ḳarārı unutduñ 

 

2. Āyā bu mıdur ḳā˘ide-i ehl-i maḥabbet 

      Kim bunca zamāndur bu hevā-dārı unutduñ 

 

                                                 
139 104ᵃ[Meẕākì]. A.Mermer. Dìvān s.437,G.250. 
     5a bu: bir D. 
     5a dil: ol D. 
     5a dìrìne: dìrìnüñ D. 
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3. Evvel aluben ˘aḳl u dil ü ṣabr u ḳarārın 

						Ṣonra yā niçün ˘āşıḳ-ı nā-çārı unutduñ 

 

4. Her şām u seher yād iderin ben seni ammā 

      Sen bencileyin ˘abd-ı śenā-kārı unutduñ 

 

5. Bu bende-i efkende-i dìrìnen iken dil 

						Ḥayfā ki Meẕāḳì-i dil-efkārı unutduñ 

 

 

 

237 

Meẕāḳi 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

114ᵇ 

 

1. Yārsuz ˘āşıḳ-ı ġam-gìnde meserret mi olur 

      Rūḥsuz ten-i fersūdede rāḥat mı olur 

 

2. Yār ile leb-be-leb ü sìne-be-sìne olsan 

      Bundan özge daḫı ˘ālemde sa˘ādet mi olur 

 

3. Ne bilür nān ü nemek ḥaḳḳını ḫubān-ı zamān 

						Ḥāṣılı şimdi güzellerde ḥaḳìḳat mi olur 
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4. Ne ˘aceb bilmese ḳadr-i ḫaṭṭ-ı yārı aġyār 

      Her kişi vāṣıl-i ikśìr-i maḥabbet mi olur 

 

5. Bì-bahā olsa Meżāḳi  n’ola bu naẓm-ı terüñ 

      Böyle silk-i dürr-i şeh-dāneye ḳıymet mi olur 

 

 

140 

238 

˘Āzim 

Fe˘ilātün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Olmasın ḫāne ber-endāz-ı heves sīl gibi 

      Olımaz kāfir sen menzìl-i dil-i mìl gibi 

 

2. Mebḥaś-ı ferd-i deheninde olan baḫt u cūd 

Müntìc-i ḳavl … uyıyor kìl gibi 

 

3. Seng-i ṭa˘n itmeden ol Ka˘be-i hüsne şeyḫüñ 

						Ḳaṣdı aşup nev vāḳ˘ıa-yı fìl gibi 

 

4. Ḳısmet-i kāmdan olmaz olan ey dil maḥrūm 

      Dest-i ber-dār-ı tevekkül zenbìl gibi 

                                                 
140 Şiirin vezni kusurlu 
      2b: اصلح şeklinde yazılan kelime okunamadı 
      5b: دالير قلور şeklinde yazılan kelimeler okunamadı 
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5. Ḥāṣılı zühd-i hevā hüsn-i kām olıcaḳ 

      Śiklet-i tācdur …… taḥmìl gibi 

 

 

 

141 

239 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

 

1. Germ-i iḫtilāṭ-ı nìk ü bed ol perī-veş budur 

      Rūşen-nehār-ı āyìne-ṭab˘ ol ki iş budur 

 

2. Ser-i mest nāz-veşte … ḳaṣdı cān gibi 

      Ġāfil … ey dil-i şeydā geliş budur 

 

3. Mir˘at-ı baḫt bir gün olur rū-nümā-yı kām 

      Eşkiste-i ġam olma göñül gösteriş budur 

 

4. Dìvāne var ˘Āzim semt-i tecrīd ol  

      Ey hoş-mend-i şive-i danā-meniş budur 

 

                                                 
141 2a:  يكف şeklinde yazılan kelime okunamadı. 
      2b: مباش şeklinde yazılan kelime okunamadı 
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240 

Seyyid Sa˘id 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü  Mefā˘ìlü   Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri˘: --./-.-./.--./-.- 

115ᵃ 

 

1. Hüsn-i zìbāsın naḳş iden naḳḳāş ne yāhu 

      Āhū gözlerinüñ müjgānla ol ḳaş ne  yāhu 

 

2. ˘Āşıḳları bognun egüp ḳarşusunda hep 

      El baġlayup durduḳları divān ne yāhu 

 

3. ˘Āşıḳlara cevr ü cefā eylemek kāruñ 

      Bu ḳuluña raḥm eyle hep benüm ḥünkārum 

 

4. Vefā maˇmūl ider Sa˘ìd senden efendüm 

      Ol leb-i şìrìni eyle pür-çìniñe yāhu 
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241 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Kūy-i yāre varmaġa aġyārdan nevbet mi var 

      Leb-i la˘lüñ būs itmege ġamzeden nevbet mi var 

 

2. Niḳāb-rūyın gidersem görünse intiḫāb-ı ḥālü 

      Mirˇāt-ı rūyine manẓar olmaġa şüpheñ mi var 

 

3. Diḳḳatle naẓar ḳılsam o perì-yi peykere ben 

      ˘Ākıl alup beni Mecnūn etmege şüpheñ mi var 

 

4. Mihr ile mah ġıpta ider ḥüsnüne her an 

Mihr-i mahdan daḫı aḥsen olmaġa şüphen mi var 

 

5. ˘Acabā luṭf ider mi o serv-i ḫırāmānum 

      Ey Sa˘īdī vaṣl-ı yāre irmege şüphen mi var 
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242 

Sālim 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Bendesin gün yüzlü sulṭānum bilür bilmezlenür 

Ẕerresin ḫūrşìd-i raḫşānum bilür bilmezlenür	

 

2. Bāġda feryādımı gūş itse bülbül ẓanneder 

      Ol gül-i ter ṭūz-ı efġānum bilür bilmezlenür 

 

3. Çāşnı-yı ceng-i şehbāz-ı ḫayāl-i ġamzesin 

Neyleyim kebk-i dil ü cānum bilür bilmezlenür 

 

4. Giceler encüm-şümār-ı intiẓārumdan benüm 

      Maḳṣadum ol māh-ı tābānum bilür bilmezlenür 

 

5. Virmez anınçün zebān-ı ḫāhişe Sālim rehā 

      Dilde rāz-ı ˘āşḳı cānānum bilür bilmezlenür 
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243 

Selìm 

Mefā˘ilün Fe˘ilātün Mefā˘ilün Fe˘ilün 

Bahr-i Müctes: .-.-/..--/.-.-/..- 

115ᵇ 

 

1. Ne geşt-i bāġ ne seyr-i ḥiṣāra çekmekdür 

Murād o servi hemān bir kenāre çekmekdür 

 

2. Nihān getirmeyelüm duḫter-i rūz-ı bezme 

Yigitlik anı göñül āşikāre çekmekdür 

 

3. Bu  piyāle-i zehr-i ġam ise de sāḳì 

Hüner o sāġaride ˘āşḳ-ı yāre çekmekdür 

 

4. Hemān felekde göñül azmāyìş-i rāḥat 

Kepāde-i ġam-ı dehri ne çāre çekmekdür 

 

5. Ġarażım ḳaṭarāt-ı sirişki dökmekden 

Selìm o kebk-i ḫirāmı şikāre çekmekdür 
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244 

Ez Güfte-i Baḥadır Girāy Ḫān Medarü’l Ḥāc Selìm Girāy 

Ḫān 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Bu çarḫ-ı sifle-perver  ehl-i ṭab˘a cūd göstermez 

      Metā˘-ı ma˘rifet gūyā ziyāndur sūd göstermez 

 

2. Ṭabābet gösterüp her zaḫme-i elmās bend eyler 

      Mürüvvetsüz felek bir merhem-i maḳṣūd göstermez 

 

3. Çeker bir perde dāˇim dìde-i ḥasret nigāh üzre 

      Ruḫ-ı cānāna baḳsak eşk-i ḫūn-ālūd göstermez 

 

4. Olup seng-i ḥārundan şikest āyìne-i ṭab˘um 

      Murādum üzre rūy-ı şāhid-i maḳṣūd göstermez 

 

5. N’ola āteş eśer olsa sevād-i şi˘ri Rezmìˇnüñ 

      Derūnı ḫāne-i āteşdür ammā dūd göstermez 
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245 

Rāmi Pāşā 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Biz ol ˘āşıḳlaruz kim dāġımuz merhem ḳabūl itmez 

      O gül-zāruñ ki āteşdür gülü şebnem ḳabūl itmez 

 

2. N’ola ben çekdügim cevr ü cefāyı yār bilmezse 

      Dil zevḳ-i āşinā-yı bār-ı girān ġam ḳabūl itmez 

 

3. Sāfil-i köhneden nūş-ı meye mu˘tād olanların 

Mücevher cāmını biñ kerre ṣuna Cem ḳabūl itmez 

 

4. Sirişk-i çeşmi Nìl-i Mısr’a mümkin mi ḳıyās itmek 

      O bir deryā-yı pür-ḫūndur ki bìş ü kem ḳabūl itmez 

116ᵃ 

5. Gül-rengìn-i ruḫsārı o naḫl-ı gülşen-i ḥüsnüñ 

      O deñlü nāzik ü terdür ki Rāmì şem ḳabūl itmez 
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246 

Velehu 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Ey peri-veş ben dimem ünsiyyetüñ kimlerledür 

      Kendüñ inṣāf eyleyüp baḳ ülfetüñ kimlerledür 

 

2. ˘Ārıżuñdan añladum taṣmìm-i gül-geşt itdigün 

      Lakin ey gül-çehre bilmem niyyetüñ kimlerledür 

 

3. Bezmimüz senüñ firāḳuñla perìşān eyledüñ 

      Ey cefā-cū bilmezüz cem˘iyyetüñ kimlerledür 

 

4. Şimdi kimlerdür ˘aceb efsāne kūy-i meclisüñ 

Meh cebìnüm gicelerle ṣoḥbetüñ kimlerledür 

 

5. Hem-dem-i āh-ı felek-res hem-nişìni rūz-ı tāb 

Sen de fakr it Rāmì-i bì-ṭāḳatuñ kimlerledür 
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142 

247 

Velehu 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Ḫayāl-i la˘l-i nābuñ cām-ı çeşm-i terde ḳalmışdur 

							Ḫumār-ı bezm nūşā nūş-ı vaṣluñ serde ḳalmışdur 

 

2. Degildür bende dil ser-germi-i fikr-i nigāhuñla 

      O bì-hūş-ı maḥabbetdür düşüp bir yerde ḳalmışdur 

 

3. Mükedderdür ser-ā-ser meşreb-i eczā-yı ˘ālem hep 

							Ṣafā-yı ḫāṭır ancaḳ bādede sāġarda ḳalmışdur 

 

4. Bu remzi keşfe bir müşkül güşā-yı cūd gelmez mi 

      Kerem bir lafẓ-ı bì-ma˘nì gibi dillerde ḳalmışdur 

 

5. Mücevher tāc-ı devlet kimseye sūd itmez ey Rāmì 

      Bunca şāh-ı cihānuñ çeşmi ol efserde ḳalmışdur 

 

  

                                                 
142 116ᵃ[Rāmì Pāşā]. F.Z.Kavukçu T. s.187,G.108. 
     2b bì-hūş-ı muḥabbetdür: sermest-i maḥabbetdür T. 
     4a Bu remzi keşfe: Bu sırr-ı ˘aşḳa T. 
     5 Bunca: Nice T. 
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248 

Bekdāş Pāşāzāde Lüṭfi Beg 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Baḥr-i ˘aşḳuñ nūş itdük telḫ-i zehr-ābını 

						Ḳalmadı ümmid-i sāḥil böyle döḳer dābını 

 

2. Rìş-ḫand ü kiẕbden ġayrı ṣadāḳat görmedüm 

      Bì-vefā gördüm cihānuñ dilber ü aḥbābını 

 

3. Şol ḳadar ḳıldım tenbi˘ kim kitāb-ı miḥneti 

      Ezber itdüm nüsḫa-i derd-i ġamuñ her bābını 

116ᵇ 

4. Mācerā-yı ˘ışḳı keşf itdi dil-i ġam-dìdemiz 

     ˘Āḳıbet gösterdi yāre girye-i ḫūnābımı 

 

5. Lüṭfì-i eşkiste-ḳalbüñ dādın almaz mı Ḫudā 

      Yerde ḳor mı derd-mendüñ āh-ı āteş-tābını 
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249 

Lüṭfì Aġā 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. İtmedi ol mest-i cām naḫveti ibrām-ı rām 

      Olmadı ṣayd-ı hümā-yı tāze-bū iḳdām-ı dām 

 

2. Lāsına illā dimez ol büt perestiş eyliyor 

      Secde itmekden olursa ḳāmet-i İslām-ı lām 

 

3. Çeşm-i pür-ḫūn olsa ˘āşıḳ neşve-yāb-ı ˘aşḳ olur 

      Görünür bir mest-i ˘aşḳa kāse-i ḥuccām-ı cām 

 

4. Neylesün ˘uşşāḳ olur sitem-i tebrìd nāza kim 

      Sille-i yek-ḍarb-ı cevründen olur sersām-ı sām 

 

5. Leşker-i ġamdan ḫalāṣ olurdı Lüṭfì ḥāsılı 

      Penbe-i ḥıṣn‐ı	ümìde virse istiḥkām-ı kām 
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143 

250 

˘Ālì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Bilseñ ol şūḫ-ı cefā-cū mihribān olmaz mı hìç 

      ˘Āşıḳ-ı nā-kāmlarda kāmrān olmaz mı hìç 

 

2. Feyż-i teşrìfiyle ya Rāb bir gice kāşānemüz 

      Reşk-i ˘ayş-ābād gülzār-ı cinān olmaz mı hìç 

 

3. Ya çeküp ṣaḥn-ı çemende bir iki cām-ı şarāb 

      Bāġ-ı rūy-ı lāle-zār u gülsitān olmaz mı hìç 

 

4. Esmez oldı bād-ı gül-zār-ı bahār-ı iltifāt 

      Naḫl-ı nev-ḥìz-i temennā gül-feşān olmaz mı hìç 

 

5. Bir gün ey ˘Alì metā˘-ı tengnā-yı vuṣlatı 

      Rūz-ı bāzār-ı vefāda rāyegān olmaz mı hìç 

 

	

	

  
                                                 
143 116ᵇ[˘Ālì]. İ.Arıkoğlu. Tez  s.121,G.12. 
     2a ya Rāb: yārüñ T. 
     4a Bād-ı gül-zār; bād-ı gülrìz T. 
     4b naḫl-ı nev-ḥìz: niḫal-i nev-ḫìz T. 
     5a: metā˘-ı tengnā: metā˘-i müşg-nāb T. 
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251 

Ṣadrì 

Mef˘ūlü Mefā˘ílü Mefā˘ílü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Bu mey-kedenüñ rıṭl-ı girānı çekilür mi 

 Bir luṭfına biñ ḳahr-ı nihānı çekilür mi 

 

2. Olmuş ṭutalum baḫt-ı felek bā˘iś-i rıf˘at 

 Yā minnet-i bì-cāy-ı edānì çekilür mi 

117ᵃ 

3. Tìr-i ṭaleb irmek hedef maḳṣūda cāˇiz 

 Bu gerdişüñ ammā ki kemānı çekilür mi 

 

4. Çekmek sitem-i ehl-i dili cānuma minnet 

 Her ehremenüñ zahm-ı zebānı çekilür mi  

 

5. Rāḥat olur ol kişi ki ḳażāya ola rāżı 

 Yoḫsa felegüñ vaz˘-ı yamānı çekilür mi 

 

6. Ber-ṣoḥbet olursa o cefā-cū ile Ṣadrì 

 Aġyār-ı ḫaruñ bār-ı girānı çekilür mi 
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144 

252 

Ṣabrì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Āh u zār itdüklerüm taḥrìr idermiş yek-be-yek 

 Defter eylermüş benüm cürm-i günāhum ol melek 

 

2. Bir bütüñ meftūnıdur kim meşḳ nāz itse ider 

 Ġamzesi ser-i ṣafḥa-i dilden ḥurūf Sabrì-i Hak 

 

3. Sikke-i dāġ-i dili ṣarrāf-ı ˘aşḳ itmez ˘ayār 

 İtmeyünce seng-i cevr-i yārdan peydā mehekk 

 

4. Mihr olur muydu dehān ġonceden şebnem ribā 

 Dānesin ehl-i dilüñ āġzından almasa felek 

 

5. Şāh-ı ġam-ı mülk-i dile çekmezden evvel ˘askeri 

 Şu˘le-i meyden aña Ṣabrì ḳalem çekmek gerek 

 

 

                                                 
144 117ᵃ[Sabrì]. M.S.Yılmaz. Tez S.158 
     1a cürm-i günāhum: cürm ü günāhum T. 
      2a bir: biz T. 
     2a meftūnıdur: meftūnıyuz T: 
     2a ider: eger T. 
     4a ġonceden şebnem: gonce-i şebnem T. 
     4b āġzından: azgından T. 
     5a askeri: askerün T. 
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253 

Riyāżì 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Getürdüñ cāna būy-i sünbülüñ ey bād ḫoş geldüñ 

 Muḳìm-i kūşe-i hicrānı ḳılduñ yād ḫoş geldüñ 

 

2. Gice pervāne-i sermest-bāl ifşāyı olur gördüm 

 Dìdüm ey āteş-i efrūz-ı dil-i nā-şād ḫoş geldüñ 

 

3. Senüñ ey senüñ cevr-i nāz baş yerüñ vardur 

 Dil-i virāna mi ḳalduñ yine ābād ḫoş geldüñ 

 

4. Yine bu nev-giriftār-ı firāḳuñ yoḳladuñ ey ġam 

 Muṣìbet günleri ḳılduñ mübārek-bād ḫoş geldüñ 

 

5. Riyāżì dün buluştuk bì-sütūnda rūḥ-ı Ferhād’a 

 Didi ey ˘āşıḳ-ı hem-derd-i māder-zād ḫoş geldüñ 
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145 

254 

Güftì 

Mef˘ūlü Mefā˘ílü Mefā˘ílü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

117ᵇ 

1. Destüñde ḳadeḥ ey büt-i mey-nūş görünsün 

 Ol pāre-i elmās-ı la˘l-i pūş görünsün 

 

2. Sen şūr-ı ḫırāmañla ḳo pür-maḥşer-i rūy 

 Her kūşede bir āh-ı ḳażā-cūş görünsün 

 

3. ˘Arż it ruḫ-ı pür-tābıñı āyìnede taḳdìr 

 Tā dāġ-ı ḫayālüñle hem-āġūş görünsün 

 

4. Yazdı cümlede bulunmazsa eger ṣoñra 

 Yārüñ şebnem-i ġamzesi ber-dūş görünsün 

 

5. Aḥvālüñi eyle gile-mendāne ḥikāyet 

 Güftì-i leb-i şekve yine ḫāmūş görünsün 

 

    

  

                                                 
145 117ᵇ[Güftì]. K.Yılmaz. Tez s.353,G.206. 
     Çalışmada gazelin redifi ‘’ görülsün’’ şeklindedir. 
     4. Beyit farklı olarak şu şekildedir: 
 
     Yārā-yı taḥammülde bulunmazsa göñülde 
     Bār-ı sitem-i ġamzesi ber-dūş görülsün 
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 255 

Manṭıkì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Şem˘-i bezm arturmasun pervāneler germiyyetin 

 Rūzgār eyler perìşān ḳorḳarın cem˘iyyetin 

 

2. Şerbet-i telḫ-i cefādan ḥiṣṣe-dār olduḳ yeter 

 Bilsek ey sāḳì mey-i luṭfuñ daḫi keyfiyyetin 

 

3. Sāyesin dervìş-i bì-berg ü nevādan dūr iden 

	 Ṣaḳlasun ārāyiş-i tābūta naḫl-ı devletin 

 

4. Biz ki ceyb-i ḫırḳaya çekdük seri şimden gerü 

 Başına çalsun felek ẓıll-ı hümā-yı rif˘atin 

 

5. Manṭıḳì ˘ālemde yoḳ būy-ı ḥaḳiḳatden eśer 

 Beñzer eczā-yı vücūduñ aldılar ḫāşiyyetin 
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256 

Ḳādrì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Fe˘ūlün 

Bahr-i Hecez: .---/.---/.-- 

 

1. Benüm ˘ışḳ ehline ˘ālemde üstād 

 Ne Mecnūn’dur benüm yanumda Ferhād 

 

2. Yürü bir dem ki ṣūfì ṣoḥbetüñden 

 Bu yıḳıḳ göñlümüz olmadı ābād 

 

3. Bu firḳatden ben öldüm ey mu˘allim 

 Dāḫı ḳılmaz mısın ol servi āzād 

 

4. Beḳā-yı ˘ömrüñ içün her seher gül 

 Açup evrāḳ oḳur bülbüller evrād 

118ᵃ 

5. Yeter cevrüm dimişsen Ḳadrìˇye 

 Elüñden hey vefāsuz dād-ı feryād 
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257 

˘Amrì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Fe˘ūlün 

Bahr-i Hecez: .---/.---/.-- 

 

1. Nigārumdan hezārān dād-ı feryād 

 Ki itmez bu dili ġam-kìni şād 

 

2. Vefā ˘ilmini ögrenmedi ḳaldı 

 Velì oldı cefā ˘ilminde üstād 

 

3. Ḳuculur yād olana ol gül ü endām 

 Dirìġā āşināsına eylemez yād 

 

4. Göñül zülfine dolaşduñ fiġān it 

 Ki murġ eyler dūzāġa düşse feryād 

 

5. Daḫı bu serv-i ḳadde bende olmaz 

 Eger ˘Amrì olursa bundan āzād 
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146 

258 

Şehrì 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Fe˘ūlün 

Bahr-i Hecez: .---/.---/.-- 

 

1. Yine hem-ṣoḥbet-i cānāne olsam 

 Mey-i neẓẓāreden mestāne olsam 

 

2. Nesìm-i meyden olurdı şikeste 

 Bu ża˘if baḫt ile peymāne olsam 

 

3. Ġurūb eylerdi ceyb-i şem˘e şu˘le 

 Bu bed ṭāliˇ le ger pervāne olsam 

 

4. Olurdı kāfirān İslām-ı ḳıble 

 Eger büt-secde vü büt-ḫāne olsam 

 

5. Açılmazdı daḫı der-vāze-i ṣubḥ 

 Kilìd-i mührine dendāne olsam 

 

6. Ġurūb eylerdi ceyb-i şem˘e şu˘le 

 Bu bed ṭāliˇle ger pervāne olsam 

                                                 
146 118ᵃ[Şehrì]. Ş.Demirel. Tez s.332,G.94 
     4b büt-secde vü büt-ḫāne: büt-secde-i büt-ḫāne 
     Mecmuada 3.beyit 6.beyit yerinde tekrar yazılmış. Gazelin mecmuada 

olmayıp tez çalışmasında olan beyiti şu şekildedir: 
    
 Perìşānlık olurdı kāküle ˘ayb 
 Kef-i meşşātada ger şāne olsam 
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7. Olur leẕẕet-şinās-ı āşñiāyı 

 Meẕāḳ-ı Şehrìˇden bigāne olsam  

 

 

259 

Ṭıybì 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri˘: --./-.-./.--./-.- 

118ᵇ 

1. Ġam naġme-i sürūrda müdġam degil midür 

 Dehrüñ tamām şūrìde-i mātem degil midür 

 

2. Şekl-i ġınā˘ınā vü nedim-i demle āşinā 

Lafẓ‐ı elem mülāzım-ı ˘ālem degil midür 

 

3. Pānzehir zehrile bile āhım devā-y- ıla 

 Cüzvi-i aḫir merhemi gör hem degil midür 

 

4. Śeyr olsa ḳalbi rìşe mi olmaz zamānede 

 Mekr ü sitem-i ser-efken Rüstem degil midür 

 

5. Māl ü menāl mümtezic naḳş-ı rìḥ ü renc 

 Dirhem baḳılsa ṣūret-i derhem degil midür 

 

6. Ṭıybì ümmìd-i raḥmet-i Raḥmān’a dir hemān 

 Ol cümleden ˘ibādına erḥam degil midür 
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260 

Medḥì 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Rūze-i şitā ṣavm-ı nevā cāna erişdi 

 Şevvāl ümìd-i dilde şitābāna erişdi 

 

2. Ẕilḳa˘de gibi ārāda ḳaldı velì cānum 

	 Ẕilḥicce gelüp ˘ıyd yine ḳurbāna erişdi 

 

3. Dergāh-ı kerem-kārı ümìd ḳıblesi dirler 

	 Ḥüccāc-ı niyāz Ḳa˘be-i iḥsāna erişdi 

 

4. Bir neşe ola lüṭf-i Ḫüdādan bu meclisde 

 Mevki˘-i neşāṭ baḫş-ı firāvāna erişdi 

 

5. Terḳiyle Ḫudā ġonce-i iḳbāl-i ṣafā ki 

 Medḥì bu du˘āˇ mevsìm-i şādāna erişdi 
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261 

Nādìrì 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün  Fā˘ilātün  Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ḫāṭıruñdan çıḳmasın senden özüm meḥcūr olan 

 Olmasun bārì göñülden dūr gözden dūr olan 

 

2. Senüñ bì-dād-ı firāḳuñla ḫarāb oldı tamām 

 Dest-i iḥsānuñla evvel ḥāṭırı ma˘mūr olan 

 

3. Şimdi lāyıḳ mı ġam-ı hicrāna olmaḳ mübtelā 

 İltifātuñla demā-dem gül gibi mesrūr olan 

119ᵃ 

4. Aġlasun gezsün benüm gibi düşüp ṣaḥrālara 

 Dāˇimā yansın yaḳılsun sevdigünden dūr olan 

 

5. Firḳat eyyāmı ˘aceb geldi yetişdi Nādirì 

 Tìz irürmüş derd-i hicre vuṣlata maġrūr olan 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



321 
 

262 

Şināsì 

Mef˘ūlü  Mefā˘ilün  Mefā˘ìlü Fe˘ūlün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Ol leylī ṣaçuñ vuṣlatı meˇmūl degüldür 

 Ey dil ḳoya Mecnūn’luġu ma˘ḳūl degüldür 

 

2. Rāhuñda ṭurup pāyüñi taḳbìl ider aġyār 

 Cānā döşek ˘āşıḳa maḳbūl degüldür 

 

3. Geldükce ḫayālüñ dile niçün bu tereddüd 

 Ġam-ḫānemüz ol mertebe medḫūl degüldür 

 

4. Nusḫ eyleye ṣanma ḫaṭṭuñ aḥkām-ı ḥüsni 

 Maḥkūk senedi şer˘ile ma˘mūl degüldür 

 

5. Bilmezlük ile itme Şināsì’ye tecāhül 

 Ma˘lūm ol ḳuluñ olduġı mechūl degüldür 
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263 

Veysì 

Fe˘ilātün  Fe˘ilātün  Fe˘ilātün  Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Bezm-i iḳbālüñi tār eylemesün dirse felek 

 Kişi yaḳdıġı çerāġ üstüne pervāne gerek 

 

2. Sofra-i meclis-i aġyāre nedendür varmaḳ 

 Yoġ iken arada ey şāh-ı cihān nān ü nemek 

 

3. Böyle vaż˘ ideni āzurde-i hicv eylerler 

 Hele benden saña ey şūḫ-ı cihān pìşe dimek 

 

4. ˘Āşıḳı terbìyet ˘aşḳ-ı tüvānā eyler 

 Dimez alūde-i şehīd-i lebi simurġa sinek 

 

5. Şāh-ı ġam mülk-i dil-i Veysì’ye ˘asker çekicek 

 Her ṭarafdan yetişür naˇra-i e’n-nasara lek 
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264 

Füzūnì 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Ne gülsün bülbül-i destān-serāy vuṣlatuñ kimdür 

 Ne servisin hem-sāye-dār-ı ülfetüñ kimdür 

 

2. Kimüñ destünde destüñ öpdürürsün bezm-i vaṣluñda 

	 Ḳadeḥ-veş hem-demüñ āyìne-veş hem-ṣoḥbetüñ kimdür 

119ᵇ 

3. Çekmiş ḫançer-i ġamzeñ müjgan-ı nāvekleri ḥāżır 

 Kimi mecrūḥ idersün nişān-ı niyetüñ kimedür 

 

4. Kemend-i zülüfle tātār-ı çeşmüñ olmuş āmāde 

 Kimi bende çekersün söyle nehb ü ġāretüñ kimdür 

 

5. Dil-i murġ-ı Füzūnì ṣaydına bāl ü per açmışsın 

 Kimüñ ḳolunda pervāzuñ şikāre raġbetüñ kimdür 
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265 

Derviş Ḫandì 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Ḳoyma ayaġı bir dem elüñden ki iş budur 

 Nūş-ı şarāb-ı nāb ide gör Cem-meniş budur 

 

2. ˘Arż eyle gāh bedrini gāh hilāliñi 

 Māhum felekde vādì vü ṭarz- ı reviş budur 

 

3. Aġyāre mūnis oldı vaḫşi ġazelimiz 

 Āḫir şikār olur göresiz gösteriş budur 

 

4. Ne şüküftedür göñül daḫı gül ġonce ümìd 

Seyr-āb-ı sāz-ı eşktür ol per ü reşş budur 

 

5. Cevre taḥammül eyle reh-i vaṣl-ı yārda 

	 Ḫandì meyān-ı ˘aşḳda hemān serzeniş budur 
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266 

Rāġıb 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Sūziş-i ḫār-ı ġam-ı dil āteş seyyālemiz 

 Gerdiş-i sāġar o bezme şu˘le cevvālemiz 

 

2. Şem˘e ḥācet yoḳ ruḫuñ rūşen-ter eyler dāġımız 

 Şu˘le-i mehtāb ile olur çırāġān lālemiz 

 

3. Āfitāb-ı dest-i sāḳi baḫtum eşküm maḥv ider 

 Pençe-i ḫurşìḍ ile olur rubūde lālemiz 

 

4. Cāy idelden dilde dildāruñ ḫayāl-i ġamzesi 

 Olmada zìb-i ser-i müjgān çeker pür-kālemiz 

 

5. Ḫaṭṭ degül kerd-i ruḫun itdi iḥāṭa dūd-ı āh 

 Aldı āġūşa meh-i tābānı gūyā hālemiz 

 

6. Neşve-i cām-ı Cem’i eger görenler şìremiz 

 Oldı ġālib köhne sālāne bizim nev sālemiz 

120ᵃ 

7. Olmasa kām-ı dile baḫt-ı siyāhum sürme-pāş 

 Rāġıbā bì-dār iderdi çeşm-i nārı nālemiz 
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267 

Śāḳıb 

Mef˘ūlü Fā˘ilātü Mefā˘ílü Fā˘ilün 

Bahr-i Muzāri: --./-.-./.--./-.- 

 

1. Pāyāne irmedi ġam-ı hicrān dükenmedi 

 ˘Ömrüm dükendi firḳat-i cānān dükenmedi 

 

2. Zehhār-ı ġarḳ raḥmet ise olma nā-ümìd 

 Ey dil muḥīṭ-i raḥmet-i Raḥmān dükenmedi 

 

3. Bì-māye ḳadar kìse-i lüṭuf-ı āferìnden 

 Ammā ki ḫod-fürūş-ı nādān dükenmedi 

 

4. Ḳalmış tehì nuḳūd-ı germden küf-i gubār 

	 Ṣanma göñül ḫazìne-i iḥsān dükenmedi 

 

5. Śāḳıb dükendi germì-i ülfet o şūḫla 

 Ammā zebān-ı dırāz-ı yārān dükenmedi 
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147 

268 

Māhir 

Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün Mefā˘ìlün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Ne cām-ı Cem’de ne mir˘āt-ı İskender’de ḳalmışdur 

 Göñül fikr-i viṣāl-i yār-i sìmìn-berde ḳalmışdur 

 

2. Bizi encüm-şümār intiẓār-ı v˘ad-i viṣal itdi 

 O meh-ṭal˘at bu şeb ey dil ˘aceb kimlerde ḳalmışdur 

 

3. O ḫūn-ı ġamzenüñ gird-i lebinde ḥāll-i ḥaṭ ṣanma 

 O bir dil-teşne āhū dür-i leb kevśerde ḳalmışdur 

 

4. Ḳanı ḥayretde gördüm ˘ālemi esrār-ı devletle 

 Bu keyfiyyet bize ancaḳ ḫaṭṭ-ı dilberde ḳalmışdur 

 

5. Dirìġā va˘d-i kemmūn itmede erbāb-ı devlet hep 

 Hemān bì-hūde Māhir böyle ḥuşk-terde ḳalmışdur 

 

 

 

 

  

                                                 
147 120ᵃ[Māhir]. H.Kayhan.Tez. s.235,G.92. 
     2a encüm-şümār: encām-ı şümār T. 
     2b İntiẓār-ı v˘ad-i viṣāl: intiẓār u va˘di-i viṣāl T. 
     3a ḥāll-i ḥaṭ: ḥall u ḥaṭṭ T. 
      



328 
 

269 

Belìġ 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Hāle-i āġūşum ey meh-cāme cevāb itdüñ bu şeb 

	 Ḫānumān-ı düşmeni bir ḥoş ḫarāb itdüñ bu şeb 

 

2. Fikr-i rūy-i āteşüñle beni ser-germ idüp 

 Tā ṣabāḥ olunca döndürdüñ kebāb itdüñ bu şeb 

 

3. Bir ḫilāf inhā mı itdi düşmen-i bed-ḫāh	˘aceb  

 Pādişāhum bendeñe vāfir ˘itāb itdüñ bu şeb 

120ᵇ 

4. Bir büt-i ˘ālī-cenāb-ı nāz iken n’oldı saña 

	 Ḥāne-i aġyāre teşrìf irtikāb itdüñ bu şeb 

 

5. Nüsḫa-i mecmū˘a-i dilden Belìġā āferìn 

 Bir ḥoş-āyende ġazel kim intiḫāb itdüñ bu şeb 
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148 

270 

Leysā 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Urulmuş ḫançer-i ser-tìz çeşm-i yāre besbelli 

 Dil-i mecrūḥ açılmaz baña ammā yāre besbelli 

 

2. Göġermiş ḥalḳa ḥalḳa çeşm-i mest-i fitne-engìzüñ 

 Kesel gelmiş cefādan ġamze-i ḫun-ḥāra besbelli 

 

3. Alınmış reng-i rūy-i ˘işve olmuş perākende 

 İkśār irmiş muḥaṣṣal ˘uḳde-i şalvāra besbelli 

 

4. ˘Adū-yı nāmı Leysā ˘āşıḳ-ı ṣadıḳ ḳıyās itmiş 

	 Ḳocalmış zoruyla yoḳdur mecāl inkāra besbelli 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
148 Şiirin başlığında Leysa ismi geçse de şiirin Nabi Divanı’nda 830 numaralı 

gazel olduğu anlaşılmıştır. Makta beyitinde şairin adı yanlış yazılmıştır. 
İbare Nabi Divanı’ndan ‘’Nābī-āsā’’ şeklinde olup mecmuada sehven 
Leysā şeklinde yazılmıştır. 



330 
 

271 

Fāˇiz 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Okusam naẓar-ı fende māh-ı ˘ıyd maṭlubdur 

 Şarab-ı şevḳ ile cām-ı dili leb-ā-lebdür 

 

2. ˘Aceb ˘aceb ki erāzil-perest olurlar hep 

 Zāmāne dilberinüñ meşrebì ne meşrebdür 

 

3. Döner bu çarḫ murād üzre bir gün elbette 

 Bu inḳılāb-ı cihān muḳteżā-yı kevkebdür 

 

4. Düşüp ayāġuna sūz-ı derūnuñ ˘arẓ eyle 

 Niyāz o mest-i dili mūm ider mücerrebdür 

 

5. İden bu demde beni mest ey Fāˇiz 

 Şarāb-ı la˘l-i lebiyle o sìm-i ġabġabdur 
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272 

Kefe Nāˇibi Ḥüseyin Efendi Rā 

Mef˘ūlü Mefā˘ílü Mefā˘ílü Fe˘ūlün 

Bahr-i Hezec: --./.--./.--./.-- 

 

1. Her ḥaḳḳ-ı nā-şinās ādemle ülfete tevbe 

 Her serd-ṭabi˘at ile germiyyete tevbe 

 

2. Ṣandum ġam-kìn ṣoḥbet-i inbā-yı zamānı 

 Yā Rāb bu kìne-kārı bì-leẕẕete tevbe 

 

3. Bed-vażˇ-ı ciger-sūz ediyor ˘ālemi tenfìr 

 Yā Rāb ne fenā san˘at imiş naḫvete tevbe 

121ᵃ 

4. Cāh ehlinüñ evżā˘ını bī-hūde görelden 

 İtmek geliyor ḫāṭırıma devlete tevbe 

 

5. İnsāna tabāsbuṣ	yetişür māye-i ẕillet 

 Ey ḫāce müdārā didigüñ ṣan˘ata tevbe  
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273 

Li-Muḥarrir 

Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün Mefā˘ílün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Beni ṣaḥrāda bir āhū görüp ḳaşuñ kemān itdi 

 Derūnum tìr-i müjġanı ˘aceb ṣayd u nişān itdi 

 

2. Ḫamìr-i sūz-ı dil-tābından āgāh oldıgı şāhid 

Suhan-rìzi olan nergis-i fehm-ābın revān itdi 

 

3. Dem-i ˘Ísì kelāmuñ zinde ˘uşşāḳı ider harāb 

 Ten-i mevtāyı iḥyā yek-nefeste baḫş-ı cān itdi 

 

4. Derūn-ı sìnede ṭāġ-ı muḥabbet ḫoş idi ammā 

 Atup üftādeye cevr ü cefā ṭaşun girān itdi 

 

5. Şikāyet itme ey dil zaḫm-ı tìġ-i müje-i dostdan 

 Saña Ġālib ne itdüyse o çeşm-i ḫūn-feşān itdi 
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274 

Li-Muharrir 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Dost odur kim dostunuñ cevr ü cefāsı bir gelür 

 Vezn-i ülfette aña ṣayf ü şitāsı bir gelür 

 

2. Merd odur kim rū-be-rū hem ḳafā-i aġyārınuñ 

 Dilde ya˘ni her zamān zemm ü śenāsı bir gelür 

 

3. ˘Āşıḳ-ı ṣādıḳ odur kim rāh-ı vaṣl-ı yārda 

	 Ḳurb-ı vaṣluñ bu˘d-i faṣlunda  rıżāsı bir gelür 

 

4. Diñle ma˘nìde ḫarābātı odur kim farḳı yoḳ 

 Mescid ü meygedenüñ zevḳ ü ṣefāsı bir gelür 

 

5. Fi’l-ḥaḳìḳat Ġālibā erbāb-ı terkiñ nefsine 

 Denìde ger telḫ ü şìrenüñ ġıdāsı bir gelür 
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275 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Ḳaşı ya merdüm-i çeşminüñ müjesi tìrlenür 

	 Ḳılıcı merd-i şücā˘nuñ ḳını şemşìrlenür 

 

2. Ne ḳadar emti˘a-ı ḥüsnini ḫaṭṭ itse ġubār 

 Yine üftādesi pāzārına eksirlenür 

121ᵇ 

3. ˘Amel-i merdi-i rūbāh raḳìb olsa n’ola 

 Ki siyeh kūş esedüñ ülfetine seyirlenür 

 

4. Nite ˘uşşāḳını kesr ider o şūḫ‐ı	ahd-şikest 

 Ki vefā itse daḫı va˘desine deyerlenür 

 

5. Ne ḳadar pest-i gedā isek eyā Ġālib-i zār 

 Ümerā-yı şu˘arāya ġazelüñ mìrelenür 
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276 

Velehu 

Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün Mefā˘ilün 

Bahr-i Hezec: .---/.---/.---/.--- 

 

1. Gülistān-ı cemālüñ şem iden bir şem ḳabul itmez 

Ya kan mı  gül-˘izār üzre terì şebnem ḳabul itmez 

 

2. Şikest-i tāc-ı çeşm üstünde bāˇiś nolduġı bildüm 

 O zülf-i ṭuġ-ı şāh ü kākül ü perçem ḳābul itmez 

 

3. Şitāb itme semūm-ı cevr ile ḳaṣdıma ey ġażbān 

 Göñülde var iken hicr-i firāḳuñ sem ḳabūl itmez 

 

4. Metā˘ı ˘aşḳında senc ile miḳdār olmadı zìrā 

 Keff-i mìzān-ı ˘aşḳuñ veznile dirhem ḳabūl itmez 

 

5. Nihālinüñ ġamamıñdur ola tenẓìr mażmūnı 

 Anuñ eş˘ārı feyż Ġālibā hem-dem ḳabūl itmez 
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277 

Velehu 

Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilātün Fe˘ilün 

Bahr-i Remel: ..--/..--/..--/..- 

 

1. Tā ḫarāb olmaya hicrüñ nice me˘mūr olam 

 Beyt-i mi˘mār-ı vaṣıldan nice mehcūr olam 

 

2. Bezm-i nāz nigeh-i çeşm-i ḳadeḥ-kāruñ ile 

 Nev-be-nev mestüñ iken ben nice maḫmūr olam 

 

3. Duydum ol şem˘-i şeb-ārā raḳìb bezminedür 

 Ol ḳatìl-i siyehde ben nice mesrūr olam 

 

4. Bildirür ma˘rifet erbābını her ḳande ise 

 Ġālibā böyle ġazelle nice mestūr olam 
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278 

Velehu 

Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilātün Fā˘ilün 

Bahr-i Remel: -.--/-.--/-.--/-.- 

 

1. Ḳande kim rast-rev ḳadd-i civānān görinür 

 ˘Āyineme būy-i elf hemzeˇ-i kāffān görinür 

 

2. Naḳd-i eşkümle behā emti˘a-yı ḥüsnüne güç 

 Terk-i pāzār u ferāġum daḫı āsān görinür 

122a 

279 

Tāriḫ-i Çeşme-i Şāṭır 

Ḥüsn-i i˘ānād açıldı bāb 

Enṣārì Mustafa Beg ḥaḳḳ-ı ˘āşıḳ 

Āb-ı ṣāfā-yı Ḥasan rūḥ-ı Ḥüseyni ḳıldı şād 

   1031 

 

736 Fetḥ-i Bursa 

761 Fetḥ-i Edirne 

857 Fetḥ-i İstanbūl 
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280 

Tekerleme Yoḳ Naẓīre 

122ᵇ 

 

Diñle gül-i kelām 

Müˇmine selām 

Bizde darü˘l- İslām 

˘Askere imām 

Ne güzel uymuş 

 

˘Āḳīle cevāb 

˘Ārīfe ḫiṭāb 

˘Ālīme kitāb 

Münkere ˘aẕāb 

Ne güzel uymuş 

 

Sözlere demek 

İşlere emek 

Ṭa˘āma yemek 

Deryāya semek 

Ne güzel uymuş 

 

Misāfire ḳonaḳ 

Ṭavana varaḳ 

Ekine oraḳ 

Ṣaḳala ṭaraḳ 

Ne güzel uymuş 
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Tepsiye börek 

Furuna çörek 

Gemiye direk 

Azguna kürek 

Ne güzel uymuş 

 

Atlara eyvan 

Yolcuya ṭaban 

Çiftçiye ṣaban 

Ḳoyuna çoban 

Ne güzel uymuş 

	

Ṣulara aḳ aḳ 

Seyre baḳ baḳ 

Leylege laḳ laḳ 

Ördege vaḳ vaḳ 

Ne güzel uymuş 

 

Geceye ṣum ṣum 

Ṣaḥraya ḳum ḳum 

Ḍavula dum dum 

Bekreye ḫum ḫum 

Ne güzel uymuş 
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Dülgere işçi 

Ḳuş-bāza ḳuşçu 

Yaycıya oḳçu 

Ermeni boḫçacı	

Ne güzel uymuş 

 

Baltaya ṣāplar 

Ḥekīme ḥaplar 

Aşçıya ḳaplar 

Ḳal˘eye ṭoplar 

 Ne güzel uymuş 

 

Zer-kerde zer zer 

Bì-dere der der 

Tıraşa berber 

˘Āşıḳa dilber 

Ne güzel uymuş 

 

Aġıza bir tat 

Boġaza feryād 

Şìrìn’e Ferhād 

˘Āşıḳa Baġdād 

Ne güzel uymuş 
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281 

Tenbel-Nāme-i Bì-Naẓìr 

 

Dilber sevsem aṣlā yaḳın olamam 

Aġā olsam hiçbir menhūb alamam 

Hem-aḳrāndan daḫı geri ḳalamam 

Var tonuzlu yaylasında yat dirler 

 

Demirci olsam āteşlere pişerüm 

Müˇeẕẕin olsam mināreden düşerüm 

Ḫaṭìb olsam da minberde şaşarum 

Ḳayyum olsam var cāmìde yat dirler 

 

Külḫāncı olsam ṭomar ḳalın yaḳamam 

Reˇīs olsam pusulaya baḳamam 

Cānbāz olsam ip üstüne çıḳamam 

Tellāk olsam gel ṣābunla yat dirler 

 

Ṣārvān olsam tìmār bilmem deveye 

Şā˘ir olsam başladurlar yāveye 

Avcı olsam çıḳarurlar ovaya 

Ḳoş ardından şu ṭavşanı ṭut dirler 

 

Ḥekìm olsam çoḳdur anuñ ˘ilācı 

Yapışdıġım ḫasta ḳan ḳuṣar acı 

Eger olur ise anuñ ˘ilācı  

Hemen ḳapat dükkānı ya ṣat dirler 
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123ᵃ 

Ṭopçu olsam añlayamam kertesin 

Cānunda var mı dirler nefesin 

Boru çalsam ṭutulsun dirler sesin 

Hemen kendin deñize var at dirler 

 

 

Berber olsam usṭuralarım bozulur 

Müşterinüñ başı cildi yüzilür 

Başı ḳanar hem ābdesti bozulur 

Gözlerümden yaşlar aḳıtduñ dirler 

 

Baḳḳāl olsam ḳullanamam terāzī 

Pek māˇilüm ṣatmasına kirazı 

Kimüñ yerler daḫı çürür birazı 

Şu süprüntüyü deñize at dirler 

 

Cerrāḥ olsam ṣaġaldamam yarayı 

Ṣaġalan da ḳaçar virmez pārayı 

Gezsin ardı sıra anı arayı 

Arama Dimyat’ı pirinç yut dirler 

 

Esìrci olsam ṣatamam esìri 

Kimi ölür kimi ḳaçar kaṣdì 

Böyle dirler ṣoñra baña Mıṣrì 

Bulaḳ İskelesi’nde yat dirler 
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Tìmār alsam ˘öşrüni virmeli 

Ödünç aḳçe alsam yine virmeli 

Sefer olur ise borca girmeli 

Var berātı ya tìmārı ṣat dirler 

 

˘Arż-ı ḥālci olsam  yazı yazamam 

Irġad olsam bāġ belleyüp ḳazamam 

Bekçi olsam ṣoḳaḳlarda gezemem 

Ya taġyin olunca ḫaber it dirler 

 

Mezārcı olsam mezārı ḳazmalı 

Dìvārcı olsam ṭāşlarını dizmeli 

Remmāl olsam ḥāl bilüp sezmeli 

Ne ṭaşursun dìvidi at dirler 

 

Kalleş olsam yolda ādem ṣoyamam 

Aḳçe olsa ṣarrāf olsam ṣayamam 

Mu˘āmele ḥaramdur ben yiyemem 

Çünkü bir şeyi almazsın var ṣat dirler 

 

Tercümān olsam bilemem dilleri 

Sānì olsam ötdüremem ẕilleri 

Ḳulāġuz olsam başaramam yolları 

Būstāncıya tere ṣoġan ṣat dirler 

  



344 
 

123ᵇ 

Ocaġa girüp āteşe yanamam 

Dervìş olup tekkelerde dönemem 

Żabt altına girüp yatub sinemem 

Ḳaṣṣāp olsam var eti ṣat dirler 

 

Aġāya yanaşsam ḫiẕmet etmeli 

Tāze olsam nìce beyle yatmalı 

Çuḳadar olsam on gice gitmeli 

Var şuradan hay ḥīn-i ḳapan dirler 

 

Şaşdum kaldum ḳanġı kāra yapışsam 

Bilmem felegi mi dürüp çekişsem 

Meger tekkelerde taḥta yapışsam 

Ayaġını denk aluben it dirler   
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SONUÇ 

Yapılan çalışma ile İstanbul Arkeoloji Müzesi Kütüphanesi EY1487 

numarada kayıtlı şiir mecmuasının 63ᵇ-123ᵇ yaprakları arasındaki 281 şiirin 

günümüze aktarımı amaçlanmıştır. Çalışma sonucu ortaya çıkan  yeni şiirler, 

divanlarda bulunmayan beyitler, mecmuada olmayan beyitler veya harf farklılıkları 

gibi tüm sonuçlar edebiyatımızın zenginliğini ortaya koyar niteliktedir.Mecmuada 

aynı zamanda nazire geleneği de  göze çarpmaktadır. Çalışmada şiirlerin mevcut 

neşirler ile farkları dipnotlar aracılığıyla ortaya konularak alan araştırmaları ve divan 

neşirlerine naçizane katkı sunulmaya çalışılmıştır. Mecmuada Nedim(1730), 

Nahifi(1738) ve Fasih Dede’ye (1699) ait divanlarda tespit edilemeyen şiirler 

bulunmak suretiyle edebiyat literatürüne kazandırılmıştır. Bahsi geçen şiirler ilgili 

bölümlerde verilmiştir. Ayrıca mecmua içerisinde son yapraklarda yer alan ‘’Tenbel-

nāme’’ başlıklı şiir diğer klasik şiir mecmualarında sık rastlanmaması yönüyle 

orijinal bir özellik göstermektedir. 

Mecmuayı tertip eden kişi kimi zaman aynı redifli şiirleri alt alta sıralarken 

kimi zaman bir şairden birçok şiiri arka arkaya yazmıştır. Şiirler okunurken mümkün 

mertebe mecmuaya bağlı kalınmış fakat müstensih hatası olduğu düşünülen yerlerde 

doğru okunuş parantez içerisinde verilmiştir. İnceleme yapılırken şiirdeki mahlasla 

aynı ada sahip birkaç şair olması durumunda divanlar ve çalışmalar incelenmiş, şiir 

mevcut çalışmalarda yoksa ve söz konusu şairlerden birisine ait herhangi bir neşir 

bulunamamışsa bu şiirler divana ulaşılamıyor olması sebebiyle yeni şiir olarak 

değerlendirilmemiştir. Örneğin, mecmuanın ilk şiiri olup ‘’Zihni’’ adı altında verilen 

şiir için Zihni mahlaslı şairler araştırılmış ve ulaşılan divanlarda şiir tespit 

edilememiştir. Daha sonra diğer Zihni mahlaslı şairlere bakılmış ve birkaçının 

divanına ulaşılamadığı için bu şiir yeni şiirler başlığı altına alınmamıştır.  

Çalışmanın sonucunda mecmuaların tezkirelerde kaydı olmayan şairlerin ve 

şiirlerin tespiti, olanların ise mevcutlardan farklarının gün yüzüne çıkarılması 

noktasında ne denli önemli olduğu anlaşılmıştır. Mecmuayı düzenleyen kişinin 
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zaman zaman mahlas ile başlık arasında tutarsızlık göstermesi ve eksik kelime 

bırakması gibi problemler ise çalışmada karşılaşılan bazı zorluklardır. 

 

Asırlarca  bir kandil gibi yanarak yolumuzu aydınlatan,  gönlümüze dokunan 

ve her türlü karalamaya rağmen dimdik ayakta kalan klasik edebiyatımızın 

günümüze ve buradan da gelecek nesillere aktarılmasında bir parça da olsa rol 

oynamak bu çalışmadaki en büyük amacımızdır.  Bizim ve bizden sonrakilerin 

çabalarıyla yapılacak çalışmalarla alana nice eserler kazandırılacak ve edebiyatımız 

varlığını sürdürmeye devam edecektir. 
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EKLER 

EK 1.Mestap Tablosu 

 Yer Nu.: İstanbul Arkeoloji Müzesi Kütüphanesi  EY1487 No.lu Şiir Mecmuası 

Yp. 
nu. 

Mahlas Matla’ beyti / bendi Makta’ beyti / bendi Nazım şekli 
/ birimi 

Nazım 
türü 

Vezin Açıklamalar 

63b Zihnì 
 

Beyża- ı ṭuġra- yı devletdür külāh-ı Mevlevì 
Tūde-i şeh-rāh-ı ġurbetdür külāh-ı Mevlevì 
 

Mürtesem maḫfì heyūlāsında ṣad naḳş u ṣūret 
Zihniyā fānūs-ı ḥikmetdür külāh-ı Mevlevì 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

63b Nāẓım 
 

Firāḳ-ı bezm-i vaṣl-ı yāra tā kim mübtelādur 
ney 
Derūn-ı āşıḳ-ı şūrìde-dil-veş pür-ṣadādur 
ney 
 

˘Aceb mi mürde-diller bulsa cān ṣıyt u 
ṣadāsından 
Ki zìrā Nāẓımā ṣūr-ı Sirāfil-i ṣafādur ney 
 
 

Gazel / 7  .---/ .---/ .-
--/ .--- 
 

 

64a Ḳıbrısì ˘Ali 
Efendì 
 

Ṣanmañuz kim iḫtiyārına ḳıyād eyler semāˇ 
Nāle-i benden olup pür-ıżṭırab eyler semāˇ 
 

Ḳıbrısì-veş semt-i kūy-ı yāre ˘azm eyler ṣabā 
 Şevḳ ile ṭurmaz gider hem pür-şitāb eyler semāˇ 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

64a Derviş 
Handi 

Şevḳ-i Mevlānā ile dil neşˇe-yāb eyler semāˇ 
Feyż-i cām-ı ˘aşḳ ile mest ü ḫarāb eyler semāˇ 
 

Nev-zemìn-i ṭarz-ı ḫāṣṣa peyrev ol Ḫandì yine 
Gūş idüp bu nāẓm-ı pāki şeyḫi şebāb eyler semāˇ 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

64b Vecdi 
 

Dil virdüm anuñ zülfüñe ṭūl-i emel aldum 
Āzāde iken ẕevḳe degişdüm kesel aldum 
 
 

Teslìmdür erbāb-ı süḫan- şi˘ʼrüme Vecdì 

Meydān-ı ma˘ānì bugün bì-cedel aldum 
 
 

Gazel/7  .---/ .---/ .-
--/ .--- 
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64b Nāˇilì 

 

Naḳd-i dili dildāra virüp mā-ḥaṣal aldum 
Bāzār-ı maḥabbetde ġam-ı bì-kesel aldum 
 

Vecdìˇnün imiş Nāˇiliyā nükte-verāndan 
Ta˘biri ḥoş-āyende bir a˘lā ġazel aldum 

Gazel/7  --./.--./.--
./.— 
 

 

65a ˘Ārif 
 

Seheri girye ile nāle- i şeb-gìr idelüm 
 Gice gündüz elem-i firḳati taḳrìr idelüm 

Ṣadr-ı zìşān-ı senā-kār idigüñ bildirelüm 
 ˘Ārifˇüñ āyet-i iḥlāṣını tefsìr idelüm 
 

Gazel/6  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

65a Śābit Mey-furūşa yine bir tezkere taḥrìr idelüm 
Vech-i taḥrìr ile ˘ālemi şeb-gìr idelüm 
 

Sābitā ˘Ārif Efendiˇye idüp pey-revlik 
[Sāḳ-ı] āheste revi ḥāmeyi teshìr idelüm  
 

Gazel/7  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

65b Ṣabrì 
 

Naḫl-ı nevsin girye-i bì-iḫtiyārumdan ṣaḳın 
Seyl-i serv-endāz-ı eşk-i bì-ḳarārumdan 
ṣaḳın 
 

Bir gün evc-i fitneden Ṣabrì iner dil murġına 
Şāh-bāz-ı zülf-i māl-efşān-ı yārümden ṣaḳın 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

65b Rıżāyi 
 

Nūr-ı dìdem āhumı alma ġubārumdan ṣaḳın 
Serv-i nāzım tünd-bāḍ-ı ah-u zārumdan 
ṣaḳın 
 

Nāzın artırdı Rıżāyì yār-i rāz-ı ˘aşḳumı 
 Dimesün te˘sìr-i şi˘r-i āb-dārumdan ṣaḳın 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

65b-
66a 

Niśārì 
 

Gelür düş-nāmı ḫoş būs-ı leb-i cānāndan 
ṣoñra 

Olur gūyā nemek-dār ʿāşıḳa peymāndan 

ṣonra 
 

Ḫarāb olsa Niśārì ġam degül maḳṣuda ḫāṭır 
Maḳāmuñ beyt-i ma˘mur olsa ol virāndan ṣoñra 
 

Gazel/5  ..-./..--/..--
/..- 
 

 

66a Nikātì 
 

Baña lāzım degül būs-ı lebi bigāneden ṣoñra 
Gerekmez ṣunmasun sāḳi meze 
peymāneden ṣoñra 
 

Nedür bu nāz-ı istiġnā Nikāti bendeñe yoḫsa 
 İdersün gerçi vuṣlat neyleyem ammā neden 
ṣoñra 
 

Gazel/5  .---/ .---/ .-
--/ .--- 
 

 

66a Fāiḳ 
 

Dil ü cāna peyām-ı zülf-i ˘anber sāyebān 
virdüm 
O sevdā-kārlara sermāye-i sevdāyı ben 
virdüm 
 

Tekāpū eylemişler bu zamanda gayrìler ammā 
Bu rengìn şi˘re Fāyiḳ ṣūret-i ma˘nāyı ben virdüm 
 
 

Gazel/5  .---/ .---/ .-
--/ .--- 
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66a-
67b 

Ṣabrì 
 

Metā˘-ı ˘aşḳuña naḳd-i dil-i şeydāyı ben 
virdüm 
Ġurūr-ı hüsni sana āh ey hercāi ben virdüm 
 

Cemˇün cem˘iyyetüñ dildāra yād itdüm diyü 
Ṣabrì 
O bezm erbābına hem sāġar-ı sahbāyı ben 
virdüm 
 

Gazel/5  .---/ .---/ .-
--/ .---  
 
 

 

67b Ṭrabzonì 
Sālim 

Çeşm-i pür-vaḥşete nāz ü sitem olmaz da 
nˇolur 
Āhuvān çāre dutardum olmaz da nˇolur 
 

Vāṣıf-ı nükhet-i giysū-yi dil-āvìz-i benān 
Kilk-i Sālim gibi müşgśìn raḳam olmaz da nˇolur 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

67b-
67a 

Ḥabeşizāde 
 

Mey-i küşāyişde her ġonce-fem olmaz da 
nˇolur 
Bā˘iś-i ḫande-i gül luṭfınam olmaz da nˇolur 
 

Ey Raḥìmi hevesi vuṣlat-ı cānān olanuñ 
 Nüzhet-i ḥāṭır-ı reşküñ irem olmaz da nˇolur 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

67a Fāiḳ Çarḫdur hem-şüde-i yār-ı ġam olmaz da 
nˇolur 
Ḳāmet-i pìr kühen-sāl ḫam olmaz da nˇolur 
 

İtme üftādeñi gördükçe ˘aṭādan maḥrūm 
Ser-i rāhuñda gedāya kerem olmaz da nˇolur 
 

Gazel/8  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

Raḥìmìˇye 
naziredir. 

67a Fāiḳ Gelürse ḫaṭṭ-ı ruḫun nüsḫa-i fiġān oḳunur 
Bahār olursa eger ders-i gülistān oḳunur 
 

Cevāhir-i süḥenüñ düşmez elden ey Fāìḳ 
Bu gūna naẓm-ı ḥoş-āyende her zamān oḳunur 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

67b ˘İṣmetì 
 

Geldükçe ḥaṭṭuñ ˘aşıḳuna nāz idemezsün 
Mānend-i hümā evcde pervāz idemezsün 
 

Ṣad rıṭl-ı girān olsa çeker ˘İsmet˘i-i zār 
Sāḳì ānı sen mest-i ser-endāz idemezsün 

Gazel/5  --./.--./.--
./.— 

 

67b Lem˘ ì 
 

Ẓuhūr-ı ḫaṭṭı o şuḫuñ ṣafā degül de nedür 
Bahār mevsimi ḫātır-küşād degül de nedür 
 
 

Bizimle olmada ser-geşte rūz u şeb Lem˘ì 
Felek didükleri bir āsiyā degül de nedür 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

67b-
68a 

Rüşdì 
 

Berg-i semenden olsa eger pìrehen saña 
 Bār-ı girāndur ey gül-i nāzik beden saña 
 

Rüşdì Ḫudāˇdan iste hemān her ümìdiñi 
Zìrā ki fāˇide yoḳ ġayrıdan saña 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

68a Sābit 
 

Bister olursa berg-i gül-i yāsemen sana 
Renciş-resān-ı ḫār olur ey sìm-ten sana 

Sābit ne çāre ḳısmet rūz-ı ezel budur 
Gülşen bana vü kūşe-i beytüˇl ḥazen saña 
 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 



354 
 

 

68a Māhir 
 

Bu āb u tāb ile ne diyem şimdi ben saña 
Söz var mı ey semenber-i ġonce-dehen saña 
 
 

Ġurbetde mah-veşān ile germ-iḫtilāṭ iken 
Māhir gelür mi ḫāṭıra meyl-i vaṭan saña 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

68a-
68b 

Nābì 
 

Siriştinde anuñ kim nūr var ḳalbiñde kìn 
olmaz 
Muṣaffā ṭıynetānuñ ṭarf-ı ebrūsunda çìn 
olmaz 
 

Olurduk bì-ta˘ab müşrif temāşā-yı ḫarābata 
Diriġā pāre-i mìnā-yı meyden dūr-bìn olmaz 
 

Gazel/11  ---/.---/.---
/.--- 

 

68b Nābì Encām-ı bed-ġurūra bed-āġāz idenlerüñ 
Noḳṣān-ı ḥalḳa dìdelerin bāz idenlerüñ 
 

Eyler şikeste bāl ü perìn ġayret-i Ḫudā 
Nābì cenāḥ-ı ġayr ile pervāz idenlerüñ 
 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

68b-
69a 

Nābì Yārı açdum açıl ey ġonce-dehānum diyerek 
Bezme geldi gel ey şūḫ-ı cihānum diyerek 
 

Yār söyletdi baña bu ġazeli ey Nābì 
Söyleye söyleye ey tāze-zebānum diyerek 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

69a Nābì Bir dilbere dil vir ki belādur dimesünler 
 Bir bādeyi nūş it ki ḥaṭādur dimesünler 
 

˘Abdì gibi āşüfte-i ḫubān-ı cihān ol 
  Nābì saña tā ehl-i riyādur dimesünler 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

69a Nābì Ḫūn-ı dilümi ġonce-i cām eyledi bülbül 
 Bezm-i güli nāleyle tamām eyledi bülbül 
 

Dün geldi ṣabā ṣaḥn-ı çemenden didi Nābì 
Ḫāk-i rūd-ı destūra selām eyledi bülbül 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.— 
 

 

69b Nābì Çoḳ görmişüz zevālini ġaddār olanlaruñ 
Hengām-ı fırṣatında dil-āzār olanlaruñ 
 

Virsün Ḫudā hevāya ġubār-ı vücūdunı 
 Nābì derūn-ı ehl-i dile bār olanlaruñ 
 

Gazel/6  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

69b Nābì Dili ne nāˇil-i ẕevḳ-i viṣāl idebildük 
Ne ḳāˇil-i elem-i künc-i intiẓār idebildük 
 

Gehì viṣālin añup gāhì bìm-i hecrini Nābì 
Ne yārdan geçebildük ne iḥtiyār idebildük 
 

Gazel/5  .---/ ..--/ .-
--/ ..-- 

 

69b-
70a 

Nābì Nedir ey şūḫ bu beyhūde ġażab nˇoldı saña 
Meşrebüñ düşmen-i nāz idi ˘aceb nˇoldı saña 
 

Olduñ ey ḫāme-i Nābì ḳatı çoḳdan ḫāmūş 
Yine ey zemzeme-pirāy-ı ṭarab noldı saña 
 

Gazel/5   
..--/..--/..--
/..- 
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70a Nābì Üzüldü rişte-i cān zülf-i pür-şiken diyerek 
Bozuldı çihre-i dil berg-i yāṣemen diyerek 

Hevā-yı zülf-i ṣanemdür ˘inān -keş Nābì 
Olursa rū-be-reh-i deyr-i berhemen diyerek 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

70a Nābì Şeb-i tārik-i firḳatde ḥalāṣa fırṣat el virmez 
Miyān-ı lücce-i hicrāna düşdük vuṣlat el 
virmez 
 

Hemān taḳlìd ile saña ḳalan sūz-ı derūnuñdur 
Çenār-āsā her ehl-i sūze ey dil rif˘at el virmez  
 

Gazel/7  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

70b Nābì Āteşüm bālā-rev itdi āl-i destārun senüñ 
Böyle āl itmek midür dil-dādeñe kāruñ 
senüñ 
 

Nābiyā yansañ yaḳılsañ şu˘le-pūş olsañ nˇola 
Düşdi bir destār-ı āl ile ser-i kāruñ senüñ 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

70b Nābì Ẕevḳ-i ġam dilde midür dāġda mı tende 
midür 
Neşve bülbülde midür gülde mi gülşende 
midür 
 

Ḥān-ı nā-ḥān olup āvìze-i gūş-ı aḥbāb 
Nābiyā her ġazelüñ böyle ḫoş-āyende midür 
 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

70b-
71a 

Nābì Bāġ-ı dehrin hem ḫazānın hem bahārın 
görmişüz 
 Biz neşāṭın da ġamın da rūzigārın görmişüz 
 

Kāse-i deryūzeye tebdìl olur cām-ı murād 
Biz bu bezmüñ Nābìyā çoḳ bāde-hārın görmişüz 
 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

71a Nābì Pervāz-ı kūy-ı yāre per ü bālümüz mi var 
Şāyeste-i viṣāl olacak ḥālümüz mi var 
 

Nābì mürāˇìyān bize itsün mi iltifāt 
Ā˘mālümüz fürūḫte dellālümüz mi var 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

71a Nābì Dìvāne eyler ādemi zencìr-besteler 
 Dest-i uṣūl pāy-ı hevāyı gidesteler 
 

Nābì kerìmüñ añlar ise luṭfını ˘uṣāt 
 ˘Arża cerìde-i günehi kendi desteler 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

71b Nābì Nev-bahār oldı cünūn el virdi şellāḳìlere 
Düşdi mānend-i ṣurāḫi ser-fürū sāḳìlere 
 
 

Rūḥdur maḳṣūd olan ṣūret degüldür Nābiyā 
Vāṣıl-ı enfüs olan meyl itmez āfāḳilere 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

71b Nābì Seni tebrìde benden olsa aġyār ittifāḳ üzre 
Ne bāküm var ḫulūṣ elbette ġālibdür nifāḳ 
üzre 
 

Gören ol ġonceyi āġūş-ı pìrānemde ey Nābì 
 Gül-i taṣvirdür der çekilmiş köhne ṭāḳ üzre 
 

Gazel/6   
.---/.---/.--
-/.--- 
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71b-
72a 

Nābì Nā-rāstdur sipihr mümāşāt iderse de 
Ṣāf olmaz iddi˘āsı muṣāfāt iderse de 
 

Olmaz bedel fevāyit-i evḳāta Nābiyā 
Eyyām eger telāfì-i mā-fāt iderse de   
 

Gazel/7  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

72a Nābì Beni dil-haste görüp çeşmüñe nem gelmez 
mi 
Yā peşìmān-ı evżā˘ -ı sitem gelmez mi  
 

Rāyegān olmaya mı yine metā˘-ı maḳṣūd 
Nābìyā ḳāfile-i luṭfu kerem gelmez mi 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

72a-
72b 

Nābì Gül gülüp girdi nihālān-ı çemen-sādelere 
Faṣl-ı gülde yaḳışur sādeler āzādelere 
 

Şevḳ-i ruḫsāre-i ḫūbān iledür ey Nābì 
Ḫāme yüz sürdügi evrāḳ-ı cilā-dādelere 

Gazel/6  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

72b Nābì O perìyi idelüm gülşene da˘vet gelsün 
Gelmeden şevḳi ile meclise zìnet gelsün 
 

Pāy-māl ol ġam-ı hicrāna dimekdür Nābì 
Her kim eylerse du˘a kim saña devlet gelsün 
 

Gazel/7  ..--/..--/..--
/..-   

 

72b-
73a 

Nābì Rām eyledüm niyāz ile ol şive-kārumı 
Şehbāz-ı dest-i himmetüm aldum şikārımı 
 

Zerrìn ḳalemle yazsa revā mihr Nābìyā 
Ṭāḳ-ı sipihre bu ġazel-i āb-dārumı 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

73a Nābì İdüp def˘-i keder sāġarla mesrūr olmamız 
yegdür 
Ḫarābāt içre lāy-ı meyle ma˘mūr olmamız 
yegdür 
 

Fürūġ-ı naẓm ile memlū idüp dünyāyı ey Nābì 
Miśāl-i mihr-i ˘ālem-tāb meşhūr olmamız yegdür 

Gazel/7  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

73a Nābì Yanmış derūnı maḳdemüñe intiẓār ile 
Şāḫ-ı çenār pençeleşür rūzigār ile 
 

Olsun ḥarām cām-ı maḥabbet o meste kim 
Nābì ḳanā˘at itmeye būs-ı kenār ile 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

73a-
73b 

Nābì Devāt-ı sìmini gördükçe o şūḫuñ miyānında 
Yer eyler ˘āşıḳuñ tìr-i maḥabbet üstüḫānında 
 

Gönül sevdā-yı çìn-i kākül ile ber devāt oldı 
İderdüm aña Nābì  ˘arż maḳbūl olsa yanında 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

73b Nābì Cevr-i yār öyle degüldür ki dimek mümkin 
ola 
Āh u zār öyle degüldür ki dimek mümkin 
ola 

Dil ḫarìdār-ı viṣāl olduġına ey Nābì 
Şerm-sār öyle degüldür ki dimek mümkin ola 
 

Gazel/9  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

73b-
74a 

Nābì Bilür o kimse ki dānā-yı sırr-ı ˘ālemdür 
Küşāyiş-i dehen zaḫm-ı ḫande-i mātemdür 
 

Ḥaḳìr görme metā˘-ı günāhı ey Nābì 
Revāc-gāhı anuñ Ka˘be-i mükerremdür 

Gazel/5  --./.---/ --
./.--- 
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74a Nābì Baḥr-ı sefìde geldi güm oldı yem-i siyāh 
˘Afv-ı Ḫudāˇya nisbet ile böyledür günāh 
 

Böyle maḳāle virdi cesāret ümìd-i ˘afv 
Bu sözden itme Nābìˇyi şermende yā İlāh  
 

Gazel/7  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

74a-
74b 

Nābì Āzürdedür ümmìd-i viṣāl eyledigümden 
Āverde-i āġuş-ı ḫayāl eyledügümden 
 

Nābì beni rüsvālıġa āmāde ṣanurlar 
Yāruñ ser-i kūyını su˘āl eyledügümden 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 

 

74b Nābì Ḳalmadı rāh-ı ṭalebde ḫaṭır inşā˘llāh 
İderüz kūy-ı murāda sefer inşā˘allāh 
 

Olsa bir kerre vezān bād-ı kerìm ey Nābì 
Ḳomaz āyìne-i dilde keder inşā˘allāh  
 

Gazel/7  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

74b Nābì Hirās-ı āh-ı serdüm zülfin ayurmaz 
˘izārından 
O sermā-dìde gitmez muttaṣıl āteş 
kenārından 
 

Ruḥ-ı pür-tāb-ı yāri gördi mih ü māh Nābìˇnüñ 
Bir iki ḳaṭre-āsā düşdi çeşm- i i˘tibārından 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

75a Nābì Beni şād eylemedüñ sen daḫi nā-şād olasın 
Şu˘le-i āh-ı ġaribān gibi ber-bād olasın 

 

Eyledün Nābì-i bì-çāreye çoḳ cevr ü sitem 
Yoḳ ümìdüm ki mükāfātdan āzād olasın 
 

Gazel/6  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

75a Nābì Daġsuz bir sìne mi var şem˘-i rūyuñdan 
senüñ 
Dil-perişān olmaduḳ kim ḳaldı mūyuñdan 
senüñ 
 

˘Arż-ı ḥāl eylerdi Nābì mācerā-yı ḥasretin 
Ḫāme sūzān olmasa te˘śìr-i ḫuyuñdan senüñ 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

75a-
75b 

Nābì Firāḳ-ı meclisüñ ey lāle-hād ne müşkil imiş 
Ḳarìn-i vaṣla żarūrì ḥased ne müşkil imiş 
 

Küşād buldı hele çìn-i cebhesi Nābì 
Ṭarìḳ-i reh-rev-i vuṣlatda sed ne müşkül imiş 
 

Gazel/7   
.-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

75b Nābì Herkes o şuhıñ bezmine mevṣūl degüldür 
Ḥalvetgeh-i vaṣla ḳātı medḫūl degüldür 
 
 

Nābì mey-i iḳbāli ḫarābāt-ı fenānuñ 

Taṣdi˘ʼ-i ḳādar neşvesi me˘mūl degüldür 

 

Gazel/7  --./.--./.--
./.-- 
 

 

75b-
76a 

Nābì ˘Āşıḳa nāzdan ol āfet-i devrān dönsün 
Bu revişden olur elbette peşìmān dönsün 
 

Nābiyā tāze naẓìre disün erbāb-ı suḫan 
Rūy-ı ḫaṭ-āvere mecmū˘a-i yarān dönsün 

Gazel/6  -..-/-.-/ -..-
/ -.- 
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76a Nābì Sūz-ı ġamla içmege dil āteş-i seyyāleden 
Āteşìn sāġar gerekdür şu˘le-i cevvāleden 

Nābì-i dil-ḫastesün görmüş de ol āfet dimiş 
Ża˘fı i˘lāma ne ḥācet añlanurken nāleden 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

76a Nābì Ḫaṭ ˘azl-i ḥüsn virmedi ey nāzenin saña 
 Oldı berāt-ı tāze ḫaṭ-ı ˘anberìn saña 
 

Nābì senüñle eyleyelim ḥiṣṣe dilberi 
Ẕevḳ-i viṣāl baña figān u enìn saña 
 

Gazel/5   
--./-.-./.--

./-.- 
 

 

76b Nabì Terk-i maṭlabdur bu maṭlabgāhda maṭlab 
baña Eyle luṭfuñdan müretteb maṭlabum yā 
Rab baña 

Leb midür Nābì ola ney gibi leb-rìz-i hevā 
Ḫāme-i gevher-feşān olursa bend-i leb baña 
 

Gazel/6   
-.--/-.--/-.-

-/-.- 
 

 

76b Nābì Va˘de i ḫāṭır-firibüñ düzd-i ḫāb itdüñ bu 
şeb 
Tār u pūd-ı cāme-ḫābum sūz-ı tāb itdüñ bu 
şeb 
 

Tābe-gerden ġarḳa-i eşk oldı tāb-ı hicr ile 
Nābìˇyi hem-ḥālet-i rūz-ı ḥisāb itdüñ bu şeb 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

76b-
77a 

Nābì Pāy-i yāre düşmege aġyārdan nevbet mi var 
Sāyesinde naḫl-ı ümmìdüñ meger rāḥat mı 
var 
 

Bir nefes ˘āşyāne-i ḳalbinden olmazsın cüdā 
Çoḳdan ey ġam Nābì-i nā-şād ile ülfet mi var 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

77a Nābì Ġamuñ senüñ dil-i ḫun-geştemi mekān 
idinür 
Hümā-yı devleti gör ḳande āşiyān idinür 
 

Zamāne dām-gehin ṭā˘ir-i dilüñ Nābì 
Ġarìbdür ki varup gūşe-i amān idinür 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

77a Nābì Eyyām-ı bahār olmaz idi gülşen olaydum 
Ḫurşìd ṭulū˘ itmez idi revzen olaydum 
 

Nisānı bedìd olmaz idi silk-i füṣūlun 
Nābì heves-i gevher ile maḫzen olaydum 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

77a Nābì Virmez keff-i nigāha kitāb-ı cemālüni 
Bilmem ne ki bu girye ile bì-vużūˇ mudur 
 

 Müfred  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

77b Faṣìḥ Ḫaṭṭuñ henüz ki levḥ-i cemāle gelmişdür 
Ne gūne gūne naḳışlar ḫayāle gelmişdür 
 

Hezār mertebe naḳd olsa ġamda şi˘r-i Faṣiḥ 
Netice āteş-i ˘aşḳ ile ḳāle gelmişdür 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
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77b Faṣìḥ Bu şeb görüp didüm ey māh sür˘atüñ 
kimedür 
Kimi müşerref idersüñ ˘azimetüñ kimedür 

Ṣarìre başladuñ ey kilk-i ḫoş-edā-yı Faṣìḥ 
 Kimüñ śenā-geri olduñ bu midḥatüñ kimedür 

Gazel/6  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

77b-
78a 

Faṣìḥ Meger ki kākül-i cānāneden ṣabā geliyor 
Ki cān meşāmına bir būy-ı āşinā geliyor 

Derūnı idemedüñ ġayrıdan Faṣìḥ tehì 
 Hezār görmedigüm yād u āşinā geliyor 

Gazel/5   
.-.-/..--/.-.-

/..- 

 

78a Faṣìḥ O dem olur mı sile eşk-i çeşmümi dāmānuñ 
O gün gelür mi göre dìde mihr-i raḫşānuñ 

Nedür Faṣìḥ bu vaż˘-ı tegāfül-āmiìzüñ 
Degül mi yoḫsa sezā-yı nigāh-ı iḥsānuñ 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

78a Faṣìḥ Nāme-i ḥüsnüñi itdükde küşād ol meh-rū 
Mūy-i pìşānì-i müşkìni görenler didi hū 
 

Sünbül-i kākülidür yā ḥaṭṭ-ı reyḥānı Faṣiḥ 
Seni āşüfte-dimāġ iden odur yāḫūd bu  
 

Gazel/6  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

78b Faṣìḥ Cānā sirişk-i dìde-i ḫūn-bāra baḳmaduñ 
Naḳd-i niyāz-ı ˘āşıḳ-ı ġam-hāra baḳmaduñ 
 

Bir kerre hiç nigāh-ı teraḥḥumla sevdigüm 
Ḥāl-i Faṣìḥ-i bì-kes ü bìmāra baḳmaduñ 
 

Gazel/4  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

78b Faṣìḥ Ol dem ki eyledüm nigeh-i iptidā saña 
Ol dem bu demdür oldı gönül müptelā saña 
 

Jengarì olmuş ayineñ ekdār ile Faṣìḥ 
Bilsem ne vech ile vireyüm incilā saña 
 

Gazel/5  -./-.-./.--./-
.- 

 

78b-
79a 

Faṣìḥ Bir būse-i la˘lüñ ile sāḳì dili şād it 
Peymāne-i ümmìdimi lebrìz-i murād it 
 

Gören güne ol ruḫları ḫurşìde Faṣìḥˇün 
Mihrini füzūn şevḳini Yā Rābb ziyād it 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

79a Faṣìḥ Hüsn ile gül gibi müsellemsin 
Nˇeyleyim ah ḫāra hem-demsin 
 

Bülbül-i ˘aşḳuñ olsa nˇola Faṣìḥ 
Ḥüsn ile gül gibi müsellemsün 
 

Gazel/5  ..--/.-.-
/..- 

 

79a Faṣìḥ Gider mi ḫalḳa-i āġūşa yār gelmez mi  
Bezmde dāmımıza bir şikār gelmez mi 
 

Raḳìbe ayìne-i ḥüsni ṣuna dildār 
Faṣìḥ ḫāṭıra bundan ġubār gelmez mi  
 

Gazel/5  .-.-/ ..--/ .-
.-/ ..- 

 

79a-
79b 

Faṣìḥ Nigāh-ı çeşmi ˘aceb ben ġubāra degmez mi 
Gönül neẓāre-i luṭf-ı nigāra degmez mi 
 

Faṣìḥ muntaẓıruz bir cevāb gelmez hìç 
Niyāz-ı nāme-i dil yoḫsa yāra degmez mi 
 

Gazel/5  .-.-/ ..--/ .-
.-/ ..- 

 

79b Faṣìḥ Sūz-ı te˘sìr-i figānumla aḳar ṣular durur 
Seyl-i eşk-i çeşmüme ḥayrān olup cūylar 
durur 
 

Ḫāmeler ṣaf-bend olup taḫrìre şi˘rüm ey Faṣìḥ 
 Bir aḳar ṣudur ki her sū serv-i dil-cūlar durur 

Gazel/4  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
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79b Faṣìḥ Ey perì-ruḫsār bilmem ülfetüñ kimlerledür 
Hìç görünmez ˘aceb ünsiyyetüñ kimlerledür 
 

Hiç seni cem˘iyyet-i erbāb-ı dilde görmezüz 
Ey Faṣìḥ-i zār şimdi ṣoḥbetüñ kimlerledür 
 

Gazel/5   
-.--/-.--/-.-

-/-.- 
 

 

79b-
80a 

Faṣìḥ Cāy idünsem itmek  istib˘ād-ı deyr-i miḥneti  
˘Āşıḳum bir kāfir-i ḥüsne Muḥammed 
ümmeti 
 

Cāna minnetdür cefāsına taḥammül ey Faṣìḥ 
Bār-ı bāġ eyler baña ol ṭıfl-ı nāzuñ lükneti 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

80a Faṣìḥ Gül-ruḫuñsuz bāġ-ı ˘ālem çeşmüme ḫār oldı 
āh 
Mihr-i rūyıñsuz günüm zülfüñ [gibi] tār oldı 
āh 
 

Ol siyeh-mest āfetüñ ben şimdi bildim neydügün 
Yaḳıd-ı ḳalb-i ˘āşıḳ aġyār ile yār oldı āh 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

80a-
80b 

Faṣìḥ Ne bāġuñ verdisüñ būy-āşinā-yı ülfetüñ 
kimdür 
Ne bezmüñ şem˘isin sūz-āzmā-yı ṣoḥbetüñ 
kimdür 

Hele biz ḫayli demdür ḳaṭ˘-ı ümmìd eyledük 
şimdi 
˘Aceb nev-bāde-çìn-i būstān-ı vuṣlatuñ kimdür 
 

Gazel/6  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

80b Faṣìḥ Rūz u şeb āhumla eyyāmum siyeh-fām 
itdiler 
 Bu perì-ruḫsārlar ṣabaḥum benüm şām 
itdiler 

˘Arż-ı şevḳ idüp ricālar itdiler vāfir Faṣìḥ 
Ḳālmādı aḫşāma ol māha çün ibrām itdiler 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

80b Faṣìḥ Ḥaṭ gelüp mihr-i ruḫuñ bì-incilā 
göstermesün 
˘Āşıḳa ol tìre-eyyām-ı Ḫudā göstermesün 
 

Almaḳ isterse Faṣìḥ iḳbāl-i ˘izzetden naṣìb 
Kimseye hiç ṣūret-i ˘acz ü ricā göstermesün 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

80b-
81a 

Faṣìḥ Ey ṣūfi suˇāl eyleme hiç meşrebümüzden  
Meyḥāneye gel duymaġ-içün 
mezhebümüzden 
 

Her meclis-i himmetde o ḥāmuş Faṣìḥüz 
Ḥarf-i ġalaṭ-ı ḫāhiş alunmaz lebümüzden 
 
 

Gazel/5  -./.--./.--
./.-- 

 

81a Dervìş 
Nesìb 

Mey-i iḳbāl-i çarḫuñ maṭlab-ı şāh u gedādur 
hep 
Bu nìlì kāse-i pür-zehr ile sükker-nümādur 
hep 
 

Nesibā şekve-perdāz olma kim bu şeş-der-i 
ġamda Nümūd-ı ka˘beteyn  rūz u şeb-i naḳş-ı 
cefadur hep 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
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81a Dervìş 
Nesìb 

Naḳd-i cevr u lüṭf-ı gerdūn ˘ayārın görmişüz 
 Bāġ-ı dehrüñ hem gülin hem zaḫm-ı ḫārın 
görmişüz 
 

Oldı pā-māli reh-i ẕillet Nesìbā ˘āḳıbet 
˘Arṣa-i kibrüñ nice çāpuḳ-süvarın görmişüz 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 
 

 

81a-
81b 

Dervìş 
Nesìb 

Biz tāb-ı ḫor mıṣḳala-i dest-i niyāzuz 
Āyìne-i rūşen-güher-i şāhid-i rāzuz 

Bigāne olursaḳ nˇola ˘āḳl ile Nesìbā 
 Dil-dāde-i cānāne-i bigāne-nüvāzuz 
 

Gazel/5   
--./.--./.--
./.-- 
 

 

81b Dervìş 
Nesìb 

˘Aşḳ ile biz pāye-i Mecnūnˇa çıḳmış inmişüz 
Ḫāküz ammā bād ile gerdūna çıḳmış 
inmişüz 

Sicn-i ġam olsa Nesìbā cāyımuz olmaz ˘aceb 
Yūsuf-āsā ḳıymet-i efzūna çıḳmış inmişüz 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

81b Dervìş 
Nesìb 

Vuṣlatda ġam-ı hicr-i ciger- tāb unudulmaz 
 Dūr olmaġıla ṣoḥbet-i aḥbāb unudulmaz 

˘Ālemde Nesìbā nice demler güzer eyler 
Bu naẓm-ı ṣafā-güster-i kam-yāb unudulmaz 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

82a Nesìb 
 

Şehìd-i ġamzeñ olanlar ḥayāta nāz eyler 
Senüñ üftādelerüñ kāˇināta nāz eyler 
 

Hücūm-ı ġamla dem-ā-dem Nesìb-i giryānuñ 
Sirişk-i dìdesi Nìl ü Fırātˇa nāz eyler 
 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

82a Nesìb 
 

˘İşve nigeh-i çeşm-i füsun-sāzuña maḫṣūṣ 
Āyìn-i sitem ġamze-i ġammāzuña maḫṣūṣ 

Ḥaḳḳā ki Nesìbā bu zemìn üzre bu cevlān 
 Esb-i siyeh-i kilk-i sebük-bāzuña maḫṣuṣ 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

92a-
82b 

Nesìb 
 

Nigāh itdükçe nūr-ı  ṭal˘atuñdan sìne 
rūşendür 
Fürūġ-ı mihrden güyā āyìne pertev-
efgendür 

Murād üzre o māha eylemez nezzāre şermendin 
Dem-i vuṣlat ḥayā gūyā Nesìb-i zāra düşmendür 
 

Gazel/6  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

82b Nesìb 
 

Serde sevdā elde peymāne göñülde pìç ü tāb 
 Oldı bu āb u hevādan ṭab˘-ı sāmānum ḫarāb 
 

Besdür ey sāḳì-i dehr eyle Nesìbˇe merḥamet 
Cām-ı ḥasretden murāduñ üzre oldı neşˇe-yāb 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

82b Nesìb 
 

˘Aceb nesìm-i ser-i kūy-i yāri gördüñ mi 
  O semtlerde dil-i bì-ḳarārı gördüñ mi 
 

Ferāġat eylese āh itmeden ḳarār idemez 
 Nesìb-i zār-ı siyeh-rūzgārı gördüñ mi 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

82b-
83a 

Nesìb 
 

Felek ˘aceb yolumuz kūy-i yāre düşmez mi 
Bizüm de ḥiṣṣemüze bir neẓẓāre düşmez mi 
 

Ḳalur gider mi kesād-ı hünerle böyle Nesìb 
Metā˘-ı rāyic olur bir diyāre düşmez mi 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
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83a Nesìb 
 

Ḳan aġlamaġa dìdelerüm tāb mı ḳāldı 
Ol baḫt-ı talāṭum idecek āb mı ḳāldı 
 

Gördük nüsḫa-i mihneti ser-cümle Nesìbā 
 Nā-dìde fen-i ˘aşḳda bir bāb mı ḳāldı 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 

 

83a Nesìb 
 

Rū-be-rāh-ı ġurbet ol mehcūr olup yārāndan 
Nām-dār olmaz güher devā olmayınca 
kāndan 

Ṣu˘bdur dānāyı söyletmek Nesìbā her zamān 
Gevherüñ iḫrācı müşkildür teh-i ˘ummāndan 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

83a-
83b 

Nesìb 
 

Sensiz ey meh nice olur cān ile āmìziş-i ten 
 ˘Aks-i āyìnede [bì]-ṣūret ider mi mesken 
 

İmtizāc eyleyemez ẓulmet ile nūr Nesìb 
Olmaz ārām-geh-i kìne derūn-ı rūşen 
 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

83b Nesìb 
 

Şeb-gìr-i ġam-ı ˘aşḳuñı dūr itme naẓardan 
Ḫavf eyle civān sen ḫaṭar-ı āh-ı seḥerden 
 
 

Sāḳi-i felek bezm-i firāḳuñda Nesìbˇüñ 
Peymāne-i çeşmin pür ider ḫūn-ı cigerden 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 

 

83b Nesìb 
 

Nˇolurdı ruḫṣat-ı pā-būs virse yār bize 
Sirişk-i dìde-i ḳadr itse i˘tibār bize 
 
 

Ḳarār-dāde-i ṣabr ol viṣāl isterseñ 
Nedür bu ṭa˘nelerüñ ey Nesìb-i zār bize 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

84a Nesìb Vefā-yı ˘ahdı ol āhu-nigeh nedür bilmez 
Meyān-ı ehl-i maḥabbetde reh nedür bilmez 
 

Ṭıfl-ı nev-rese incinme kim Nesìb daḫı 
Nüvāziş-i nigeh-i gāh u geh nedür bilmez 
 

Gazel/6  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

84a Nesìb Ḫāl-i ruḫuñ itmiş beni şeydā ḫaberüm yoḳ 
Yaḳmış cigerüm āteş-i sevda ḫaberüm yoḳ 
 

Sırr-ı dehen-i yāri su˘āl eyleme benden 
Vallāhi ve billāhi Nesìbā ḫaberüm yoḳ 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

84a-
84b 

Nesìb Gözümden eşk-i ḥasret düşmede naḳş-ı 
cihān-āsā 
Göñülden çıḳmada ümmìd-i vuṣlat-ı fikr 
cān-āsā 

Saña māˇil geçenler gerçi çoḳdur büˇl-heveslerden 
Bulunmaz ˘āşıḳ-ı ṣādıḳ Nesìb-i nā-tüvān-āsā 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

84b Nesìb Müştāḳ-ı būs-ı kūşe-i dāmānuñam senüñ 
Pā-māl-i süm-i esb-i şitābānuñam senüñ 
 

Hem çün Nesìb ümìd-i viṣālüñle her zamān 
Rū-sā-yı āsitāne-i iḥsānuñam senüñ 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

84b Nesìb Ṣad-pāre olur gül ġam-ı reşk-i bedenümden 
Ḫaclet-zededür berg-i semen pìrehenümden   
 

Bu sözleri dilberden işitdükçe Nesìbā 
Ārām-ı sükūn gitdi ser-ā-pāy ı tenümden 
 

Gazel/7  --./.--./.--
./.— 
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85a Nesìb ˘Alìl-i künc-i hicrüm tāb-ı ṣıḥḥat ḳande ben 
ḳande 
 Devā düşmen ṭabìb-i bì-mürüvvet ḳande 
ben ḳande 
 

Nesìbā ża˘f-ı hicrānıyle hem çün berg-gāh oldum 
Tecellā-yı cemāl-i yāre ṭāḳat ḳande ben ḳande 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

85a Nesìb Ḫoşā o sìne ki gencìne-i maḥabbet ola 
Nukūd-ı ṭāḳati tārāc-ı dest-i firḳat ola 
 
 

Ḫoşā o ṭab˘-ı helāk āşinā-yı ˘āşıḳ kim 
 Nesìb-i zār gibi düşmen-i selāmet ola 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 
 

 

85a-
85b 

Nesìb Beni ayırdı ḫayāli ḥużūr-ı ḫābumdan 
Bugün ḫaber mi gelür bilmem āfitābumdan 
 

Dimiş ol āfet-i devrān ki imtiḥān idemem 
Nesìb-i dil-şüde incinmesün ˘itābumdan 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 

 

85b Nesìb Geç zāhidā bu fikr-i kec-i nā-ṣavābdan 
Geçmez gönül o dilber-i ˘ālì-cenābdan 
 

Bu gülistānda ḫār u gül farḳı yoḳ Nesìb 
Temyìz olunmasa nˇola bülbül ġurābdan 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 

 

85b Nesìb Ferāġ geldi bahār-ı çemen ḫayālinden 
Geçilmedi ḫaṭṭ-ı ˘anber-şiken ḫayālinden 
 

Nesìb-i dil geçmez fikr-i zülf-i dilberden 
Ġarìb ider mi ferāġat vaṭan ḫayālinden  
 

Gazel/5   
.-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

85b-
86a 

Nesìb Cām-ı luṭfunda sipihrüñ zehr-i ġam mestūr 
imiş Bāde-i iḳbāl hem-ḥāṣiyyet-i kāfūr imiş 
 

˘Alem-i kevn ü fesād olmuş Nesìb andan tehì 
 Var ise iksìr-i ˘aẓam ḫāṭır-ı mesrūr imiş 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

86a Nesìb Yine cānāne çıḳsa cilve-gāh-ı nāza ˘ıyd olsa 
Raḳìb-i nā-muvafıḳ ġam gibi ammā ba˘ìd 
olsa 
 

Nesìbā doġru söyle tevbe olmaz mı ḫarābāta 
Mey olsa dilber olsa sāye-i mümidd-i bìd olsa 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

86a Nesìb Ḥayf kim rūyuña bir kerre nigāh eylemedüm 
˘Arż idüp ḥāl-i perişānumı āh eylemedüm 
 

İtdi yaġma ḫıred-i ṣabrumı bir şūḫ Nesìb 
Raḥāt-ı asāyiş bì-hude tebāh eylemedüm 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

86a-
86b 

Nesìb Ḫayāl-i yāre hicrān-ı siyeh-dil rehzen 
olmazmış 
Ṭarìḳ-i ˘aşḳ-ı bāzìde hirās-ı düşmen 
olmazmış 
 

Yetişdi evc-i çarḫa ṣıyt-ı āh-ı āteş-efşānum 
Nesìbā naġme-i derd ü elem zìr-efken olmazmış 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
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86b Nesìb Belālı ḫaste göñüller devāsıdur ġam-ı yār 
Ḳadìmì cān u dilüñ āşināsıdur ġam-ı yār 
 

Nesìb-i ˘āşıḳa ma˘nā-yı mevt ifāde ider 
O can-gezā ḫaberün mübtedāsıdur ġam-ı yār 
 

Gazel/6  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

86b Nedim 
Mehmed 
Efendi 
 

Her kāküle āmādeligüñ vaḳti degüldür 
Gerçi ki ser-āzādeligün vaḳti degüldür  
 

Bülbül gibi ifşā-yı ḥāl itme Nedìmā 
Gülşende saḫn-dādeligüñ vaḳti degüldür 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 

 

87a - Bu bezmüñ bādesi ḫūn-ābe nuḳli miḫnet-i 
ġamdur 
Çekilmemüş ne ḳalmışdur görülmedük 
meger semdür 

Ne deñlü pür-günāh u rū-siyāh u mücrim isem 
de 
Efendimüñ ḫaṭā-pūş oldıġı emr-i müsellemdür 
 

Gazel/5  ---/.---/.---
/.--- 

El-
müsevvede 
 

87a Nedìm 
 

Geçüp gitmekde ˘ömrüm derd ü ḳorḳu gibi 
şeylerle 
Müşerref olmadı ḳaṣr ı emel ferḫunde-
peylerle 
 

Görünmez bir belādur ˘aşḳ-ı ḫūbān-ı cihān şimdi 
Nedìmā ḳıl ḥazer germ-ülfet olma bizden iylerle 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

87a-
87b 

Nedìm 
 

Bu bezm-gahda göñül ḫarim olmaduñ 
gitdüñ 
Tehì dimāġ-ı ḫumār-ı ġam olmaduñ gitdüñ 
 

Ġam u küdūretle ülfetüñ cihānda Nedìm 
Ṣafā-yı ḫaṭır ile mahrem olmaduñ gitdüñ 
 

Gazel/5 
 

 --./.--./.--
./.-- 
 

 

87b Nedìm 
 

Cilve-gerdür ol ḳamer-ḥüsnüñ ḫayāli sìnede 
Gösterür kendüñ perì-ruḫsārlar āyìnede 
 

Pey-rev-i üstād olup bulduñ Nedìma bì-ta˘ab 
Dürr-i deryā-yı feṣāḥat öyle bir gencìnede 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

87b Nedìm 
 

Ġarìb üftādeyüm bir serv-ḳadd-i meh 
peykerüm yoḳdur  
 Zemìnde bir nihālüm āsumānda aḫterüm 
yoḳdur 
 

Nedìmā çāre ne olmuş dile rāh-ı ṣafā mesdūd 
Ġam-ı ˘ālemden özge hem-demüm yoḳ hem-
serüm yoḳdur 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 

 

  
 

      

87b-
88a 

Nedìm 
 

Bu imtidād-ı cevre ki baḫtun şitābı var 
Miḫnet-medār olan feleġe intisābı var 
 

Ber-çìde dāmen-i sitem olmuş şitāb ile 
Serv-i revānımuñ yine beñzer ˘itābı var 

Gazel/8   .-.-/..--
/.-.-/..- 
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88a Nedìm 
 

Esìr-i ṭurre-i şeb-gūne rūz rūşen olmazmış 
Siyeh mest-i cünun elbette sevda-düşmen 
olmazmış 
 

Varanlar kūy-ı yāre şād-kām olmaḳ gerek tā kim 
Behişt-i kāmrānide Nedìmā şìven olmazmış 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

88a-
88b 

Nedìm 
 

Belā-yı cāndur o ġamze-i nigāhuñ āfet-i dil 
Yeter bu ˘āleme çeşm-i siyāhuñ āfet-i dil 
 

Derūna fikr-i ẓuhūr-ı ḫaṭṭuñ ḫuṭur eyler 
Nedìmā bu ġam-ı bì-iştibāhun āfet-i dil 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

88b Nedìm 
 

O luṭuf kim ider bezm içre cām-ı ḫoş-güvār 
icrā 
Ne mümkindür kim andan ola ẕevḳ-i la˘l-i 
yār icrā 
 

Ne ḥaddimdür Nedìmā da˘vi-i feyż-i süḫandānı 
İder miḳdār-ı tab˘um ḫāme-i mu˘ciz şi˘ār icrā 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

88b Nedìm 
 

Görünmese gözime ol perì-yi hercāˇi 
Ḳarār itdiremem cān-ı nā-şekibāyı 
 

Hicvüm nāle ile dāsitān-ı Ḳaysı oḳur 
Ġarìb ḥālle gördüm Nedìm-i şeydāyı 
 

Gazel/5  .-.-/ ..--/ 
.-.-/ ..- 

 

88b-
89a 

Nedìm 
 

Yollarda ḳalmasun gözimüz iştiyāḳdan 
Gel ḫatañ ile ḳaçma efendüm vifāḳdan 
 

Derdüñ Nedìm-i zārı perìşān-ı şu˘ūr idüp 
Ma˘ẕur- der-i sūzında siyāḳ u sìbāḳdan 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 

Fakìr 
 

89a Nedìm 
 

Āyā bu nigāh-ı ġażab-endāza sebeb ne 
Memnūn-ı niyāz itmüşken nāze sebeb ne 
 

Āvare olup bülbül-i kem-lāne Nedìmˇüñ 
 Yüz sürmeye gül-i bister- i˘zāza sebeb ne  
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

Velehu 

89a Nedìm 
 

Pādişāh-ı cihān Ahmed ḫān 
Oldı bu cāmi˘ye binā-yı fermāy 
 

Rūḥ-ı ḳudsì görüp didi tārìḫ 
Ma˘bed-i ümmet ehl-i sünnete cāy 
 

Gazel/5 Tarih 
Düşürme 

-.--/-.--/-.- 
 

Tarìh-i Cami˘ 
Şerìf Der-
Vādi-veş 
Ḳa˘le Nedìm 

89b Şeyḫì Pādişāh-ı bahr u ber sulṭān Ahmed ḫān kim 
Ḳıldı fermān bu ˘ibādetgāh ola cāy-ı niyāz 
 

Ḥamd idüp itmāmına Şeyḫì didi tāriḫiñi 
Bu müferriḥ cāyda ḳıl pāk ābdest ile namāz 
 

Gazel/7 Tarih 
Düşürme 

-.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

89b Şeyḫì Menbaü˘l cūd ve kerem-pişe vezìr-i-dānā 
 ˘Ayn-ı destūr ebu’l ḫayr Muhammed Pāşā 
 
 

Didi itmāmına Şeyḫì-i du˘ā tārìḫ 
Lülesinden aḳāyor ˘ayn-ı ḥayāt-ı zìbā 
 

Gazel/7 Tarih 
Düşürme 

-.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

Tāriḫ-i 
Çeşme-i Nev  
Der-Vādi-veş 
Ka˘la-i 
Cedidede 
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90a - Ḥayflar ey felek bir pìr-i dānā-i merd-i huş-
yāre de 
Revā gördüñ uzaḳda derd-i hicrān ile 
ḳālmāġı 
 

Görünce fevtiñi ḫüzn ile ṭab˘ı didi tāriḫiñ 
Ola Osman Efendi’niñ firār-gāhı ˘Adn bāġı 
 

 Tarih 
Düşürme 

.---/.---/.--
-/.--- 

 

90a - Zìver-i mehd-i cūd oldı yine bir dürr-i pāḳuñ 
 Görmedi misliñi ol nūr-ı cismüñ ısbāḥ 
 

Ṣālmaġa sāye-i iclāl hümā-yı iḳbāl 
Āşiyān-zār-ı şehvede süzülüp āçdı cenāḫ 
 

 Tarih 
Düşürme 

 Tārìḫ-i 
Maḫdum ve 
Muḥterem 
Ḥaẕret-i 
Veżìr-i 
Mükerrem ü 
Velì En-
Na˘ìm Elḥāc 
Muḥammed 
Pāşā 
 

90a Şerìfì Ey vefāsuz devr-i ġaddār dād elünden el 
āmān 
Ḥāk ile yeksān idersün olsa ki şāh-ı cihān 
 

Tāriḫ-i fevtün niyāz ile Şerìfì ˘arż ider 
Fāṭımañ nā-çārenün yā Rab yirin eyle cennāt 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

Tārìḫ-i 
Merḥūm 
Kūçek Ḳādın 
 

90b Nāẓım  Düşdi dil pāyine ey ḳāşı kemānum diyerek 
 Ḳalmadı zerre ḳadar sırr-ı nihānum diyerek 
 Biñ niyāz ile gel ey rūḥ-ı revānum diyerek 
 Yāri açdum açıl ey ġonçe-dehānum diyerek 
 Bezme geldim güle ey serv-i revānum 
diyerek 
 

Nāẓımā cevre sezā gördi dil-i bì-tabı 
İçürür baña gehì gözden aḳan ḫūn-ābı 
Bilür ol şūḫ-ı cihānum reviş ü ādābı 
Yār söyletdi bañā bu ġazeli ey Nābì 
Söyleye söyleye ey tāze-zebānum diyerek 
 

Tahmis/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

Gazel-i Nābì 
Tahmìs-i 
Nāẓım 
 

90b Rāsiḫ Cān-ı āşinā-yı būy-ı gül rāḥat olmasun 
Cān-ı mübtelā-yı derd-i ġam ṣıḥḥat olmasun 
Mirˇāt-ı dilde ister ise ṣafvet olmasun 
Muġber gönül cihānda ṣafā-ülfet olmasun 
Tek rūzgāre zerre ḳadar minnet olmasun 
 

Maġrūr olma bir iki gün virürse raḫatı 
Degmez ḫumārına felegüñ bezm-i ˘işreti 
Rāsiḫ ṣaḳın ki zehirlidür cām-ı şerbeti 
Lā-büd sitemle ˘ayşını telḫ eyler ˘Ízzetì 
Kimse bu dehr-i dūn ile hem-ṣoḥbet olmasun 
 
 

Tahmis/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

Gazel-i 
˘İzzetì 
Taḫmìs-i 
Rāsiḫ 
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90b-
91a 

Nāˇilì Hirās fitne ṣālduñ dehre ey bì-dād ne 
eylersüñ 
Ḳopardūn yer yer āşūb-ı ḳıyāmet zād ne 
eylersüñ 
Perìşānluḳlar itdüñ nev-be-nev icād ne 
eylersüñ Dāġıtduñ ḥab-ı nāz-ı yār ey feryād 
ne eylersüñ 
İdüp fitneyle dünyāyı ḫarāb-ābād ne 
eylersüñ 
 

Olursuñ Nāˇilì-veş gördügüñ maḥbūba efgende 
Metā˘-ı ṣabrıñı tālān ider her ṭıfl-ı nāzende 
Muḥabbet ġam-fezā esbāb-ı cem˘iyyet perākende 
Behāyì-veş degülsüñ ḳābil-i feyż-i ṣafāsunda 
Tekellüf-i ber-ṭaraf ey ḫāṭır-ı nā-şād nˇeylersüñ 
 

Tahmis/7  .---/.---/.--
-/.--- 
 

Ġazel-i 
Behāyì 
Taḫmìs-i 
Nāˇilì 
 

92a-
92b 

Fehìm Ey nigāh-ı ġażab mest-i mey-i naḫvet-i nāz 
Ġamzesi sāḳì-i cām-ı ecel ehl-i niyāz 
Ey fürūġ-ı ruḫ ḫoy-kerdesi ḫurşìd-güdāz 
Ey leb-i nādire gel bir gül gülşen-i nāz 
Ḳorḳarum rāzımı fāş ide o çeşm-i ġammāz 
Āşnā oldı dile ġamze-i bigāne-nüvāz 
Şeb-i hicr ü gam-ı zülf ü dil-i sevdā-perdāz 
İḥtiyārı degül ah eylersem devr-i dırāz 
     
Āh idersem nˇola sevdāñ ile dolmuş göñlüm 
 Ḫaberüm yoḳ ki senüñ ˘āşıḳuñ olmuş 
göñlüm 
 

Ḥüsnüñi görse eger Yūsuf olur bende saña 
˘Āşıḳ olurduñ eger görse idüñ sen de saña 
Ḫayal-i ˘uşşāḳ nice olmasun efgende saña                  
Ba˘dezin bendeyüm ey şāh-ı cihān ben de saña 
Ḫande it aġlasa ḥālün dil-i nālende saña 
Böyledür ḳısmet ḥaḳḳ-ı girye bañā ḫande ṣaña 
Bir naṣìḥatdür ider ˘āşıḳ-ı şermende saña 
Ḳorḳarum yār olup aġyār ḳarininde saña 
  
Kerde-bālìn kulāgındañ alup pūteˇ-i ḫār 
Derd-i ġayretle helāk oldı Fehìm-i bìmār 
 

Terkib-
Bend/7 

  
 
 
--./-.-./.--

./-.- 

Tercì˘-Bend-i 
Fehìm-i Nā-
Murāḍ 
 

92b-
93a-
93b 

Veysì       Yeter ey dil heves-i zülf-i siyeh-kār yeter 
      Yeter ey cān-ı belā-yı dìde bu efkār yeter 
    
     Ceyb-i endìşeye çek bāşuñı fikr it ḥālüñ 
      Ḫalḳ ile eyledigüñ bì-hūde güftār yeter 
      
     Rişte-i fikre dür-i eşk-i  nedāmet naẓm it 
     Ārzū-yı dil içün didigüñ eş˘ār  yeter 
      
     Murġ-ı ˘anḳā-per-i nazmuñ ol yirlere kim 
     Şāh-bāz-ı naẓar-ı himmet-i ebrār yeter 

Yā İlahì şeref-i ḥażret-i peyġamber içün 
Siper-i māhı iki pāre iden server içün 
 
Şeb-i İsrāˇḍa olan sırr-ı muḳaddes ḥaḳḳı 
Leyle-i ḳadirdeki vaḳt-i ṣafā-güster içün 
 
Ḫande-i ḥüsn-i cihān-sözi içün Ṣıddıḳuñ 
Girye-i ḥażret-i Ya˘ḳūb-ı belā-perver içün 
 
Nūr-ı Ṣıddıḳ-ı nebì ma˘delet-i Fārūḳì 
Ḥilm-i ˘Ośmān u kerem-güsteri-i Ḥaydar içün 

Terkib-
Bend/9 

  
..--/..--/..--

/..- 
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     Der-i mevlāya yüzüñ yeter itdügiñ 
kendüñ 
      Bende-i ḥalḳā beg-veş şūr-ı eşrār yeter 
      
     Yeter oldı bu hevā-yı heves terk idelüm 
     Yunulub ḥaḳḳa reh-i ṣıdḳ u sedāda 
gidelüm 
 

 
Ol iki dürr-i dil-efrūz-ı benāgūş-ı felek 
Ya˘nì ol kürretü’l ˘ayn-ı şeh-i Ḫayber içün 
 
Luṭf idüp eyledügi cürm ü günāha bakma 
Veysì-i rū-siyehi nār-ı ceḥenneme yaḳma 
 

93b-
94a 

Vaḥdì Diye ey ˘ālim bu iki dār nedür 
Yā bu dāreyn içinde olunan kār nedür 
 

Tūtiyā der dil ü cān dìdesine Vāḥid yā 
Ḫāk-i rāh-ı ḳadem-i Aḥmed-i muḫtār nedür 
 

-  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

94a-
94b-
95a 

Vaḥdì Söyle ey ḫāce bize bu ḳubbe-i mìnā nedür 
Ya bu mìna ḳubbeden maḳṣūd olan ma˘nā 
nedür 
 

Vaḥdì Mecnūn gibi Leylā ṣeçmek sevdāsuna 
Düşdi ammā bilmedi ey dost ol sevdā nedür 
 

-  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

95b Ḫaylì Ey dil ḥem gìsū-i ruḫ-yı yārda ḳalduñ 
Ṣad-miḫnetle sen 
Ḳayd-ı ṣanem-i ˘uḳde-i zünnārda ḳalduñ 
Mānend-i berhemen 
 

Ey ḥüsn-i edā ehl-i süḫan hep saña müştāḳ 
Ḥayyāl-veş ammā 
Sen Vecdì-i ḫoş-tab˘-ı ḫoş āśārda ḳālduñ 
Ḫaylì-i şu˘arāan 
 

Müstezad/7  --./.--./.--
./.-- 
--./.-- 

Ġazel-i Vecdì 
Müstezād-ı 
Ḫaylì 
 

96a Nāilì 
 

Gönül gibi ey nāme gidüp yārda ḳālduñ          
Luṭf itmedi dildār    
Baş üzre yirüñ var ḥam-ı destārda ḳālduñ       
Çün ġonçe-i gülzār 
 
 

Gitdüñ ḥarem-i kūyını deryūzeye ey dil 
Beyhūde gezersün 
Sen de ḫaber-i Nā˘ilì-zārda ḳālduñ                      
Çün murġ-ı giriftār 
 
 

Müstezad/6  --./.--./.--
./.-- 
--./.-- 

 
 

96a Keburìzade Āhū-yı çeşm-i yāri göñül cüst ü cūdadur       
Çün ṭāzyi-i dumān 
Seyr-i hüner bu ārāda ey dil būdadur                 
 Fehm eyle ḳaltabān 

Baḳ şi˘r-i nev-zemìnüne ˘Adnì-i sāhìrüñ        
Seyr it ne b.k yemiş 
Ḥaḳḳā ki ṭurfe şā˘ir-i siḥr-āzmūdedür             
Misal-i çukur-ı çiyān 
 

Müstezad/5  --./.--./.--
./.-- 
--./.-- 

Ġazel-i ˘Adnì 
Müstezād-ı 
Ḳebudì-zāde 
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96b ˘İṣmetì 
 

Dirseñ ey dil çeşm-i baḫtuñ derd-i hicrān 
görmesün    
Ḳanlu yaşuñ sil nigāh itdükçe cānān 
görmesün 
 
 

Sūz-ı dilden ḳopmadur bu şi˘r-i rengìn ˘İṣmetì 
˘Arż iderseñ ehline ˘arż eyle nādān görmesün 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

96b Nāˇilì 
 

Ḳıl ḥazer ey dil seni ol ġamze giryān 
görmesün 
Bir siyeh-mest āfet-i ḥūn-rìzdür ḳān 
görmesün 
 

Naẓm-ı pāküñ Nāˇilì germ-āşinā-yı ehildür 
Sūz-ı dilden bì-ḫaber efsürde tab˘ān görmesün 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 
 

 

96b-
97a 

˘Ārif Efendi 
 

˘Āşıḳ-ı vaṣl-ı ārzū āsìb-i hicrān görmesün 
Sìne-sūzān-ı heves-dārū-yı dermān 
görmesün 
 

Bā˘is-i nāsūr zaḫm-ı reşk olur ˘Ārif ṣaḳın                   
Tìr-i şimşìr-ṭab˘uñ nükte-sencān görmesün 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

97a Güftì Kim ki dirse çeşm-i baḫtı ḫār-ı ḥırmān 
görmesün 
Pāy-ı yārı öyle būs itsün ki dāmān görmesün 

Belki Güftì ola isti˘dād bir gün ḥoş-revāc 
 Ḫāce-i gerdūn ol kālāyı erzān görmesün 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

97a ˘Ārif 
 

Bütān ol kākül ˘āşıḳ-ı firìbe mübtelādur hep 
Ġazālān ḫurrem-i pā-beste-i dām-ı belādur 
hep 

Sürūd-ı bezm-i ġam kim ˘aşḳ dirler nāmına ˘Ārif 
Felek ol na˘me-i dil-keşle dāˇim pür-ṣadādur hep 
 
 

Gazel/6  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

97a-
97b 

Nāẓım 
 

Sipihrüñ cünbüş-i devri ḫilāf-ı müdde˘ādur 
hep Dirìġā ṭāli˘-i erbāb dil-i naḥs āşinādur 
hep 
 

Dem-i ˘Ísì midür enfās-ı can-baḫşuñ ˘aceb Nāẓım 
Ki ta˘bìrāt-ı şūḫuñ ser-be-ser rūḫ āşinādur hep 
 

Gazel/6  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

97b ˘Ārif 
 

Eyle ṣad gūşiş ki olsun yār-i dilber elde bir 
Kār-gir olmaz ser-efsūn-ı kìse-i zer elde bir 
 
 

Cām-ı ġam-fersā ele girmezse ˘Ārif ġam degül 
Lüle-i müşkin-dehān-ı şūr-ı āver elde bir 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

97b-
98a 

˘Ārif 
 

Derūn-ı dilde ġam-ı ˘aşḳ-ı cavidān buldum 
 Ḥarìm-i sìnede bir genc-i şāyegān buldum 

˘İnān-ı ḥāmeyi ˘Arif ben eyledüm irḫā 
Semend-i tab˘umı maṭlaḳuˇl-˘inān buldum 
 

Gazel/7   
.-.-/..--/.-.-
/..- 
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98a ˘Ārif 
 

Olup tebḥāle-i zìr-i arzū-yı kām-ı ṭaleb şimdi 
Vücūdum pā-yı tā-ser dāġ-ber-dāġ oldı hep 
şimdi 
 

Hemìşe ḫāb-gāhı ḥāle-i āġūş iken ˘Ārif 
Ne bezmüñ şem˘-i maḥfil-i zìbìdür ol ˘aceb şimdi 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

98a-
98b 

˘Ārif 
 

Ne mümkin ˘ayş-ı nūş itmek dil ü dildār bir 
yerde 
Felek ḳor mı iki azādeyi her bār bir yerde 
 

Olur mı senden ˘Ārif rūy-gerdān ḫavf idüp olsa       
Zamān-ı devlet-i ˘aşḳında ṣad aġyār bir yerde 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

98b ˘Ārif 
 

O bì-dil kim ḥarìm-i ṣoḥbetüñden dūr 
ḳālmışdur 
Temāşā-yı riyāż-ı kāndan mehcūr ḳālmışdur 
 

Teġāfül-kār olup gitmekde ol bì-dād nev ˘Ārif 
Yānında ḥāl-i dil-efsūs kim mestūr ḳālmışdur 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 
 

 

98b ˘Ārif 
 

Dildāra göñül kendüñi hem-rāz idemezsün 
Bì-çāresün ol rütbeyi iḥrāz idemezsün 

Mirˇāt-ı ruḫuñ olmaz ise ˘Ārife der-pìş 
Ol ṭūṭi-i ḥoş-gūyı süḫan-sāz idemezsün 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

98b-
99a 

˘Ārif 
 

Bugün bezme o mihr-i māh-ı rūy-ı keç-külah 
geldi 
Yānınca sāye-veş ammā raḳìb-i rū-siyeh 
geldi 
 

Seher teşrifin ol mihrüñ görünce kalbime ˘Ārif 
Fiġān-ı şām-ı teˇśìr-i du˘ā-yı ṣübḥaña geldi 
 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

99a ˘Ārif 
 

Bir nigāh-ı merḥamet ḳıl gāh ki şeydālara 
Ey nev-āmuz-ı cefā hem-vāre bì-dād eyleme 
 

Pey-rev ol ˘Ārif gibi bir reh-ı şinās-ı ˘aşḳda 
Cüst ü cūy-ı vādì-i Mecnūn ü Ferhād eyleme 
 

Gazel/5   
-.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

99a ˘Ārif 
 

˘Ayb ider ḥāl-i dil-i āşüfte-sāmānum gören 
Görmeden ol şūḫı eṭvār-ı perìşānum gören  
 

Olsam ey ˘Ārif müretteb-sāz olmaz ˘ayinene 
Ṭumṭurāḳ-ı Ḫüsrevānì naẓm-ı dìvānum gören 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

99a-
99b 

˘Ārif 
 

Rūyuñı meydür meyi rūyuñ mücellā 
gösteren 
Gülşeni güldür güli gülşen muṭarrā gösteren 
 

˘Ārif-i mu˘ciz-nümānuñ kilk-i sihr-aśārıdur 
Böyle bir nādìde dādı şi˘r-i ġarrā gösteren 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

99b ˘Ārif 
 

Muḥaldür nigeh-i bì-dār-ı āfitāb saña 
Hücūm-ı per ü ḥüsnüñ yeter niḳāb saña 
 

Muḳarrer ˘Ārifā ḥaşre dek ḫarāb olmaḳ 
Keremler eyleye dilber vire şarāb saña 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
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99b Nāˇilì 
 

Şarāb-ı nāz getürdükçe nìm-ḫāb sañā 
Ṭutar elinde ḳadeḥ mah-ı afitāb sañā 

Nigāh-ı mestüñ ile buldı aşinā idügiñ 
Baḳınca Nā˘ilì-i ḫānumān-ḫarāb saña  

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

99b-
100a 

Nāˇilì 
 

Cihānı itmege bir laḥẓada ḫarāb saña 
Yeter o nergis-i maḫmūr-ı nìm-ḫāb saña 
 

Selām-ı Naˇilì-i zārdan mı incindüñ 
Nedendür ey ḫam-ı ebrū bu pìç ü tāb sañā 
 

Gazel/6  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

100a Nāˇilì 
 
 
 

Bir veche nāẓır ol ki nāzìri bulunmaya 
Bir zülfe beste ol ki esìri bulunmaya 
 

Virmem behişte Nāˇilìyā ben o bezmi kim 
Sāḳìleri cevān ola pìri bulunmaya 
 

Gazel/6  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

100a-
100b 

Nāˇilì 
 

Bezme mey tāb-efgen olsun sāḳìyā 
nevrūzdur 
Şem˘üñe cem˘ oldı yārān-ı ṣafā nevrūzdur 
 

Vaḳt-i cūş-ı feyż-i erbāb-ı suḫandur Nāˇilì 
Eylesünler ṭarḥ-ı şi˘r-i dil-gūşā nev-rūzdur 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

100b Nāˇilì 
 

Mesìḥā-sūz olān derd eṭibbā rūḥ yāzmışlar 
Leb-i la˘lüñ nemek-pāş-ı dil-i mecrūḥ 
yāzmışlar 
 

Olanlar Nāˇilì imżā-nüvìs-i ḥüccet-i ḫūbı 
Göñül mülkin istiklāl idüp merbūḥ yāzmışlar 
 

Gazel/9  .---/.---/.-
--/.--- 

 

100b-
101a 

Nāˇilì 
 

Oldı eşkim gülşen-ārā-yı heves-cūlar gibi 
Aḳdı göñlüm bir nihāl-i tāzeye ṣular gibi 
 

Āb-ı tāb-ı ṭalˇat-ı ebkār-ı naẓmum Nāˇilì 
Taˇn ider āyìne-i ḫūrşìde meh-rūlar gibi 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

101a Ṣāìb Ne iḥtiyāc ki sāḳì vire şarāb saña   
Ki öz piyālesini virdi āfitāb saña 
 

Senüñ ṣaḥife-i ḥüsnüñ kelām-ı Ṣāˇibdür 
Ki dāġ olur ḫāl-i intiḫāb saña 
 

Gazel/6  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

101a-
101b 

Şehrì Gelürse kesret-i neẓẓāreden ḥicāb saña 
O demde surḫ-ı rūyuñ olur niḳāb saña 

Ṣad-aferìn ġazel-i Rūmìyānuña Ṣāˇib 
Ki virdi Şehrì dü-ṣad şevḳi ile cevāb saña 

Gazel/6  -.--/-.--/-
.--/-.- 
 

Sāibe’e 
Nazire. 

101b Sāìb Ey dil-i ġāfil zemānı ez-girìbān ser-berār 
Nistì ez mur kem ez şevḳ‐i şüḳr	pür‐berār	

Ḫuyş-rā Ṣāìb derìn ġarìb-serā pā-māl-i ken 
Ez serā-ferāzı ˘ilmuhā der ṣaf maḥşer berār 

Gazel/9    

101b-
102a 

Ṭālib‐i	
Āmūlì	

Bì-ten būyā künd-i külhā-yı taṣvìr-i nihālì rā 
Bì-pā bì-dār-ı sāzed ḫaftegān-ı naḳş-ı ḳālì rā 

Zi müjgān-ı ġazalān ḫāme-i hāsir-kerde Ṭālib 
Raḳam-zen ber beyża-ı dìde ìn eş˘ār-ı ˘ālì rā 

Gazel/9    

102a Nāˇil 
 

Ser-gerān-ı sitem olduḳ yine vuṣlat diyerek      
Düşdi dil da˘vā-yı hicrāna maḥabbet diyerek 
 

Ḥacìl eyler beni ibrām itsem o şūḫ 
Var mı Nāˇil dil-i ˘aşıḳda bu ādet diyerek 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
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102a-
102b 

Neylì 
 

Cüdāyum gülşen-i kūyından o gül ḳande 
ben ḳande Baña hem-derd-i ˘aşḳ olsun mı 
bülbül ḳande ben ḳande 
 

Bu ṭāliˇle olur sermāye-i derd-i sarāy Neylì 
Ṣafā-baḫş-ı dil olmaḳ sāġar-ı mül ḳande ben 
ḳānde 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

102b Meylì 
 

Ser-verā  zerrìn-gülāf içre nihāndur 
ḫançerüñ 
Gūyiyā āb ile āteşden nişāndur ḫançerüñ  
 

Teşnelikden öldi Meylì bir içim ṣu diyerek 
Ṭutalum kim dūstum āb-ı revāndur ḫançerüñ 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

102b-
103a 

Edìb 
 

Ol yār-ı bì-ḥaḳìḳate bizden selām idüñ 
Ma˘dūm-ı raḥim-i şefḳate bizden selām idüñ 
 
 

Bir gün olur mı raḥm idüp ol meh diye Edìb             
Ol ˘āşıḳ-ı ġam-ı ülfete bizden selām idüñ 
 

Gazel/6  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

103a Vecdì 
 

Varursañ ey ṣabā ol zülf-i şeb-gūna selām 
eyle 
Düşerse hem dil-i maḥbūs ü maḥzūna selām 
eyle 

Ḥaṭṭ-ı nev-ḥìz-i medḥin idi fermān-ı la˘li ey Vecdì 
 Meded imdāda gelsün tāze mażmūna selām eyle 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 

 

103a Vecdì 
 

Bir laḥẓa beni bì-ġam-i yār eyleme yā Rab 
Bì-şevḳ-i maḥabbet dili tār eyleme ya Rab 

Vecdìˇye naṣìb itmez iseñ derd-i viṣalüñ 
Her dem ānı āzürde-i ḫār eyleme yā Rab 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

103a-
103b 

Vecdì 
 

Ḳaṣdı öldürmekdür  ol ẓālim eger dād itse de 
Şād-merg itmek murād eyler dili şād itse de 
 

Ḳadrimi yārān bilür ben āşinālıḳ eylesem 
Şi˘rimi Cibrìl-i Vecdì ẕeyl o bād itse de 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

103b Vecdì Nice vaṣf itsün o şūḫı dil-i ḫoş-dem ne disün 
Miśli yoḳ beñzedecek ḥüsni müsellem ne 
disün 
 

Ḳomaduñ söz yiri i˘cāz-ı süḫanda Vecdì 
Böyle mu˘ciz-nefese ˘Ísì vü Meryem ne disün 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 

 

103b ˘İsmetì 
 

Vaż˘-ı nā-sāzını çarḫuñ gören adem ne disün 
Bilinür nesne degüldür aña ˘ālem ne disün 
 

˘İṣmetì sūz-ı dilin virdi o şūḫa ammā 
 Şimdi firḳatde ġam-ı hicriyle hem-dem ne disün 
 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

103b-
104a 

˘İṣmetì 
 

Bāde-i nābuñ ṣafāsın nev-bahār olsun da gör 
Sāġar-ı gül pür-şarāb-ı ḫoş-güvār olsun da 
gör 
 

Şāhid-i ma˘nì ider elbet de bir yerden ẓuḥūr 
˘İṣmetì ḫūrşìd-i baḫtuñ tāb-dār olsun da gör 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
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104a ˘İṣmetì 
 

Dimeñüz mest-i meyi vuṣlat olān ġam 
bilmez 
O bezm-gāhda dil bir ruḥ-ı ḫurrem bilmez 

˘Āḳile  bir āhla derd-i ser itmek düşmez 
˘İṣmetì naḳş-ı cebìni nedür ādem bilmez 
 

Gazel/5  ..--/..--
/..--/..- 
 

 

104a ˘İṣmetì 
 

Ḫāstkār-ı cāme vir ey meh o zer peymāneyi 
Ben ḳomam elinden sifāl-i köhne-i 
meyḫāneyi 

Vaḳit geçmiş bāġda ˘ıyş-ı ṣafānuñ ˘İṣmetì 
Şimdi ben dünyāya virmem kūşe-i vìrāneyi 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 
 

 

104a-
104b 

˘Arżì 
 

Geldükçe yār bezm-i temennāya bir gelür 
Bir māh-pāredür o ki dünyāya bir gelür 
 

Raḥm eyle ḥāl-i ˘Arżì-yi şeydāya ey perì 
Bir rind-i nüktedāndur o kim dünyāya bir gelür 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 

 

104b ˘Arżì 
 

Ḫaylì demdür dil o ṭıfl-ı şìve-kārın görmedi 
Bāġbān-ı dil niḥāl-i mìve-dārın görmedi 
 

Öldi gitdi ˘Arżì-yi aşüfte-dil ālām ile 
Bu ḫazān-tāb-ı dehrüñ nev-bahārın görmedi 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.-  
 
 

 

104b ˘Arżì 
 

Görmese ol gözleri ahūyı dil maḫzūn olur 
Görse ammā ṣabr u ārāmı gider mecnūn olur 
 

Gerçi yār itmez naẓar ˘Arżì sirişküñ āline 
˘Āḳıbet her biri anuñ bir dürr ü meknūn olur 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

105a Ruḥì 
 

Bu dem ol cāndan ol gün kim dil-i fakr 
olduġum 
bildüñ              
Halā kim ol zamān bildüm ki bimār 
olduġum bildüñ 

 Gazel/3  .---/.---/.--
-/.--- 

Eksik 
bırakılmış 

105a Ruḥì 
 

Nice āh eylemesün ˘āşıḳ- ı miḥnet-zede āh 
Nedür ol ġayra baḳış ol ġalaṭ endāz-ı nigāh 
 

Şem˘ idüp encümen-i derd ü ġama ey Rūḥì 
Yaḳdı yandurdı beni āteş-i şevḳiyle o māh 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 

 

105a-
105b 

Ruḥì 
 

Ey dil yine ḳalbiñde beşāretden eser var 
Ol çeşm-i siyehten saña beñzer ki naẓar var 
 

Bülbüllerini başladı āġlatmaġa Ruḥì                          
Ol ġonce-dehānuñ yine yüzine güler var 
 

Gazel/7  -./.----./.--
./.-- 
 

 

105b Ruḥì 
 

Ġam degül ḳān aġlasam ol serv-i gül-i 
ruḫsārsuz 
˘Āşıḳım bulmaz tesellì ḫāṭırum dildārsuz 

Yanmış yaḳılmış olsun mı Ruḥì neylesün 
Gelsin inṣāf it nice ṣabr itsün ādem yārsuz 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

105b Nāẓım 
 

Ṭāb-ı ˘ālem-sūz-ı ḥüsnüñden ki ten sūzān 
olur 
Her zamān ol āteşe ṣad berhemen sūzān olur 

Sūziş-i dil bir zamān böyle giderse Nāẓımā 
Āteş-i āhumla bu beyt-i kuhen sūzān olur 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
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105b-
106a 

Nāẓım Ol ki ˘āşıḳdan dirìġ eyler liḳā-yı ṭal˘atın 
Pìş-keş itmekte aġyāre metā˘-ı vuṣlatın 
 
 

Gerçi pür-kām olmaduḳ memnūnuz ey Nāẓım 
hele 
Çekmedük her siflenüñ bār-ı girān-ı minnetün 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

106a Nāẓım Meh-i cebìnüm gel ki hicrüñle tamām oldum 
bu şeb 
Ḫāne-i tārìk-i firāḳ mihr-i kām oldum bu şeb 
 

Ḥāṣılı māhum telāş-ı firḳātüñle tāb-ı rūz 
Nāẓım-ı āsābi niẓām-ı intiẓām oldum bu şeb 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

106a-
106b 

Nāẓım Ol dem ki ˘adū-i bendegì sulṭānuma geçdi 
Kāfir bilürüm dìnüme imānuma geçdi 
 

Nāẓım bu ġazel-i cünbüş-i kilk-i hünerümle 
Mecmū˘a-i güftār-ı perìşānuma geçdi 
 

Gazel/5  --./-.--/--
./-.-- 
 

 

        

106b Nāẓım 
 

Gül-i ruḫum seyr-i nigāh-ı ruḫ-ı āluñ kimdür 
Ġonce-i çìn-i çemenistān-ı cemālün kimdür 
 

Nāẓım-ı şifteden ġayrı bu vaḥşet-gedede 
Ünsiyet-kerde-i āhū-yı ḫayālüñ kimdür 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

106b Nāẓım 
 

Ol zülf-i nāz lafẓ-ı mu˘ammā karışmadur 
Dest-i niyāza şāne-i ma˘nā karışmadur 
 
 

Pervāz iderse ḥaṭṭ ile Nāẓım ˘aceb degül 
Gird-i raḫnede sipihr-i ˘anḳā karışmadur 
 

Gazel/5  -./-.-./.--./-
.- 

 

106b-
107a 

Nāẓım 
 

Mey-i āşāmān-ı bezm-i ˘işrete ey ḫāne 
meyḫāne 
Ḫuṣūsā sāḳì-i meclis ṣuna kestāne mestāne 
 
 

Olursa maẓhar feyż-i Ḥüdā-yı inṭaḳ-ı cihāngiriñ 
Naẓımā ḥükm ider tūr anla irāne mirāne 
 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 

 

107a Rüşdì 
 

Eyleye yār sezā-var-ı visāl aġyārı 
 Giryeden ġayrı nolur ˘āşıḳ-ıẓarıñ kārı 
 
 

Olsa bì-zìver eger şāhid-i naẓmum Rüşdì 
Ḥāme-i ḥüsn-i edādan yine olmaz ārì 
 

Gazel/6  ..--/..--/..--
/..- 

 

107a-
107b 

Rüşdì 
 

Bize sāḳì daḫı ol dāfi˘-i ġam gelmez mi 
Luṭfına muntaẓıruz sāġar-ı Cem gelmez mi 
 

˘Azm-i gülşen ide aġyār ile ol ġonçe-i nāz                
 Rüşdiyā ḫāṭır-ı ˘uşşāḳa elem gelmez mi 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

107b Rüşdì 
 

Dil-i murġımı zār-ı fitne vü āl tekellümüñ 
Ṭūṭì-i cān-ı nāṭıḳa-i lāl tekellümüñ 
 

Baḳmaz cihān bāġına Rüşdì gibi olan 
Ḥayrān-i nergisüñ gül-i āl tekellümüñ 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
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107b Rüşdì 
 

Ḫaṭṭ üzre zülf-i mu˘anber midür nedür 
bilmem 
Ṭılsım-ı fitneye ejder midür nedür bilmem 
 
 

Çekince sìne ki aġūşa cān bulur Rüşdì 
 Bu ten mi ruḥ-ı muṣavver midür nedür bilmem 
 

Gazel/7  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

107b-
108a 

Rāşid Çeküp şevḳ-i süḫan ḥayfā reh-i ta˘bìre sedd 
şimdi 
Ḫamūş itdi benì bisyār-ı cūş-ı ṣaded şimdi 
 

Bahār-ı reng-i būy-ı bì-ḫazān-ı bāġ-ı ma˘niden 
Bu naẓm-ı tāzedür Rāşid gül-rūy-ı seped şimdi 
 

Gazel/7  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

108a Ṭālib 
 

Seyre ruḫṣat yoḳ remedden gördüm ol meh-
pāreyi 
Baġladum ben de cihāna baḳmadan 
neẓẓāreyi 

Rūşen itse ḫāne-i çeşmüm gelüp Ṭālib yine 
Görmedüm bir nìce demdür o ḳamer-ruḫsāreyi 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

108a-
108b 

Ṭālib 
 

Dem-i viṣāl geçer neşe-i şarāb gibi 
Ḳalur gözümde o demler ḫayāl-i ḫāb gibi 
 

Fenā-pezìri-i bezm-i şebāneden buldum 
Bu ˘ālemün de ṣoñı Ṭālibā ḫarāb gibi 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

108b Ṭālib 
 

Olsa olmaz dìde-i Ya˘ḳūb nā-bìnā ġarìb 
Bu meśel meşhūrdur dirler olur a˘mā ġarìb 
 

Cāme-i elvān virür ḳat ḳat leṭāfet ḥüsnüne 
Luṭf olunca Ṭālibā rengìn olur ma˘nā ġarìb 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

108b-
109a 

Ṭālib 
 

Yoḳ ḳābiliyyetüm ruḫ-ı cānānı görmege 
 Ḳādir mi kimse dìde ile cānı görmege 
 

Döndüm hilāl-i rūzeye ḥasretle Ṭālibā 
 Bir nice gündür ol meh-i tābānı görmege 
 

Gazel/9  --./-.-./.--
./-.- 

 

109a Ṭālib 
 

Mümkin olmaz vaṣl-ı dilber kesret-i 
aġyārdan 
Gūyiyā bir ġoncedür el irmez āna ḫārdan 
 

Çeşm-i mestünden nigāh-ı luṭf idersün ārzū 
Ṭālibā dermān virürse derd ki bìmārdan 

Gazel/4  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

109a Fāiḳ 
 

Olma kibāra dest-i küşāde gedā gibi 
Olmaz kişiye māye-i ẕillet recā gibi 
 

Teˇsìrden görünmedi ol şūḫdan eśer 
 Fāiḳ senüñ de āh ü enìnüñ hevā gibi 
 

Gazel/7  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

109b Fāiḳ 
 

Refìḳ-i nā-muvāfıḳdan daḫi ma˘ḳūldür reh-zen  
Müsellemdür ˘aḳılsız dostdan ṣāḥib-ḫıred 
düşmen 
 

Gümüşḫāne emìni oldı ṣāndum kendümi Fāiḳ 
İdünce nāˇil-i vuṣlat o şūḫ-ı sìmìn-ten 

Gazel/7  .---/.---/.--
-/.--- 
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109b Fāiḳ 
 

Eşk-i pür ḫūnum niśār-ı kūy-ı cānān 
eylemem 
Her bir āb-ı telḫi ben cūy-ı gülistān eylemem 
 
 

Pādişāh-ı naẓm olursam da cihānda Fāiḳā 
 Nev-heves şā˘ir gibi tertìb-i dìvān eylemem 
 

Gazel/7  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

110a Fāiḳ 
 

Yine şād olmaḳ ister bu dil-i meksūrı gördüñ 
mi                              
Ümìd-i ṣıḥḥat eyler zaḫm-ı pür-nāsūrı 
gördüñ mi 
 
 

Gezer üftān u ḫayrān reh-güzār-ı yārda ammā 
˘Aceb bì-ṭāḳat olmuş Fāiḳ-i mehcūrı gördüñ mi 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

110a Fāiḳ 
 

Baḫtum neşāṭ-aver-i kām olmadı baña 
Sāġarda şarāb merām olmadı baña 
 

Tā ṣubḥ olunca yāre niyāz eyledüm bu şeb 
Fāiḳ dirìġ fetḥ-i kelām olmadı baña 
 

Gazel/4  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

110a Ṭarzì 
 

˘Āşıḳ gözedür urmada her tìr-i nigāhı 
 Sen ṣaḳla ḫaṭādan o cefā-keşi ilāhì 
 

Ṭarzì göresün reşk ideler tevbe-perestān 
Ol mücrime kim mest-i ˘aşḳ ola günāhı 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

110b Ṭarzì 
 

Bir nigāh-ı nìm-mest-i fitne-engìz eyledüñ 
Neyledüñ ẓālim şikest-i cām-ı perhìz 
eyledüñ 
 

Ablaḳ-ı mevzūn-ı ḫırām-ı kilküñe Ṭarzì yine 
Ser-zemìn-i şi˘ri cevlāngāh-ı Şeb-dìz eyledüñ 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

110b Ṭarzì 
 

Cilvesin ol naḫl-ı nāz ü mest şūr-engìz ider 
Bir ḫırāmı ˘ālemi āşūb-ı rūstāḫìz ider 
 

Zāhidā ẕikr itse Ṭarzì neşve-i cām-ı lebin 
Yārsuz bed olsa şikest-i kāse-i pür-hìz ider 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

110b-
111a 

Ḫaylì 
 

El tìge urup ḫışm ile ˘anbere naẓar itdüñ 
Ḳaṣduñ ben idüm anı şāhum siper itdüñ 
 

Ḳocdurmaz idüñ çünkü belüñ Ḫaylì-i zāra 
Ey serv niçün yoḳ yire ḳaddüñ kemer itdüñ 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

111a Ḫaylì 
 

Ġarḳ eyledi ḫun-āb-ı sirişküm teni cānā 
 Şimden geri sen ḳande bulursun beni cānā 

Pervāne iken ḳādrini bil Ḫaylì-i zāruñ 
Mumlar yaḳasun bulmayasuñ sen anı cānā 
 

Gazel/5  -./.--./.--
./.-- 

 

111a Ḫaylì 
 

Teng-i sāġar-ı Cem gibi dilā ṣāf-derūn ol 
 Cām-ı mey-i nāb olmaz iseñ kāse-i ḫūn ol 
 
 

Ey Ḫaylì gelür sözleri hep ˘aḳla mülāyim 
Kim derse saña var ser-erbāb-ı cünūn ol 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
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111a-
111b 

Naḫifì 
 

Sūz-i nāk olsa nˇola bülbülüñ avāzeleri 
İtdigi naġmede ˘uşşāḳdur aġāzeleri 
 
 

Meşḳ-i ˘aşḳ itmege var idi Naḥìfì iḳbāl 
Bilse ḳadr-i hüneri ˘aṣrumuzuñ tāzeleri 

Gazel/7  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

111b Naḫifì 
 

Kimseler avare-i deşt-i melāmet olmasun 
Kimseler sermāye-i arāmı ġāret olmasun 
 
 

Ol ḳadar amādedür çāk-ı girìbān itmege 
Çeşm-i şūḫundan Naḫifì’ye işāret olmasun 
 

Gazel/6  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

 

111b-
112a 

Naḫifì 
 

Ġamuñla ḥasta yatur cān-ı müstemendüm 
gel 
 Esìr-i ˘aşḳını bìmār iden efendüm gel 
 

Kuluñ Naḥìfì-i bìmāra bir devā eyle 
Esìr-i ˘aşḳını bìmār iden efendüm gel 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

112a Fehìm 
 

Ben dilem çeşm-i bütān cām-ı şarābumdur 
benüm 
Ġamze meyḫānemde bir mest-i ḫarābumdur 
benüm 
 

Būs idince dāmenin maḥşerde ol māhum didi 
˘Ayb ḳılmañ  kim Fehìm-i bì-ḥicābumdur benüm 
 

Gazel/9   
-.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

112a-
112b 

Fehìm 
 

Vālih-i ˘aşḳum cünūn yār-i ḳadimümdür 
benüm 
Şāh-ı sevdā-leşkerüm Mecnūn nedimümdür 
benüm 
 

Diye ḫākümde görüp dūd-ı dilüm bir gün o māh 
 Nev-şüküfte sünbül-i kabr-i Fehìmˇümḍür 
benüm 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

112b Fehìm 
 

Nāme-i dehri temāşā itdüm imlāsı ġalaṭ 
Nükte-i yeˇsi ṣaḥìḥüˇl-ḫaṭ temennāsı ġalaṭ 
 

Ṣoḥbet-i ma˘nāda olsun mı Fehimāˇya naẓìr 
Bir iki bì-hūde gūy ü şi˘r ü inşāsı ġalaṭ 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

112b Fāˇiż 
 

Görmezüz ḫayli zamandur seni ülfet bu 
mıdur 
Ey gül-i baġ-ı vefā  būy-ı ḥaḳiḳat bu mıdur 
 

Merḥamet eyle didüm ḫançer yine itdi nigāh 
Fāˇiżā raḥm-ı dil-i zāra işāret bu mıdur 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

112b-
113a 

Fāˇiż 
 

Teşrifüñle ḥānemi reşk-i irem eyle 
Aġlatma beni iki gözüm gel kerem eyle 
 

Ḳānūn-ı belāġatde yine naḳış-ṭırāz ol  
 Ümmi-yi ḫāme-i ḥoş-leḥçe-i Fāˇiż naġam eyle 
 

Gazel/5 
 

 -./.--./.--
./.-- 
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113a Fāˇiż 
 

Görmedüm çün ṣūret-i ümmìdi bir āyinede 
Ḳālmadı naḳş-ı emel pāk oldı levḥ-i sìnede 

Pādişāh-ı vaḳt olur Fāˇiż kim alsa dūşına 
Bir ˘aceb ḥālet var ancaḳ ḫırḳa-i peşmìnede 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

113a Śābit 
 

Neylesem ben de dil-i ḥasteye bilmem ne 
etsem 
Zehr ise işledemez zaḫmuma merhem itsem 
 

Bu ḫarābātda Śābit olamam sulṭānum 
Dil-i virānemi yapsan da yıḳılsam gitsem 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

113b Śābit 
 

Çıḳup bir kuşca cān ile gider ḳor lānesin 
bülbül 
˘Ādū-yı hāre vir güllerüñ bir dānesin bülbül 
 

Nˇola meyḫāne-i gülzārda keyfin yetişdürse 
Gülüñ Śābit gibi leb-rìz idüp peymānesin bülbül 

Gazel/5  .--/.--/--/.-
- 
 

 

113b Rāsiḫ Süzme çeşmüñ gelmesin müjgān müjgān 
üstüne 
Urma zaḫm-ı sìneme peykān peykān üstüne 
 
 

Hem mey içmez hem güzel sevmez dimişler 
ḥaḳḳına 
Eylemişler Rāsiḫˇe bühtān bühtān üstüne 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

113b Rāsiḫ Şehā tā sende vardur bu merìd-i ebrūvān at 
ṭut 
Bulunmaz her zamanda böyle bir tìr-i kemān 
at ṭut 
 

Bir elde cām-ı mey ṭut bir elüñ at gerdan-ı yāre 
Bu ẕevḳ ü şevḳ ile Rāsiḫ cihānda bir zamān at ṭut 
 

Gazel/3  .---/.---/.--
-/.--- 

 

113b-
114a 

Neşāṭì Dede 
 

Gāhì ki gelüp bezme ol yār küşāde 
Meclisde olur ṣad dil-i ġam-hār küşāde 

Olsa yarāşur bülbül-i pür-şevḳ Neşāṭì 
Olmaḳda yine gül gibi dildār küşaḍe 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

114a Neşāṭì Dede 
 

Olursa bā˘iś-i tündi şarāb-ı nāb saña 
Baḳınca lerze ṭutar çeşm-i afitāb saña 
 

Neşāṭiyā ne bu feryād iderse ger dilber 
Nedür sükūtdan özge daḫi cevāb saña 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

114a Meẕāḳì 
 

Cānā ne ˘aceb böyle bu ġam-ḫārı unutduñ 
Var ise meger itdügiñ ḳarārı unutduñ 

Bu bende-i efkende-i dìrìnen iken dil 
Ḥayfā ki Meẕāḳì-i dil-efkārı unutduñ 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

114b Meẕāḳì 
 

Yārsuz ˘āşıḳ-ı ġam-gìnde meserret mi olur 
Rūḥsuz ten-i fersūdede rāḥat mı olur 
 

Bì-bahā olsa Meżāḳi  nˇola bu naẓm-ı terüñ 
Böyle silk-i dürr-i şeh-dāneye ḳıymet mi olur 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
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114b ˘Āzim 
 

Olmasın ḫāne ber-endāz-ı hüsn seyl gibi 
Olamaz kāmer sen menzìl-i dil-i mìl gibi 
 

Ḥāṣılı zühd-i hevā hüsn-i kām olıcaḳ 
Śiklet-i tācdur …… taḥmìl gibi 
 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
 

 

114b ˘Āzim 
 

Kerìm-i iḫtilāṭ-ı nìk ü bed ol peri-veş budur 
Rūşen-nehār-ı āyìne-ṭab˘ ol ki iş budur 

Dìvāne var ˘Āzim semt-i tecrid ol  
Ey hoş-mend-i şive-i danā-meniş budur 
 

Gazel/4  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

115a Sa˘id 
 

Hüsn-i zìbāsın naḳş iden naḳḳāş ne yāhu 
Āhū gözlerinüñ müjgānla ol ḳāş ne  yāhu 
 

Vefā maˇmūl ider Sa˘ìd senden efendüm 
Ol leb-i şìrìni eyle pür-çìniñe yāhu 

Gazel/4  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

115a Sa˘id 
 

Kūy-i yāre varmaġa aġyārdan nevbet mi var 
Leb-i la˘lüñ būs itmege ġamzeden nevbet mi 
var 
 
 

˘Acabā luṭf ider mi o serv-i ḫırāmānum 
Ey Sa˘idì vaṣl-ı yāre irmege şüphen mi var 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 

 

115a Sālim 
 

Bendesin gün yüzlü sulṭānum bilür 
bilmezlenür 
Zerresin ḫūrşìd-i raḫşānum bilür 
bilmezlenür 
 

Virmez anınçün zebān-ı ḫāhişe Sālim rehā 
Dilde rāz-ı ˘āşḳı cānānum bilür bilmezlenür 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

115b Selìm 
 

Ne geşt-i bāġ ne seyr-i ḥiṣāra çekmekdür 
Murād o servi hemān bir kenāre çekmekdür 
 
 

Ġarażım ḳaṭarāt-ı sirişki dökmekden 
Selìm o kebk-i ḫirāmı şikāre çekmekdür 
 
 

Gazel/5  .-.-/..--/.-.-
/..- 
 

 

115b Rezmì Bu çarḫ-ı sifle-perver  ehl-i ṭab˘a cūd 
göstermez 
Metā˘-ı ma˘rifet gūyā ziyāndur sūd 
göstermez 

Nˇola āteş-eśer olsa sevād-i şi˘ri Rezmìˇnüñ 
Derūnı ḫāne-i āteşdür ammā dūd göstermez 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

Ez Güfte-i 
Baḥadır 
Girāy Ḫān 
Medarü’l Ḥāc 
Selìm Girāy 
Ḫān 
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115b-
116a 

Rāmi  Biz ol ˘āşıḳlaruz kim dāġımuz merhem ḳabul 
itmez 
O gül-zāruñ ki āteşdür gülü şebnem ḳabūl 
itmez 
 

Gül-rengìn-i ruḫsārı o naḫl-ı gülşen-i ḥüsnüñ 
O deñlü nāzik ü terdür ki Rāmì şem ḳabūl itmez 
 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

Rāmì Pāşā 

116a Rāmi Ey peri-veş ben dimem ünsiyyetüñ 
kimlerledür 
Kendüñ inṣāf eyleyüp baḳ ülfetüñ 
kimlerledür 

Hem-dem-i āh-ı felek-res hem-nişìni rūz-ı tāb 
Se nde fakr it Rāmì-i bì-ṭāḳatuñ kimlerledür 
 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 

Rāmì Pāşā 

116a Rāmi Ḫayāl-i la˘l-i nābuñ cām-ı çeşm-i terde 
ḳalmışdur 
Ḫumār-ı bezm nūşā-nūş-ı vaṣluñ serde 
ḳalmışdur 
 

Mücevher tāc-ı devlet kimseye sūd itmez ey Rāmì 
Bunca şāh-ı cihānuñ çeşmi ol efserde ḳalmışdur 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 

Rāmì Pāşā 

116a-
116b 

Lüṭfì Baḥr-i ˘aşḳuñ nūş itdük telḫ-i zehr-ābını 
Ḳalmadı ümmid-i sāḥil böyle döḳer dābını 
 

Lüṭfì-i eşkiste-ḳalbüñ dādın almaz mı Ḫüdā 
Yerde ḳor mı derd-mendüñ āh-ı āteş-tābını 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

Bekdāş 
Pāşāzāde 
Lüṭfi Beg 
 

116b Lüṭfì İtmedi ol mest-i cām naḫveti ibrām-ı rām 
Olmadı ṣayd-ı hümā-yı tāze-bū iḳdām-ı dām 
 
 

Leşker-i ġamdan ḫalāṣ olurdı Lüṭfì ḥāsılı 
Penbe-i ḥıṣn-ı ümìde virse istiḥkām-ı kām 
 

Gazel/5    
Lüṭfì Aġā 

116b ˘Ālì 
 

Bilseñ ol şūḫ-ı cefā-cū mihribān olmaz mı hìç 
˘Āşıḳ-ı nā-kāmlarda kāmrān olmaz mı hìç 
 

Bir gün ey ˘Alì metā˘-ı tengnā-yı vuṣlatı 
Rūz-ı bāzār-ı vefāda rāyegān olmaz mı hìç 
 
 

Gazel/5    

116b-
117a 

Ṣadrì 
 

Bu meykedenüñ rıṭl-ı girānı çekilür mi 
Bir luṭfına biñ ḳahr-ı nihānı çekilür mi 
 

Ber-ṣoḥbet olursa o cefā-cū ile Ṣadrì 
Aġyār-ı ḫaruñ bār-ı girānı çekilür mi 

Gazel/6  --./.--./.--
./.-- 
 

 

117a Ṣabrì 
 

Āh u zār itdüklerüm taḥrìr idermiş yek-be-
yek 
Defter eylermüş benüm cürm-i günāhum ol 
melek 
 

Şāh-ı ġam-ı mülk-i dile çekmezden evvel ˘askeri 
Şu˘le-i meyden aña Ṣabrì ḳalem çekmek gerek 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-
.--/-.- 
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117a Riyāżì 
 

Getürdüñ cāna būy-i sünbülüñ ey bād ḫoş 
geldüñ 
Muḳìm-i köşe-i hicrānı ḳılduñ yād ḫoş 
geldüñ 
 

Riyāżì dün buluştuk bì-sütūnda rūḥ-ı Ferhāda 
Didi ey ˘āşıḳ-ı hem-derd-i māder-zād ḫoş geldüñ 
 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

117b Güftì 
 

Destüñde ḳadeḥ ey büt-i mey-nūş görünsün 
Ol pāre-i elmās-ı la˘l-i pūş görünsün 
 
 

 
Aḥvālüñi eyle gile-mendāne ḥikāyet 
Güftì-i leb-i şekve yine ḫāmūş görünsün 
 

Gazel/5  --./.--./.--
./.-- 
 

 

117b Manṭıkì 
 

Şem˘-i bezm arturmasun pervāneler 
germiyyetin 
Rūzgār eyler perìşān ḳorḳarın cem˘iyyetin 
 

Manṭıḳì ˘ālemde yoḳ būy-ı ḥaḳiḳatden eśer 
Beñzer eczā-yı vücūduñ aldılar ḫāşiyyetin 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

117b-
118a 

Ḳādrì 
 

Benüm ˘ışḳ ehline ˘ālemde üstād 
Ne Mecnūndur benüm yanumda Ferhād 
 

Yeter cevrüm dimişsen Ḳadrìˇye 
Elüñden hey vefāsuz dād-ı feryād 
 

Gazel/5  .---/.---/.-- 
 

 

118a  
˘Amrì 
 

Nigārumdan hezārān dād-ı feryād 
Ki itmez bu dili ġam-kìni şād 
 

Daḫı bu serv-i ḳadde bende olmaz 
Eger ˘Amrì olursa bundan āzād 

Gazel/5  .---/.---/.-- 
 

 

118a Şehrì 
 

Yine hem-ṣoḥbet-i cānāne olsam 
Mey-i neẓẓāreden mestāne olsam 
 

Olur leẕẕet-şinās-ı āşñiāyı 
Meẕāḳ-ı Şehrìˇden bigāne olsam  
 

Gazel/7  .---/.---/.--  

118b Ṭıybì 
 

Ġam naġme-i sürūrda müdġam degil midür 
Dehriñ tamām şūrìde-i mātem degil midür 

Ṭıybì ümmìd-i raḥmet-i raḥmāna dir hemān 
Ol cümleden ˘ibādına erḥam degil midür 
 

Gazel/6   
--./-.-./.--
./-.- 
 

 

118b Medḥì 
 

Rūze-i şitā ṣavm-ı nevā-cāna erişdi 
Şevvāl ümìd-i dilde şitābāna erişdi 
 
 

Terḳiyle Ḫüdā ġonce-i iḳbāl-i ṣafā ki 
Medḥì bu du˘āˇ mevsìm-i şādāna erişdi 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

118b-
119a 

Nādìrì 
 

Ḫāṭıruñdan çıḳmasun senden özüm meḥcūr 
olan 
Olmasun bārì göñülden dūr gözden dūr 
olan 

Firḳat-i eyyāmı ˘aceb geldi yetişdi Nādirì 
Tìz irürmüş derd-i hicre vuṣlata maġrūr olan 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
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119a Şināsì 
 

Ol leyl-i ṣubḥuñ vuṣlatı māmūl degüldür 
Ey dil ḳoy mecnunluġu ma˘ḳūl degüldür 
 

Bilmezlük ile itme Şināsìye tecāhül 
Ma˘lūm ol ḳuluñ oldıġı mechūl degüldür 
 

Gazel/5  --./-.-./.--
./-.- 
 

 

119a Veysì 
 

Bezm-i iḳbāliñi tād eylemesün dirse felek 
Kişi yaḳdıġı çerāġ üstüne pervāne gerek 
 

Şāh-ı ġam mülk-i dil-i Veysìye ˘asker çekicek 
Her ṭarafdan yetişür naˇra-i enˇnasaratüˇl-lek 
 

Gazel/5 
 

 ..--/..--
/..--/..- 
 

 

119a-
119b 

Füzūnì 
 

Ne gülsün bülbül-i destān-serāy vuṣlatuñ 
kimdür 
Ne servisin hem-sāye-dār-ı ülfetüñ kimdür 
 

Dil-i murġ-ı Füzūnì ṣaydına bāl ü per açmışsun 
Kimüñ ḳolunda pervāzuñ şikāre raġbetüñ 
kimedür 
 

Gazel/5  .---/.---
/.---/.--- 

 

119b Derviş 
Ḫandì 
 

Ḳoyma āġı bir dem elüñden kem iş budur 
Nūş-ı şarāb nāb ide gör Cem-meniş budur 
 

Cevre taḥammül eyle reh-i vaṣl-ı yārda 
Ḫandì meyān-ı ˘aşḳda hemān serzeniş budur 
 

Gazel/5    

119b-
120a 

Rāġıb 
 

Sūziş-i ḫār-ı ġam-ı dil āteş seyyālemiz 
Gerdiş-i sāġar o bezme şu˘le cevvālemiz 
 

Olmasa kām-ı dile baḫt-ı siyāhum sürme-pāş 
Rāġıbā bì-dār iderdi çeşm-i nārı nālemiz 
 

Gazel/7    

120a Śāḳıb Pāyāne irmedi ġam-ı hicrān dögünmedi 
˘Ömrüm dögündü firḳat-i cānān dögünmedi 
 

Śāḳıb dögündi germ-i ülfet o şūḫla 
Ammā zebān-ı dırāz-ı yārān dögünmedi 
 

Gazel/5    

120a Māhir 
 

Ne cām-ı Cemˇde ne mir˘āt-ı İskenderˇde 
ḳalmışdur 
Göñül fikr-i viṣāl-i yār-i sìmìn-berde 
ḳalmışdur 

Dirìġā va˘d-i kemmūn itmede erbāb-ı devlet hep 
Hemān bì-hūde Māhir böyle ḥuşk-terde 
ḳalmışdur 

Gazel/5  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

120a-
120b 

Belìġ 
 

Hāle-i āġūşum ey meh cāme cevāb itdüñ bu 
şeb 
Ḫānumān-ı düşmeni bir ḥoş ḫarāb itdüñ bu 
şeb 

Nüsḫa-i mecmū˘a-i dilden Belìġā aferìn 
Bir ḥoş-āyende ġazel kim intiḫāb itdüñ bu şeb 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-.-
-/-.- 
 

 

120b Leysā 
 

Urulmuş ḫançer-i ser-tìz çeşm-i yāre besbelli 
Dil-i mecrūḥ açılmaz baña ammā yāre 
besbelli 

˘Adū-yı nāmı Leysā ˘āşıḳ-ı ṣadıḳ ḳıyāsın itmiş 
Ḳocalmış zoruyla yoḳdur mecāl inkāra besbelli 
 

Gazel/4  .---/.---/.--
-/.--- 
 

 

120b Fāˇiz 
 

Okusam naẓar-ı fende māh-ı ˘ıyd maṭlubdur 
Şarab-ı şevḳ ile cām-ı dili leb-ā-lebdür 
 

İden bu demde beni mest ey Fāˇiz 
Şarāb-ı la˘l-i lebiyle o sìm-i ġabġabdur 

Gazel/5  ..--/..--/..--
/..- 
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120b-
121a 

- Her ḥaḳḳ-ı nā-şinās ādemle ülfete tevbe 
Her serd-ṭabi˘at ile germiyyete tevbe 
 

İnsāna tabāsbuṣ yetişür māye-i ẕillet 
Ey ḫāce müdārā didigüñ ṣan˘ata tevbe  
 

Gazel/5    
Kefe Nāˇibi 
Ḥüseyin 
Efendi 
 

121a Ġālib Beni ṣaḥrāda bir āhū görüp ḳāşuñ kemān 
itdi 
Derūnum tìr-i müjġanı ˘aceb ṣayd u nişān 
itdi 
 

Şikāyet itme ey dil zaḫm-ı tìġ-i müje-i dostdan 
Saña Ġālib ne itdi ise o çeşm-i ḫun-feşān itdi 
 

Gazel/5    
Li-Muḥarrir 
 

121a Ġālib Dost odur kim dostunuñ cevr ü cefāsı bir 
gelür 
Vezin-i ülfette aña ṣayf ü şitā bir gelür 
 

Fiˇl-ḥaḳìḳat Ġālibā erbāb-ı terkiñ nefsüne 
Denìde ger telḫ ü şìrenüñ ġıdāsı bir gelür 
 

Gazel/5  -.--/-.--/-
.--/-.- 
 

Li-Muḥarrir 
 

121a-
121b 

Ġālib Ḳaşı yā merdüm-i çeşminüñ müjesi tìre-lìz 
Ḳılıcı merd-i şücā˘nuñ ḳını şemşìr-lìz 
 

Ne ḳadar pest-i gedā isek ayā Ġālib-i zār 
Ümerā-yı şu˘araya ġazelüñ mìr-lìẓ 
 

Gazel/5   Velehu 
 

121b Ġālib Gülistān-ı cemālüñ şem iden şem ḳabul 
itmez 
Yañāġumı gül-˘izār üzre terì şebnem ḳabul 
itmez 

Nihālinüñ ġamamıñdur ola tenẓìr mażmūnı 
Anuñ eş˘ār-ı feyżi Ġālibā hem-dem ḳabūl itmez 
 

Gazel/5   Velehu 

121b Ġālib Tā ḫarāb olmaya hicrüñ nice me˘mūr olam 
Beyt-i mi˘mār-ı vaṣıldan nice mehcūr olam 
 

Bildirür ma˘rifet erbābını her ḳande ise 
Ġālibā böyle ġazelle nice mestūr olam 
 

Gazel/4   Velehu 

121b - Ḳande kim rast-rev ḳadd-i civānān görinür 
˘Ayineme būy-i elf hemzeˇ-i … görinür 
 

-    Velehu 
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122b - Diñle gül-i kelām 
Müˇmine selām 
Bizde darü˘l- İslām 
˘Askere imām 
Ne güzel uymuş 
	

Zer-kerde zer zer 
Bì-dere der der 
Tıraşa berber 
˘Āşıḳa dilber 
Ne güzel uymuş 
 

-    

122b-
123a-
123b 

 Dilber sevsem aṣlā yaḳın olamam 
Aġā olsam hiçbir menhub alamam 
Hem-aḳrāndan daḫì geri ḳalamam 
Var … yaylasında yat dirler 
 

Şaşdum kaldum ḳanġı kāra yapışsam 
Bilmem felegi mi dürüb çekişsem 
Meger tekkelerde taḥta yapışsam 
Ayaġını denk aluben it dirler   
 

-    
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